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PT 


ఎక్ట-డా లంగ రంద లేదు 


సుబహ్మాణ్యశా(స్రీా-సంపాదకుడు 


——= HH 
నీతాపతిని మెదట కూచో పెట్టుకుని కద్దగుని గురించి _ ఉనీపెళ్ళి కోయ్‌” 
అభూతకల్పనలతో వుపన్యాసం చేస్తూ, రామచలదుడు, “అర్థంలేని మాటలుతో 


నూటుశేను సదుకుంటూ నుండగా మెయిలురన్నరు 
(౧ 


“ఆరింరి కే తం ఒక వేళ సుందరమ్మగారికి ఆ 
es 
వచ్చి వొర తీంగి యిచ్చి వెళ్ళిపోయాడు. 


వు దేశంలా-అంశేే కాం(గన్సు వేదకమిాద పెళ్ళి చేసుకోవా 


విప్పిచూడగా అందులో యిలా వుంది. లనే సందా లేకపోతే నేను కలిగిసాను. అంతమంది 

కశకాం(గాస్సుకి నేనూ వస్తున్నాను. చామర కోటలో మవహోనాయకుల  యెకనటా మహో కాజీ మెదట 
“శీపు మెయిలో కలునుకుంటాను, (తింఛ త్యో_టికంఠ కలక లనినాద-ాా” 

గ సుందరమ్మ” “భారత్‌ ---మౌాత్‌ కీ జెంయ్‌ా్య్య” 

రామచం[దుడి కళ్ళు జిగిజిగా మెరిసిపోయాయి. “భారతమాత అంక తి లంకంకు పెల్లి కి తగిన చోశయు 
హృదయం అనందముగ్గ మయిపోయింది, మి(టా + 

కకాకినాడనుంచా యేమి(టా j= “నువ్వు చెప్పింది బాగానే వుంది కాని బంధువు 

“సరిగా కని పెట్టావు _ లెవరూలాళిల్లి కూడా దగ్గిర లేకుండా పెళ్ళంకే నుం 

“ఏమిటి సంగతి 1” దరి అంగీకరించదు. మాశేం దొంగతనమా యేమిటి?” 


“సుందరి కాం|7నుకి వస్తుందిట, మెయిల్లో క్‌లును “అజా మాటా? 'కాంగ్రౌస్సు వేదిక మద పెళ్ళి వేను 


ఫో వాలి కునే అదృష్టం చక్రవర్తుల శీనా పడుతుందా )1.4.40. 
ఉఖ్బిళ్వాక్స్‌ !......అయితే నేనూ వసానుూ కాంగ్రెస్సు వేదక అంకే-యజ్ఞ వేదిక కాదూ ) ీవేం 


“అజేమిటి )” (దసింహాసనం కాదూ ? ఆమాటకి వస్తే శేవకల్నాని 


“నేను వచ్చితీరాలి. లేకపోతే మజా లేనేలేదు శీనా అంత నువాత్తు వుంటుందా 1” 
“ఎందుకోయ్‌ ? * “ఎప్పటి శేనా కాంగ్రెస్సే ము క్రి” 


౧౮౪౨ 


“అనలా వుంచు. మన యిళ్ళల్లో జరిగే నూమూూలు 
"పెళ్ళి ళ్ళలో అయితే చదువు లేక, (వపంచకం అంశే 
యేమిటో తెబవక, కులాసా అంప్‌ మొన లే యెరగని 
జే వస్తారు. కొం ₹స్సులో అయి తే సందలకొొద్రీ చేశ 
నేవికలూ నాయకిరాల్దూ, (పతినిధురాఖ్లాలాసౌంద 
రకం అంతా అక్కడ లాన్యం చెయ్యదూ ? వారిలో 
వయస్సులోనూ, విస్యలోనూ, రూపంలోనూ, ఆపెని 
గాతమాధుస్యంలోనూ పణ మైన యువతుబమ ఏరి తెచ్చి 
మోకు మంగళివోంతి యిస్సించనూ క 

ప్లూరించస్తున్నా వురా నన్ను” 

“ఆంకటిక్‌ొ అయించా +)” 

ఉలంకా యమిటోయ్‌ ”ే 

“సరే. అంతేమా[కమే అయితే మజా యీమిటోయ్‌) 
36... కొంగ స్పలళే సేవాని వేశం కదా! వేలకొది 
యోూదు గు వార మాన ఉపషనాయకులు ావారిబూద 
మహానాయగలుాఅెనని సార సేనాధిపతి--కాం(గెస్సు 
వేదికిమో” 2 జక దంపతులకు సెనినమర్యావలు 


జగగవు[టా 


జరిగిం 
డంళు ముదు మూ బళలికీవ)ని చే కాలవ కాం; 7 
వ టా. ( 
నులో నే నీన మయివో తాం” 
ఉలంరోం కాడా వుంది” 
“నాక, తెలుసు సీసంగతి. ఏం తీలపితినా నువ్వు 
రు 


“ఫిజమే నుమా ! మాఠుధి కార్యం అక, డే 


ఆపూమో దీ గ పిడచ సెట్రేవాడివు కావు 

“సక విసు” 

(కానే? 

“కాం 7న్సుకీ వండ లకొద్ర రిపోర్టర్లు నస్తారులా” 

“వొక్కమా టాగు. ఆనమయంలో నేను చెయ్య 
వలసిన (పలిజ్ఞ చక్కని మాటలతో కూర్చి పెట్టుకుంటా 
నుూాలేకపో లే మూడు పద్యాలూలాహిందీ మనకి జాలీ 
య-ామాకృ-ావకై కభావ కనక అందులో వొకటీ- 
'జెంగాలీ వి ఛావ కనక అందులో వోొకటీ=ా(వవం 
చకం అంతఠటికోసనురా ఇంగ్లీషులో వోొకటీ తయారు 


ప్రబుభ్రాం (ధ 


మే 


చేయించుకుంటానో, రుగామ్మని హిందూస్థానీ కాఫీలో 
నూటిగా “శేడియోా అందుకు నేటట్టుా” 

“అది సే, ముందిడి వినే 

“ కానియ్యి” 

“ఆరిపోర్టర్హ నందర్నీ నీ పిల్లి వార్తలు అన్ని వత్రికలకీ 
-రూఒరుద్యా రా (పపంచక ౦ అంతౌాముఖ సంగా (బిటి 
షుమం(త్రివ రానికి హడలుపు శ్రేబట్టు ఇ౦గ్గండు ప(తికలకు 
ముందు ఆంజే యేర్పాటు చేస్తాను. మిఫొటో అన్ని 
భామల పిక ల్లోనూ” 


“అందులో నువ్వుకూడా వుండాలి సుమా” 
ఉదీింతో మా కో రికీ ఆలిండియా ఫేం నచ్చే స్తుంది 
“మంచి కల్పనరా నీదీ. నాకు నచ్చింది కాదూ? 
ల ంలంంం*మరి నువ్వుకూడా "పెర సద్దుకో వెళ్ళి” 
“నాపెటి సద్దుకోడం యెంతరా ? ేకికి లేచింజే 
(పయాణం”” 
“అయితే డజ్సీచూ[శం కావా లంటాన్‌ ? * 
*వెఫవది పెళ్ళింశు నెం్ఫన్యుానూపాయ లేనా లేకుండా 
యేం ర క్తికడుకుందిరా? అధమపక్షుం శ్రీ” శేనా-_ట్రీ 
పార్సీ అయినా యివ్యాలా ? ఆపెని రానూపోనూడా 
సుందరమగారి ఖక్చులు'హా డా నువ్వే భరించాలికడా )” 
“సీఖర్చులుకూడా నేనే భరించేసాను. ఇక నువ్వు 
మరకోలాగ చెప్పడానికి వల్లకాదు. మరిలే” 
“ఖర్చులో ఖర్చు నావంతుకూడా యెందుకూ పాపంి 
“వసిరిపాశేసాన్కు నా శేం లత్యు మనుకున్నావా ) క 
“నువ్వలాంటివాడ వే "కా సలా” 
“లం కేం మరీ )......పదిహేనువందలు చాలన్రూ ?* 
“సెలగో సెలగ. దూబరా కాకుండా చేను చూనూ 
వుంటాను కదూ ! డబ్బు లేను ; కాని వంకే నాలంక 
పొదుపుగా వాడేవా డెవడూ లేడనుకో. వొక్క దమ్మిడీ 
ఖర్చుపెట్లా మంజే రూపాయి అందం రావాలి "* 
“అయి కే చేబదులికి ముత్తావారి దగ్గిరికి "వెళ్లనా 
నాళంవారిదగిరికి వెళ్ళనా li? | క్త 
. “పీపాత్ర శాతొా దారులూ?” 


౧గ-౨౫ో 


“లక వాడి మొగం చూడను. వారంరోజుల కిందట, 
శాశీయునివర్పిటీలో చదువుతూ వున్న తమ బంధువ్రు రా 
లికి పంపడానికి శివపసాద రావుగారు మరూడువందలు 
విరాళం కోరగా కభురు వేశాను, రాస్కెల్‌, ఇవ్వక 
పోవడమే గాకుండా నలుగురిలోనూ “*బ్లదివర కీ అరవై 
చేలు జడాంోంే దన్నాట. కలక తానుంచి రాగానే యే 
మారువాడీవగ్గిరో తెచ్చి గిరగిర తిప్పిపాశేసాను ; కాని 
వొడి పద్దు వుంచుతానూ యింకానూ )”” 

“అయితే మరి నీయిప్లం వచ్చిన చోటికి నడు” 

విజయగర్వంతో సీ తాపరీ, సుఖమయకల్పనలతో 
రామచందుడూ ఏధిలోకి వచ్చి ెరో వేపుకీ చక్కా 
పోయారు. 


శి 


పంచదార ఫాక్టరీ కనపడగానే తలుపు తెగుచుకు 
నుంచున్న రామచందుక్కు మెములు చానుర్ల కోట 
పాటుఫారంమోద ఆగీఆగడంతో శు గభీమని వురికి, భక్లో 
ఫ్థాన్కు_ చెతివుచ్చురకుని చిరునవ్చం నవ్వుతూ వచ్చిన సుం 
వరమ్ముని స్వాగతం చెప్పి తన కం పార్తుమెంటులో (వ వేగ 
పెట్టాను. 

అమి బే; సుందరమ్మ ని చూసి పొంగిపోయిన రావు 
చందుణు ఆమె వీతామవహు జైన వీరవృయాజుల్ని 
వాసి కూంగిపోయాను. 


ఎన్నో కల్పనలు నేసి రామచం(దుగ రొండ మె 
౯3 


క_ంచిన సీతాపతి కూడా ముసలాతణ్ణి చూసి గతుక్కు. 
మనిపో యాడు, 

రామచందుడూ, సీతావలీ కూడా సుందరమ్మ 
నొక్కే వస్తుం డనీ లేకపో లే కాం(గెస్పుయా(త్రల్లో 
౩రిశేరిన యే(వ్రతినిధు రాలితోనో వస్తుం డనీ అనుకున్నా 
ఏ; గాని ోశన్నిగవాంి” లాగ యాజులు వెంటపడతా 
“నుకోలేదు. యాజులు రెండువందల యాభై రూపా 
యల పెన్షను పుచ్చుకొనే సర్కారు మనిషీ కనక అత 
గాడు కాంగ్రౌస్సుకి వస్తాడని వారి కేకోళంలోనూ శంకే 
కలగలేదు, 


వ-క్ట-డా లంగ లదలేదు 


౧౪౩ 


ఇంతకీ ; యాజు లేనా మేమో తక్కువ చెయ్య 
లేదు. పూటకి టికాణా లేనివాడు బోలెకు భూములకా, 
లత్‌హొూపాయల నగదూ సంపాదించాడు. కాకినాడ 
జీ వాలయంవీధిలో ఇంద సభవంటి పెద్ద మేక క ట్లెంచాడు. 
చిన్న తనంలో మొగుడు చచ్చి పోగా సుందరమ్మరి, మెరి 
క్యులేవనుడా కాన్యూవి డ్యాన్‌ దా కానూ చదువు' చెప్పించి, 
సభలకూ నమావేశాలకూ వెళ్ళ డానిక స్యారం త్రం 
యిచ్చి మళ్ళీ పెళ్ళిచేనునేటట్టు తియారుచేశాడు. పైగా 
రామచందుణి పెళ్ళాడడాని కంగీకరించాడు. 

ఏటన్నిటిక తోడు కొను ద చత చేనుకోవా లచే 
వుద్దేశం పెట్టుకోకుంజాడాకోగలికి కూడా ఆసంకల్పం 
కలగకుండా చేసి ఆస్తి అంక* స రాధికా రాలతోటీ 
సుందరమ్మకి రాసియిచ్చేశాడు. 

ఇంతచేసినా యాజు లంశే రామచం( కుడికి కంట 
కింపుళగా వుంది, ఎవ శేనా వింశు బాసుడ దస్కీ సుంద 
రమ్మకి కష్టం తోన్తుం దనీ-ాలేకవో తే సుంవరమ్ముని 
మనస్సు విరిచేసి మరొకడికి 'పళ్ళి చేనేనా డేమో అనీ 
విధిలేక మొగంయెనట ఒవహోవో ! అంటాకు ; గాని 
కాస్త నెనక్కి నుఖ్ళాడంశు వళ్లు కొరకడం యేమి కి, 
గొణుకో) వడం యేరుటి, తెలినీ తెలవకయుండొ వ్రంజేబ్యు 
శాం|కించి వు మ్మెయ్యడం యేరి]39-ాానిజంగా గర్భశత్రు 
వుని మాసినట్టు చూసా డతిను, 

కారణంామశేమో లేకు యాజ్యులు "పెన నరు. 
సిగరెబ్ల కాల్చడం మంచిది కాదంటాడు, లుంగీకట్ట 
డమూూ కంటిమెడవొ క్కా- తొడగడమూూ. పెద్దమనిమీ 
తరవో కాదంటాడు, కద్దరు ముట్టకు, ఇంగ్లీషు మన కళ్ళు 
తెనిచిం దంటాకు, తరుచు: క లెక్సరుదగ్గిరి! , వకుతూ 
వస్తూ వుంటాడు. 

ఏ4 కన్నింటికీ చాటున మకొకటి కూడా వుంది, 

సమ్మంధం యిక నిశ్చయం కావశ మే తేరవాయి అన 
గా యాదాలు రామ చందుశ్లి వొక వారంరోజులు తన 
యింటికి వచ్చి వుండమన్నాడు. తన దినచర్య పరీత్నీ 
చెయ్యడానికి “మునలొా డీయెక్తు యెత్తా” డని అశనికి 
"తెలుసు, అంచేత అందు కనుగుణంగా అతను చాలాజూ[గ 


శరర 


త్రగానే మనుల కన్నాడు; కాని అరోనాటి సాయంత్రం, 
నుంగడరమ్మ స్వయ: గా కాఫ్‌ లెచ్చియిచ్చినప్పుడు 
కొంచ ఖుపామత్లు చేసి అమె బగ్గ తాకా లని వుద్దే 
థించ కన్నాడు. నాలుగ విషాలు వెనకాడి వెనకాడి, 
చివరిక్‌ సాహసించి చెయ్యి చాపాడు, అమె కూడా 
యిదే కోరుతూ వున్నటూ, పరవళురా నై వున్నట్టూ, 
ఆంమూకలిల, పడ్డ కల్లతో ఓర నవ్వ నవ్వుతూ నుంచుని 
వుంది; కాగి యర యి. కై ఆనడము ఓఉరవాయిగా వుండ 
గ" రో మి- యెరిగి ట్లు గభీ మని యాజులు చక్కా. 
వచ్చాను, 

ఇడి యింశటతోపే ముగిగిపోతే బాగాేే వుండి 
పోయోా£డ. 

రామచంద 4కి అమె బుగ్గల కా లన్న సరదా 
పోళద. గా దీపాలు ఇట్టాటప్పటకి కది ఘనీభవించి 
పడుకొని లోపున పీళయి"కే-వీంయి"తే యేమిటి 
'యలానో వొకలాగ వీలు కలగజేనుకని గాట్టిగా 
కగలించ.కని వొకముద్దుకూడా పెట్టరోవా లన్న 
దృఢ సంకల్పంగా పరిణమించింది. 

కాస్కి ర్యాలి భోజనానికి మడికట్లుకో మని సుంద 
రమే వచ్చి శబుతుం డనుకోగా యాజులు వచ్చి 
చెప్పాడు. భోజనానంతరం, పోనీ తాంబూల మేనా 
యిన్యడా అని కనిపెట్టుకోగా తాతగారి దగ్గరికి పిలి 
పించి యిచ్చింది. అలాగా యిలాగా తిరగడంలో నేనా 
వొంటపాటుని దొరక్క పోతుందా అని వొడుపువేసుకు 
కూ-చోగా తల్లిని విడిచి యివకలిశే రాలేదు. 

గుటకలు మింగుతూ యిలా వుండగా వుండగా చివ 
రికి సుందరమ్మ! బదులు గాఢనిద్ర వచ్చి అతన్ని 
అలుముకుంది. 

వుర్నాడు పొద్దున్న కాఫీ తేచ్చినప్పుడు చెయ్యో 
చెయ్యో త లేటట్లు వుచ్చుకోపోగా అమె తటాల్న 
వెసక్కీ తగ్గి నింపాదిగా బల్లమిద వుంచి *శయచేసి 
చెల్లి అరుదాశా నన్ను ముట్టకొవొడ్డంది. “నిన్న 
రాగి మాళాశగారు అది మర్యాద కాదన్నాీరని 
కూడా అనేసింది, | 


అలు దా రథ * 


మే 


దొనిమోద రామచం[దుడు చల్ల బడీపో యాడు, 

ముసలాడు నుందరిని నరిగా కాపరం చెయ్య 
నిసాడా! తాకని కాదని సుందరి మనమాటవింటుంచా!”” 
అని ఆతను సంజేవాంలో కూడా పడ్డాడు, 

కాని *సుమూరు లకూయాభై వేల రూపాయల 
అస్తి, చక్క ని వడుచు, ఎందుకు జాటిపోనివ్వాలీ ? ౫” 
ఇలా అనుకంటూ అతను వోపిక తెచ్చుకున్నాడు, 
ఆయి నే మధ్యమధ్య వమేమో సందేహాలు పొటమ 
రిస్తూనే వుంటున్నాయి. 
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మెయిలు వారా న్చేవనులో ఆగింది. 

రామచంద్రుడు, సుందరమ్మ స్వాగతం చెప్పడానికి 
చేశనేవికలు పరుగుపరుగున వసా రనుకున్నాడు; కాని 
నాలుగు నిమిషాలు చూసినా ఆలాంటి జేమో జరగ 
లేదు. ఇందుశీ అశ ననంతృపుడై వుండగా వొక 
వాలంటియరు వూగీసలాడుతూ వచ్చి “మోరు మ్మచా 
నీల బసకి వెడతారాా మరారీల బసకి వెడతారా 1” 
అని పక్కా. యింగ్లీషులో అడిగాడు. 

దీంతో రామచందద్రుడికి అరిశాలిమంట నెతికి 
వచ్చింది. ఒక్క తణం అతను పెదన్సలు కదపకుండా 
తీర్లు ౦గా పూకాడు. ఇంకో తణం గంఫీకంగా చూసీ 
చివరికి “మేము జూతీయబసకి వెడతాంో అన్నాడు, 

“జాలతీయబసాశో “జూతీయబసా ) ” 

కుడిచేతి తర్దనిగోరు మునిపంట కొరుక్కుంటూ 
వాలంటియరు  రెండుమాట్లు ఈమాట పురచ్చరణ 
యేమో బోధపడలేదు. అతని 
అవస్థ అంకా చూసి రామచంద్రుడు “అవునన్నట్లు 
వురిమిదూూడగా వాలంటియరు *ఇదెక్కడి జూతీయాభి 
మానంరా బేవుడా”అన్న భావం (ప్రదర్శిస్తూ శలక్క_డ 
బస లన్నీ రా[స్రాలవారీగా మామే వర్సరచబడ్తాయి" 
అని చెబుతూ మరొక (పలినిధిని కలునుకోడానికి వెళ్లి 
పోయాడు, 

ఇంతవరకూ వొక బంగాళీవృద్ధిడిత బాలా చను 
వుగా మాట్లాడుతూ వున్న యాజులు రామచం[దుడిదగ్గ 


చేశాడు; కాని 


orm 


౭కి వచ్చి “మేము ఆ స్పికనభా (పతినిధుల బసకి వెడు 
తున్నాము. మళ్లీ కలుసుకుందాం” అని చెబుతూ చారి 
తీశాడు. “అదిగో అకనపడీ సెద్దమేడేట మాబస, 
భోజనం చేశాక వొకమాటు ఆలా రండి అని శబుతూ 
సుందరమ్మ “'కాళ్ళీద్చుకుంటూ తాతగా౭ితో బయలు 
చేరింది. 0 

రామచందు డనలే వుడికిపోతున్నాడు. 
అతను నిలువునా నీరయిపోయాదు. 

“ఏమంటా ) *” నన్నాడు నీతాపతి, 

“ఇదంతా బంగాళిల స్వాగ్ధపరత్వం. బంగాళీతనాన్ని 
తప్ప మరొకచాన్ని పీళ్గు గమనించరు. *అరవలతో 
కలసి వుంటారా మికు Fhe యేర్పాళ్టు చయ్యాలా!” 


దీంతో 


అని ఆవహాగనసంభఘ కార్యదర్శి రాసినప్వుకు సాంబమరా 
_ర్తిగారూూ వెంకటప్పయ్యగామా చాలాదూరం ఆలో 
చించి * ఇలాంటి తలతలబసలు ఏర్పాటు చెయ్య పద్దు. 
హిందువు లయినా సరే మవామ్మదీయు లైనా సశ్కే 
అందరికీ వొక్క._కు బస నిర్ణయించండి. కావలిస్తే పెద్ద 
పెద్ద గదు లేర్పరిచి వాటిలో నేనా అందరూ కలినే 
వుండేటట్లు వర్బాట్లు చెయ్యండి” అని చాలా గట్టిగా 
రాశారు, దానికి జవా బివ్యక పోవడమే కాకుండా పైగా 
తల్లకిందులు చేసేశారు. ఈ విషయంలో (పెసిడెంటుగారి 
దగ్గిరికి వళ్ళి మనం చెబ్బలాడదాం రా, ఇది పరిష్కార 
మయిీదాకా చేను మరోపని జరగనివ్వను అంటూ 
రామచం[(దుడు అగ్గయి పోయాడు * 

“మన పని మరిచిపోతున్నా వు” 

“నిజమే; కాని యింతకంశు నాకు పెళ్లి వథానం 
కాదు? 

“తొందరపడకు. ముందు మన నాయకు లెక్కడ 
వున్నారో వాకబుచెయ్యి” 

“అదంతా పనికిరాదు. మనం తిన్నగా వెళ్ళి హిందూ 
స్థానీల బసలో దిగుదాం పద. ఈవిధంగా నేనా యీ 
నాలుగురోజులూ హిందీ వాతావరణంలో గడిపి చెవుల 
తుప్పు వదలగొట్టుకుంచాం” 

“నామాట విను, నుందరమ్మగారి బనకి పక్కనే 
వొక దవ్నీణాది వూొటలు వుందా” 


ఏ-క్ట-డా లంగ రందలేదు 


౧౮౫ 


“సాంచారులాండులోకా చివరికి వెళ్ళడం ( 

“అది లేకపో లే మనకి చెల్ల వారడమే; కాని పొద్దు 
గడవదు. ఇక శాంతించు 

“పోసి సుందరి బసే వెడితే?” 

“క్ష గాం సిగ కట్ల లేకపో బే నా పాణాలు పోతాయి” 

“వోనీ గుజరాతీల బసకి వెడడావమూా ) ”” 

“వరనిసారా ) ” 

“మహోత్యు డున్నాడుగా మసకీ ] ౫ 

“*అవ్ఫువవును. నీపెళ్లి విషయంలో మస వ్యూవాం 
నిరవేరా లంకే గాంధిమవోత్ము:) అనరా మపక్షి గప్ప 
కండా కావాలి. అదే బాగుంది ఇది 

“కూ లీని పిలు” 

ఇనరూ కూలీ వెనకాలే బయలుదేరారు, యాభై 
గజాలుా సేవను చడాటాటప్పుటికి ఒక తెనుగు (పతినిధి 
యెదురయినాడు. 

“ఎక్కడ బస!” 

కసికు,.ల బసలో” 

“అచేం?” 

“మాకు (ప్రత్యేకంగా బస అక్కొ_ర్రేదని రాళారుట 

నవాళ్లు. అంచేత అందరికీ బన లున్నాయిగాని మనకి 
లేదు. మనవాళ్లు మవో రాస్టుల బసలో ఫొందరూ, హిం 
దూస్థానీల బసలో కొందరూ, అరవవారి నాశయించి 
ఫొందరూ, మాహమ్మాదీయులకు దగ్గిరగా కొందరూ- 
వీలయిన చోటల్లా వెతుక్కున్నారు * 

“మాకుకూడా సిక్కులబసలో చోటు దొరుకు 
తుందా!” 

“సిక్కులయెదట మన తెనుగువాళ్ళకి ెక్కేమిటి 
జమేమిటి ?! వాళ్లు పబేసిరొశ్చైలు ఫలహారవతుగా వూచజేీ 
స్తారు. తెనగువాళ్లు వొక్కరొకితో కు కెక్కూ_కెక్కూ. 
మంటారు. కాకపోయినా మోకు గడాలూూ మాసాలూ 
లేవు. అక్కడమికు చోటు దొరకదు * 

రామచందుడికి నాడులన్నీ వీశేసిన ట్రయిపోయింది. 
“చచ్చు తెనుగు దేశంలో యెందుకు పుట్టాలీ! క అంటూ 
విచారించా డతను, 


౧౮౬. 


రో 

కారాకిరీ నవ్చలుకుంటూ రామచందుడ్కు యాదా 
లాభంగా వీధిలోకి వచ్చాటప్పటికి వొక వృద్ధమహో 
మడు కనబడి *మోా దేవూ ? "రని యింగ్లీ షులో 
అడగ్గా 4 రాజమండీ ” అని రామచం[దుడు హిందీలో 
జవాబు చెప్పాడుం 

“వ రాష్ట్రంవారు మినా 1 

ఆపెడ్గ మనిషి యింగ్లీ షులోమొట్టాడుతూ వున్నందు శే 
జ*పళ్టుకొరుకుదామా”” అని అలో చనలోవడ్డ రామ 
చందు డీ (పన్న విని యిక వోవీక పట్ట లేకపోయాడు. 

“ముందు మో జేవూరో చెప్పండి ళా 

“పూనా” 

“మిరు మహో రాన్ట్రలని నాకు తెలుసు, నే నసెవర్నో 
మారాజమండి యీరాష్ట్ర్రంలోదో మోకు తెలనకపో 
వడం ఆశ్చర్యకరంగా వుంది. ఈ స్టానికాభిమానాలే 
మనల్ని పాడుచేన్తున్నాయి ” 

“ఇందులో స్టాన్‌ కాభిమానం యీం వుండి ? * 

“కవ్రూరు ! .....వరాష్టం ! మనిషి కనవడేట 
ప్పటి కిదీ (పశ్న. ఇంకా యిది చాలదూ ? మసం కాం 
(స్సు వేదీక మాడ జీవితాలను అవాతి చేసేను 
స్నాము. నేతకయినాౌ మన మంతా వొకటి అ నేజ్ఞానం 
కలిగినందుకు సంతోవీంచడానికి బదులు “మో కీరా 
వ్ష్ర)ంవారు ? అని అడగడంలో సబబు లేదు” 

“మన మందరమూ వొక టయితే రాష్ట్రాలు వ్రం 
డకూడదూ ? ఉండవూ ? 

“ సంపూర స్వ రాజ్యం మనకి దఖలుపడ్ల్డాక హిందూ 
స్థానాన్ని మనం యిష్టం వచ్చినట్టు చేసుకుంటాం కాని 
యిప్పటి విభాగాలను అంగీకరించడమూూూ ఇలాంటి 
విభాగాలే కావా లనడమూ మనకీ సీగులచేటు 29 

“మిరు చాలా పైస్థాయిలో మాట్లాడుతున్నారు” 

“ముందు మిరు, హిందీ తెలిసివుండిన్నీ నాతో 
యింగ్లీ ములో యెందుకు మాట్లాడుతున్నారో చెప్పండీ” 

“నాకు హిందీ కొంచెమే తేలును ; కాని మాట్లాడ 
లేను” 


ముని 


వబుద్ధా౦ (ధ 


మే. 


క్‌ క్ర దరు కట్టిన్నీ మీరు-అయితే మిరు కొంగ్రొ 
స్సు శే వచ్చారా!” 

క అప్రును*ి 

రామచందుడు ఉల్‌ పూరీ” అంటూ చెవ్రలు మూసను 
కున్నాడు. 

మహోరాష్ట్రుడి కనుబొమ్మలు ముడీపడ్డాయి. 

“మోాధోరణి నా కర్ణ ౦ కావడం లేదు” 

“మనజేశం హిందూసానం. మనం హీందూడజాతి 
వాళ్లం, మన జాతీయభాష హిందీ” 

టఉజాలర్రీయ భాషా ?” 

“ఇంకా సంజీవాం కూడానా?” 

ష్‌ 7 ష్‌ 

“మా ౦౦ా[పళ్నకూడా నాకు చాలా దుఃఖం కలి 
గిసోంది* 

“మి మాతృభామ యేమిటీ 2” 

“మవూేమిటి మా కేమిటి మాశతృ భావ అయినా 
జాతీయభావ అయినా హీందీభాపీ కదూ?” 

ఉబిల్రా అయితే “మనం” అంటూ మమ్మల్ని 
మోలో కలపకండి. మా మాతృభాష మరాఠీ. మా 
జాలతీయభావ మరాఠీ 

“అముతే పాందీ ) * 

“ముందుముందు హిందూ జే శకానికి సామాన్య భామ 
కావచ్చును” 

“కావచ్చునూ ? మెగా ముందుముందా ) ” 


క్ర ముందు మోరశెక్క_డివారో “తెల 
వకపోవడం చాలా చిక్కు_గా వుంది. దయచేసి చెబు 
శారా?” 


కమ చాను ean ) 

కరకు | మ(చాసీలా ) కో 

“మేము మ(ాసీలం కాము, చెఫ్పాను కాదూ, 
మన మంతా హీందువులమూ 

“అంక ర్భాగాలు లేవ్రూ పాందూత్వంలోనూ ? క 

“మనవంటి జేశ సేవకులం వాటికి (పాఢాన్యం యివ్వ 
కూడదు” 


OIA 


టంం:0౪1012+పోన్కీ మో రాష్ట్రంలో వున్న పెద్ద 
నది పేరు చెప్పండి” 

కగోదావరి”” 

“అది మూ శెంతదూరం ) ”” 

“గోదావరి వొడుమోజే వుంది మానగరం. మేరు 
నోదావరిలో నే స్నానాలు చేస్తాము, గోదావరి గాలే 
వీలుస్తాము. గోదావరి నీకే పుచ్చుకుంటాము” 

ప్ర” నిజమే లెండి, దీపంయొక్క_ శాంతి 
అడ్డాలనుపట్టి మారుతూ వుంటుంది. మరిసెలవూ”” 

మహో రాషమ్ట్రుడు చేతికర వూపుకుంటూ వూచలాగ 


వెళ్ళిపోయాడు, “జాలి యెొన్నివిధాల ముక్క లయి , 


పోయిందీ 1?” అనుకుంటూ రామచం[దుడు నిర్విణు డయి 
పోయాడు, 
సో 

ఉదయం యొనిమిదిన్నర అయింది, మధ్యాహ్నం 
రెండుగంటలకు గాని శాం|గాన్సు (పారంభం కాదు కనక 
రామచందుడూ, నీతాపతీ ఆ స్పికమహాసభ (పతినిధుల 
బనలేసి కులాసొగా బయలు జేరారు. 

అకడ విశాల మయిన వొక గదిలో చాలామంది 
ఈ నుంచుని వున్నారు. పరకాయించి చూడగా 
వారి కందరికీ మధ్య సుందరను శ్ర వుంది. ఆమె (ప్రీకం 
డలిలో అంత _పాధాన్యం పొందుతూ వున్నందుకు రామ 
చం[దుడికి చాలా ఆనందం కలిగింది, ఆమె వెనక అరవ 
శ్రీలూ, గ్ర న్నడ, నీలూ, మళయాళీ స్త్రీలూ వున్నారు, 
ఆమెకి యెనట గుజరాతీ క్ర్రీలూ, బంగాళీ క్రీలూ, హ్‌ం 
దూస్థానీస్త్రీలూ వున్నారు, 

చూడ గా సుందరమ్మ కొంచెం వుదిస్తురాలై వున్న 
ట్టుంది. 

“మోధోేరణి చూ స్తే పెద్దమనిపి. తరహా యేమో 
కనపడ్డం లేదు. మమ్ముల్ని చూసి మీరెందుకూ నవ్వు 
కుంటున్నారా 20 

“మో వరూ మునుగులు వేనుకో లే జేం ) ” 

“మో కెందుకు వేనుకున్నారూ ) ”” 

౪ వేస్పుళోడం మా జేశాచారం” 


వాళ్ళ =డా లంగరందలేదు 


౧౪ీతి 


““జేనుకోకపోవడం మూ జీళాబారంి” 

“మా జేశంలో ముసుగు లేని స్రీ వేశ్య అన్న మాట” 

“వూ జేశంలో ముసుసు ఉన్న శ్రీ వికంతు వన్న 
మాటి” 

ఇది విని బంగాళీ స్త్రీలూ, గుబ రాతీస్రీలూ, పీాాందరో 
స్థాస్మీస్ర్రీలూ మొగ మొగాలు చూసుకున్నారు. అరవ 
శ్రీలా, కన్న డస్తీలూ, మళయాళీ స్త్రీలూ సుందరష్షుని 
మెప్పుమూావులతో చూశారు. 

“మో రిప్పుశు మా జేశంలో వున్నారు కనక మును 
గులు వేసుకో వాలి” 

“మారు మా జేశం వస్తే మునుగులు తీసుకు నంచ 


రిసారా ?”’ 

"“వెప్పాం కాదూ ? మునుగు లేకపో తే వేశ్య 
“ముకూ చెప్పాం కాదూ? ముసుగుంళే విసంగువ్టో 
ఉభయపతూలవారి కళ్ళలోనూ మెరువులు మెరి 

శాయి, కాని సరిగా యూసమయంలో నభా పారంఛానికి 
నూచనగా శంఖాలు వురిమాయి, 

అందమూ బయలు జీరారు. 

కాని రూొమచందుడూ నీ తాపతీ క నపడ్డంవల్ల నుండ 
రమ్మ వొక్క-అకుగు ముందుకు వేసిన్నీ విలిచిపోయింది 

“వాళ్ళతో మికు వాదం మెందుకండీ?” అన్నాడు 
నీ తాపతి, 

“మునుిట వేసుకోవడమే చాలా మంచిది. దానికి 
వ్యతిరేకంగా వాదించడం నరస మైన పని కాదూ 
అన్నాడు రామచం(దును. సుందరమ్మ చూపిన తొంద 
రకి చాలా కించపడుతున్నా డతను. 

“అయితే మన జేశంలో మును చేనుకుసీ ఆచారం 
యెందుకు వుట్టింది కాదూ!” అని చురచుర చూస్తూ 
అడిగింది సుందరమ్మ, 

“మన జేకం కూడా వొక చేశ మేరా? హిందూ 
స్థానంలో కల్లా నిగ్గ యిన నంవదాయం గుజ రాతీలదీ, 
హిందూస్థానీలదీ, జెంగాలీలదీసీ, సాంఘీక విషయాల్లో 
హీందూస్థానాని కంతా వారే ఆదర్శమరా ర్తులు”” 

“అంచేతే కామోసు మారు చెప్పిన జేశాలలో 
తురక లధికంగా వున్నారు” 


౧౮౮ (వబుద్దాం(ధ | మే 


“హి దూస్టానంరెమొక్క చరిత తప్పుగా రాయబడీ 
వుంది. డాన్ని చదవడంవల మనం మారుదారిలో పడి 
పోయాం” 

రామచందు డిలా అంటూ వుండగా యూజులు 
వులుకూ వులుకూ చూస్తూ వచ్చి సభ (పారంభం 
అవుతూ వుండగా యింకా యిక స నన్నా వేమమ్మా!” 
అంటూ కొంచెం కోప్పడ్లాడు. సుందరమ్మ అటూ 
యిటూ చూసి తొను తేప్ప మరొక త్రీ అక్కడ లేక 
పోయినందుకు కంగారుపడుతూ 'లేడిపిల్ల లాగ మాయ 
వముయి పోయింది, 

“నుందరవా ye ఇంక చకచకా మౌట్రాడళౌరూ 
యింగ షూ?” 

“నిజమే ఇంకా యోాథాటీ వొక అక్కలోబే 
కాదూ; కాని సాంఘీకమర్యాదల విషయంలో సుందరి 
వ్ర _శరహిందూనస్థానంవారితో భేడించడమూ, ాసెగా 
జెబ్బలాటకి న ty ఖండితంగా హాదించడమూూ నాకు 
నాలా దుఃఖం సతో 

“పోస్‌ ఇ శ్థ (పాంతీంలో అది ఆచారం కామోను 
ననుకుని వుత్తర హిందూస్థానంవాళ్లు వూరుకోసాడదూ)ో 

“వాయ్‌! ఇన్నాళ్ల, నుంచి నాతో తిరుగుతున్నావు; 
శాని నీకు జాతీయదృష్షి పూర్తిగా బలపడ లేదుసుమా”” 

రామచం(దు డిలాగ చృరు మనగా సీతాపతి మొగం 
వంచుకుని మాటాడకుండా ముందుకీ అకుగు వేశాడు. 

" ౬ 

రామచందుడూ, సీతాపలీ నింపాదిగా (పరినిధుల 
బసల శేసి బయలుదేరారు. 

ఒళీవు రాతితో శాంగ్రై స్పాఖరు, తెలుసునా | 
ఎల్లుండి (పయాణాలకీ (పారంభం” 

“ఎరుగుదును. సుందరమ్మగారితో రహన్యంగా 
నూటాడానికి వీలులేకుండావ్రుండి, ముసలాడు (పయి 
జేటు[క టరీలాగ అమెని తణమేనా విడిచిపెట్టకుండా 
వున్నాడు” 

*న్సందుముందు కూడా యిీానీశాచం యిలాగే 
వ్రుండీలా వుంది ఏమి తోచడం లేదు” 


“కాని రాజేందచాబుతో మాట్లాడాను, బీవోరు 
వుప్పెనకి నవ్వుసొౌంతంగా వెయ్యిన్నూ టవన హా సు పంపిన 
మాటా, దాని కాయన జవాబుగా (ప్రశంస చేస్తూ ష్‌ 
తంతియివ్వడమూ జ్ఞ'పకం చేశాను పైగా మవోశ్తుల 
వారు యువకు లందరూ వితంతుపి నాహోలు వేసుకో వా 
లంటూ వేసిన (పకటన కూడా జ్ఞాపకం శో భాను, 
అ(వకటన ననుసరించే నువు వితంతువుని సెళ్ళిచేను 
లయల స్విసడ్డా వనిన్నీ -కో సేశాను” 

సబాస్‌ |. ....వమన్నారు దానికి ? ” 

న ఈ ఆలోచించి చెబు కొమున్నా రూ 

“వే_య్యె-న్స్‌ ! అయితే తప్పకుండా అయిపో 
యిం దన్న్నమాళశేు; కాని......అయిలేనూ సుందరి 
వొప్పుకుంటుందో లేదో, ముంజేయిదంతా యేశ్చాటు 
చేసేస్తే యలాగా ? ? 

“సీకా భయం అక్క. క్లేదు. మోవివావాం యిక్కడ 
జరగా లని మహోత్సుకు పట్టుబడుతున్నా డంకుూ 

ఓక్‌ |......అయిసే తలి రాకుండా-ాముసలాడు 
అంగీకరిసాడా న? 

కమహాత్నుడి సెల వయిం దంళు నిమాసనం వచ్చి 
మన శొళ్ళదగీక వాలదుటా ? నిమిపాలమిోద నేను 
కాకినాడ వెళ్లి నీఅ త్తగారిని తీనుకురానూ 2” 

“ వేశావ్రరా టంకంపొడీ, బలే. మరి అజేదోచూడు”” 

“ఇవాళ దీపాలు సెట్టాటవ్పటి కన్నీ సిద్ధం కావడ 
మూ, సరంజా మంతా తయారు కానడమూ, నీఅ త్ర 
గారు రావడమూ అయిపోతా యనుకో. రాత్రి విషయ 
నిర్ణయసభ (పారంభం అవుతుం దనగా వివాహం, 
బాగుంచా 1 

జని శ్రే పంలా వుంది; కాని అప్పటి కప్పుకు గంగా 
రవుతుంది. చరఖాసంఘానికి వెళ్ళీ మాంచి కద్దరుచి రా 
జాకెట్టూ, జామారూ పట్టుకుపచ్చి బనలో వుంచు. ఒక 
వందా వందయాళ్రై హోరతికర్బూరపుదండలికి బజూనా 
యిచ్చీసెయ్యి. లేక పోతే, తీరా నువ్వు కాకినాడ వెళ్లి 
అసమయానికి వసే యివన్నీ యెలా వసాయోా?! ఇంకో 
అరగంటకి సభా (ప్రారంభం అవుతుంది. ఈలోపుగా 


IA 


జీన పాంఠంలో వీకారుకొడుతూ వుంటాను, నవ్వు 
“వెళ్ల స్‌ 
"సీతాపతి వెళ్లి పోయాడు. గ 
* * ణః ఖః * 

రామచం(ుడు ముందుకి బయలు చేరగా మొట్టమొ 
దట అరవల బస తగిలింది. లోపలికి వెళ్ళిమూడగా రాజ 
గోపాలాచార్తి సతక్యకూూా ర్తి సాంబమూ ర్తిగార్లు ఇంగ్లీషు 
లో మాట్టాడుకుంటున్నారు. అందుకు రామచం(దుడు 
చాలా కటకటపడుతూ నుంచున్నాడు. అదిచూసి సాంబ 
మూర్తిగా రతీగాణ్లి “నుంచుంటా వేం ? ఇలా కూచో” 
అంటూ యింగ్లీ ములోనే అవ్య్వోనించారు. 

“విరారుముగ్గురూ త్యాగమూర్తులు. మన జాతీయ 
భామని విడిచిపెట్టి జాతీయసభావరణంలో యింగ్లీ షుభొ 
వలో మాట్లాడడం మావంటి సేవకుల కందరికీ నిరుత్చా 
హాం క్ల లిగిసోం” దన్నాడు రామచం[దుడు. డానికి సాంబ 
మూ ర్లీగారు మొదటనవ్వి, తరవాత వురపురా చూస్తూ 
“ఇదా యిప్పుడు మనకి విషయం?! అవతల నంపఫూర్ణ 
న్వరాజ్యతీర్మానం యేమయిపోతుందో చూసుకోవాలా, 
చీల్ల రవివ మూలా | = అన్నారు, 

అప్పుడు సత్యమూ ర్రిగారు “వమిటి సంగతి 1* అని 
అడిగి తెలునుకుని *హిందీ మనకి జాతీయభావమ. చాన్ని 
కాదన్న వాడికి భారతీయత లేదన్నమాట. మన విముక్తి 
అందులో నే గర్భితం అయిన్సంది, దథ్నీణ భారత జేళశంలో 
వొక్క_పురుపాంతరంలో సకలభావమలనూ వెనక్కి తో సేసి 
అజే స్థిరపడిపోతుంది. సంజేవాం లేదు; కాని మన కార్య 
(కమం (బిటిషువారికి కంగా "5 _త్రించా లంకు యిప్పట్లో 
యింగ్లీషు వాడకతప్పదు, ఇది న్వల్పవిషయం, మాకు 
అడ్డుతగలకండి. వింటూ కూచోండి, అవతల జస్టిస్సు 
పతం పెకి రాకుండా చెయ్యాలి మనం. మన జీవిత 
లత్యుం అంతా అదీ. చూడండీ, సాంఘీకనిర్ల యం ఏవ 
యంలో మాళవ్యాగారి మాట తోసెయ్యడానికి మోరం 
తౌ (పచారం చెయ్యకుండా యిలా కూచుంకే యెలా 
గా? నేనూ రాజాజీ యీవిషయమే ఆలోచి స్తున్నాము, 
అదీగాక ; మాళవ్యాగారివల్ల యేమి కాదనీ పైగా 


వ-క్ట-డా లంగ రందలేదు 


౧రగా 


ఆయనవల్ల హిమగిరిశృ్ళంగం అంత అపాయంకూడా సంభ 
విస్తుం దనీ [గహించి, అసెం్లవ్యవహారంలో త్‌మ విశ్వ 
సమూ తమ ఆశా నావొక్క_డిమిీదా "కందీకరించు 
కుని వున్నారు మహాత్నుల వారు, ఒక ,. రాజాజీ చాతు 
ర్యంవట్ళ అసెంబియిన పకోట మనకీ పూ ర్సిగా స్వాధీనం 
అయిపోయింది. అక్కడమనం మనవాగ్ధాట చూపించా 
లంకు ఇంగ్ల ముని బహిమ్కంరి స్తే యెలాగా | దేశంలో 
జరిగే నభ లన్ని ంటిలోనూ విద్యాధికులు పదులమిోదా, 
నిరతు.క ములు వేలమాదావుంటారు వారిదగ్గిర నాపాండి 
త్యం యేం కనపరి స్తే యేం లాభమూ ? అసెంస్ల ఆంశేే 
హేమా హేమిల ఫుట్ట, అక్కడ నా వక్షృగ్యవై భవం 
కనపరి స్తే వుండే (ప్రయోజనం మోశకేమేనా (గహిం 
వారా?) కనక ౦౮ వీషయం మోకు తెలవదు. అంశ 
మోరీ విషయంలో విచారణ అవసరం లేదు. మా అకలు 
నిర్వ రించడంలో మిరు చాలా (శన్ధ చూసపవలసివుంది. 
ఒక్కొ_ తణంలో సాంబమూ రిగారు కూడా మోతో 
కలుసుకుంటారు వెళ్ళండి? అంటూ గుక్కతిప్పుకోకుం 
డా మాట్లాడారు. 

మూడు ఇడ్లీ సాంచారువేటతో టీపాయి పట్టుకుని 
వొక అయ్యంగారి యువకుడు “*వొడ్తుంగో వొత్తుంగోకో 
అంటూ రామచందుడికి ద్వారం డగ్గిం యెదురుపడ్డాడు, 

ల 


పదడుగులు వేశాటప్పటికి సుందరమ్మ నలుగురు 
మహోరాష్త్ట్రయ.వతులూ అతడి కలునుకున్నారు. నంభా 
వణలో వు్రభయవయాిలూ కూడా (పతినిధుల బసలు 
చూడడానికే బయలుజేరడం న్పవ్షపడింది, 

యువతులను వెంటబెట్టుకొని అతను ముందున్న బం 
గాళీల బసకి వెళ్ళాడు ; కాని “లోపలికి వెళ్ళ డానికి వల్ల 
కా దని ద్వారం దగ్గిర వున్న యువకు డటకాయంచే 
సాడు, తొంగిచూడగా లోపల అంతె మధ్యవయన్కు 
ల్యూ యువకులూ, కొందరు యువతులూ తప్ప వయస్సు 
మళ్ళినవా రొక్కరూ కనపడలేదు. సెగా చర్చకూడా 
వినపడీ వినవడనంతీ 'మెల్ళిగా బంగాళిభామలో జరుగు 


తోంది, 


౧౫౦ 

“కాంగ్రాన్సులో (పథానభాగస్యాములై వుండిన్నీ 
వారు శన; సాటి కాంగ్రౌస్సు” ' గులను అటకాయిం 
చడమూూ అన్ని వివయాలోనా “గా ముందుకు 


వెళ్ళిన వారయ్యుండిన్నీ పీందీ" సడిచిపెట్ట బంగాళీలో 
చర్చించుకో వడమూూ అకనికి అసంతృ ప్తి కలిగించాయి. 
పెగా ముసుగు లేని సుందరమ్మ కేసి వొకరిద్దరు యువ 
కులు అేఐనిగా మాడ్డం కూడా అతనికీ వేడిపుట్టిం 
చింది. ; 

కాని యీ- విషయంలో తప్పంతా తెనగుజాలిలో నే 
కనపడిం దడిసికి, *అరవల సహావాసఫలం యిది అను 
కున్నా డతను. పైగా సుందరమ్మ! కెంచెం దగ్గిరగా 
వెళ్ళి, మెల్టిగా “మేలి ముసుగు లేకపోతే మనం యిక్కూడ 
నెన్న లేం” అన్నాను. 

సుందరమ్మ చెబ్బతిన్న ఆడ తాచులాగ తిరిగి చూసి 
జవాబు చెప్పకుండా ముందుకి బయలు జేరింది, 

* ఈ * * ఖః 
శరవాత హిందూసాసీల బస శోగిలింది, 
1దుడు పొంగిపోయాడు, వొకయువకుడిత నంధావ.ణ 
(పారంభి..చాడు, 

“మోాళామ హిందూజీశాని కంటికి జూలీ కు 
ఛావగా ఏర్పర చబడ్డందుకు Ret నొపా ఎతీయుల పవ.ంగా 
బాలా (పశంసిస్తున్నా గు, నూ్యూపాంతంలో సకలవిషయా 
లలోను హీందీభాపే. చెలామణీ కావడానికి మాయువ 
కులు చాలామంది న్మిచాహారాలు మాని పనిచేస్తు 


రామచం 


న్నారు” 

“అది మంచిపని. అనేకభామలతో మనం కుల్లిఫో 
తున్నాం. (పపంచంలోక ల్లా హిందీ వొక్క మధుర 
మిన భావ. దాల్లోనే మసకి ముక్తి వుంది, హిందీ 
శేదంశు హిందూత్వం లేదన్నమాట. హీందీని నేర్చు 
కుంటూ మివాళ్టు ముందుకి వస్తూవున్నందుకు మిమ్ము 
(పశంసిస్తున్నాను. ఈమధ్య మీావాొళ్గు చాలామంది 
యా(వాంతాలకు వచ్చి తేమ హిందిసేవలు మాకు 
నివేదించి ధన్యత పొందారు, ,. మంచిది... సంతో షం, 
మీరు కూడా హీందీవచారం చేన్తున్నా రని నమ్ము 


ద్రబుద్ధాంధ్రో 


మే 


తున్నాను. దవ్నీణ ఛారరణజేకంలో సకలవిషయాల 
లోనూ హీందీ"కీ (వైచావత్యం యివ్వకలిగినప్పూడే మోకు 
విము క్రి” 

“చి త్తంచి త్తం, ఇటీవల మా,పాంతీయ భామలు 
కొంచెం శెపరెప లాడాయి; గాని హిందీ పచారకులు 
చదువురాని వారికి కూడా హిందీ నేర్పి అవుద్ధ్యతం అంతా 
కూల్చేశారు. మానాయకులు వొక్కహిందీ కప్ప తతిమ్లా 
అన్ని భామలూ చచ్చిపోలేనే మనకి నంతోవంి” అని 
చెబుతూ (పజలను హిందీముగ్ధులుగా మార్చేస్తున్నారు” 

“అది చాలా మంచిపని. పిక లేం చేస్తున్నాయి?! 

6 ఫొన్ని ,కొన్ని పేజీలలో హిందీ వ్యాసాలు కూడా (వక 
పెద్దపిక లు ఇకముందు  తెనుగుని 
పూర్తిగా విడిచిపెొబ్రయ్యడానికి ఆలోచనలు చేస్తు 
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న్యు 
“బాగుంది. సభలోకి వెళ్ళవలసిన సమయం అవ్ర 


తోంది. ఆనకరండి. మానాయకుల దర్శనం చేయి 
నాను, మాలో స్రీలు కూడా హింసీ నేర్చుకుంటు 
న్నారు కదా?” 


“నర్సుకుంటున్నారండి ప 
“స్రీ లే హీంపీ చేర్చుకుంకే వీల్హలకు (పాంతీయభా 
హిందీలో నే త యారు చేస్తారు. 
యీ హిందీ నేళూవాకోవా ఎనడానికి గారం యిదీ. 
ముందు (పాంతీయభావలు నేర్చుకుని తరవాత వాటిని 
మరిచిపోవడమూ, హిందీనేర్చుకోవడమూూ యెందుకూ? 
= 4. =, -.వఏముంటారు ) ”’ 

ఉఆస్రవండి, ఈ వ్యాఖ్యానం బాగుండి. మిరిలా 
సెలవిచ్చిసట్టు నేను వెల్లి (వపచారం వేసాను * 

“వద్దునద్దు, అభివృద్ధినిరోధ కులు మోలోచాలామంది 
వుంటారు. వారు (వజలకు అ గలు క్ర ల్పించిచెప్పి 
మన ఉద్యమానికి భంగం కలిగించవచ్చు ” 

చి త్రనుండ్కి అదీ నిజమే, మావాళంతా వోర్చి వీరి 
కివాళ్లు. ఏదీ సాహసించి చెయ్యలేరు, మరి సెల విప్పిం 
చండి * 

“వెళ్లండి జ 


వలు రాకుండాచేసి 


* 
Yo ఫి 


రామచం(దుడి!ి జీవడు సాతూక్కరించి వరం 

యిచ్చిన టయిండ్కి *ఇక రండి” అరా అతను యుప 
౬ స్‌ 

తులను పిలుచుకుని కాంగ్రౌన్సునమావేళానికి. వెళ్తాడు. 


* ఖః ఖః * ఖ్‌ 

అప్పటి కప్పుడే నభ కిటకిటలాడిపోతోంది. చూడగా 
పట్టాభినీ తారామయ్యగారు హిందీలో అనర్గళంగా 
మాట్లాడేస్తున్నారు. అది చూసి రామచం(దుడు 
“సెచాస్‌! మన పరువు నిలవబెట్లా రండీ మవోను భా వాళ 
అంటూ చేతులు జోడించి కళ్లు మూసుకుని తనకి తానే 
ధన్యవాదాలు చెప్పుకున్నాడు, 


మరో రెండు నిమిపూలకి నభలో నాలుగు వేపుఎనుంచీ 
వదో నోలబయలుజేరింది. తనలాగే సభ్యు లందరూ 
ధన్యవాదాలు చేస్తున్నా రనుకున్నాడు రామచం[దుడు; 
కాని కా స్తసేపు నిదానించగా “మోహీందీ మాశీమిోా 
బోధపడడం లేదండోయ్‌ళ “దంగ్లీ షులో చెప్పండోయ్‌” 
అంటూావున్న ట్లు స్పష్టంగా వినపక్తింది. 

రామచందుశికి ర క్షం వుకుకె తిపోయింది. కోళ్ళు 
చీకట్టు క మ్మేశాయి. చాంతో ఆగోలలో గోలగా అతను 
గూడా యేమి శుమిటో గావు శేక ల మొదలుపెట్లాడు. 

అయినుసిమిపౌలు కష్టపడి, శాంతి నెలగొల్సి, పెద్దలు, 
సీతారా మయ్యగారిని ఇఇంగ్లీ మలోకి నుళ్ళంచారుం రామ 
చందుడు అది చూసి “సిగుసిగ్లు అంటూ కూల 
పడ్డాడు, 

సరిగా యూాసమయంలో వెకుక్కు_ంటూ వచ్చి నీతా 
పని గడగడ వణికిపోతూ “మన పెక్సైలు దొంగలు పట్టు 
కుపోయాే రన్నాడు. 

“వ్‌మిటీ ? 

శ చివరికి తువా(లుకూడా మిగల్చ లేదు. 


కథ 23 


“ఎన్ని విధాల పోరినా సెబులోనే అశుపెటావు; 
లు టు అ 
కాని సొమ్ము కూడా తెచ్చావా? ఖర్చయింది అయి 
పోగా పూ  ర్రిగా పధ్నాలుగువందల రూపాయలు, పోలీను 
వారికి రిపోర్టుచేద్ధాం రా” 


వ=క-డాొా లంగ లంద లేదు 


౧A 


“క్రప్పుకప్పు” 


6 93 
ఠి 


క కాంటగెస్సు తవరగా భో, పతివిధుల బసలో వోరీ 
జిగిం దని రి పోర్టుచేసి పోలీసు వారి సాయం కోరితే యిక 
పరు వేమేనా తక్కుతుందా ॥ వెధవసొమ్ము పో తేపో 
యింది. పోలీనులు వచ్చా రంశ్రే బన లన్నీ గిరగతోడ 
తారు. దీంతో ఏిణీళ్లీవతికలు ఇక వొంజశకాలి భరకం 
ముగలుపెడతాయి. గప్‌చిప్‌, మాట్లాడకు” 

ఈరంకి క్రీ వెళ్ళడానికి” 

“తంతికొట్టి వందరూ పాయలు=జూాగంటలో గళ్ళున 
రాలతాయి. పరపతి లేని దద్దమ్మనిట్రా నేనూ?!” 

“ముస పెళ్ళి పయక్నం-* 

“దప్టూకు వద్దు. ఇంటికి వెళ్ళాక చూసుకుందాం” 

నీతాపతికి వణుకు తగ్గింది. 

రామచందు డలాగే కూచుని వుండగా నీతావతి 
“ఆ చోకి యేమేనా దొరుకుతుం జేమో చూస్తూ వుం 
టా నని చెబుతూ రామచం(దుకు 
వినిపిం చుకోకుండా చక్కా-పోయాడు. 


జానూ వన్న 


లా 


కాం(౫స్సు పూర్తయిపోయింది. ఎన్ని విధాల వెతి 
కినా వాకబు వేసినా నుందరమ్మ జాడా జవాబూ కన 
పడలేదు, ఆ స్తెకనభాని ర్యావాకులు కూడా ఏమో చెప్ప 
లేకపోయారు, 

రామచందు డింటికి వచ్చిన మూడోనాటి పొద్దున్న 
తోమి శ్రదిగంటలి! వొక వు గ్తరం వచ్చింది. విప్పిమూడగా 
అందులో అతురాలు కొక నూకు లున్నట్లు తోచిం 
దతనికి, కొంత సేపటిడాకా అతను నిర్హాంతపడిపోయి 
“కాకినాడనుంచేనా ? * అని నీతాపతి అడగ్గా అప్పుకు 
(పకృతిలో వడి ఆవు త్తీరం అతనిమిోద గిర వాటు వేశాడు. 

అత నిలా చదివాడు. 

“నేనూ మా తాతయ్యగారూ నాలుగురోజులకింద కే 
యింటికి నచ్చాము. ఈపాటికి మోరున్నూ రాజమండ్రీ 
చేరుకునే వంటా రని నమ్మి యా వు త్తరం రాన్తున్నానుం 


శం 


“కాంగాన్సుసమయంలో మిభావాలూ, వుద్దేశా 
బూ నాకు బాగా బోధపడడం నాఅదృస్థం, అతిచా 
రుణ మైన విపత్తులో కూలిపోకుండా నన్ను కాపాడినం 
దుకు పరమపితకు జీను అనేశకోట్ర విసతులు సమర్శి 
వున్నాను: 

“చేను తెగుగుబాతిలో వుట్లాను, తెకుుసకనమే నా 
జాూంిలో వున్న వూపిరి, అటే నాకు జీవగ(ర, 

“చన తెగుతీనం అర్థ చేనుకోలేనివాళ్ళని తమి 
సాను. ఆ([పయన్న చెయ్య? వాళ్లని కూడా దయతలు 
సాను ; కాని తెనుగుతీనం లేని తెనుగుమనివిస్కీ తెనుగు 
తనాన్ని నిందించే తెనుగుమనివీనీ పలకరించను. కన్నె త్రి 
చూడగ, మనస్సులో నేనా స్పృరించను, 

“కాం(గాన్సు వీరుచబుతూ మిరు ఆన్న,దోవాం 
వేసుకుంటున్నారు. ఆం(ధజాతికి మోకంకు వేరుపురుగు 
లేదు. 

“మాకూ నాకూ ఎప్పటికీ వివాహం పొసగదు. ఇక 
నా మోద ఎంతమా[శమూ ఆశ పెట్టుకోవద్దు. 

“నాహృదయంలో అంకితం అయివున్న మీరూ 
పాన్ని అప్పుడే నేను సగం తుడిచేనుకున్నాను, తక్కింది 
కూడా పూర్తిగా చెరిగిపోయాదాకా నాకు న్మివపట్టదు. 
ఆహారం సయించదు, 

“మిమ్మల్ని తలుచుకుంటూ కొన్ని కొన్ని సుఖమయ 


వ్రబుద్ధా౦ (ధ్ర 


మే 


కల్పనలు చేసుకోవలసి వచ్చినందుకు నేను చాలా సిగు 
వడుతున్నాను, “ t ధానుందరమ్మ” 
a i Bae నిర్విణు డయిపోయాడు. 
సీతాపతి సాంత్వనం శేయ్యగా చెయ్యగా నాలుగైదు 
నిమిపాలకీ తెలివి తెచ్చుకుని, కోపం కూడా రప్పించు 
కుని నాకుకూడా ఘారవివత్తు తప్పిపోయింది. 
భారతమాత అనుగవాంవల్ల నేను (బవ్మారతున్సు చేతిలో 


చిక్కకుండా తప్పించుకో గలిగాను. ఆయే బాసివీనుగు 
కాళ్ళ మోద పడీ (పార్టి ంచినా యిక చేను ఇ పిళ్గాడను, నామె 


దట కూడా నుంచోనివ్యను. నాకళ శ్లబడనివ్వను, ఇంతే 


కాక. అసలు నేనిక తెనుగు పిల్లనే "ెల్గ్‌ చేసుకోను, 
అంతా తెగనమ్మేసి, అలవహోచా 
దులో (పవేశించ్చి అక్కడి నాయకుల నా(శియించి 
వొక హిందూస్థానీపిల్ల ని పెళ్లి చేసుకుంటాను, నేన్నుపయ 
త్నపూర్యకంగా తెనుగురక్తాన్ని విరిచేనుకుంటానుం 
“తెనుగు భావు మరిచిపోవడమే కాకుండా నాబిడ్డలికి 
తెనుగు ధ్వనికూడా చెవిని పడకుండా వుండేటట్లు చేసాను 
అంటూ నీళాపతి చేతిలోవున్న వు తరం వుళొక్కుని, 
ముక్క.ముక్క_ లుగా చించేసి వీధిలో చిమ్మేసి, యింటోకి 
పోయి మంచంమోద కూల పడ్డాడు. 

మరో తణానికి తల పంకించుకుంటూ నీతొపతి తన 
యింటికి చక్కా పోయాడు. 


అయినకాడికీ నాఆ సీ 
అనీ 


అధ అప 
ప్రబుద్దాం ధ్ర అయిదో సంపుటం 
అయిదో సంపుటం ఇశావతు విడిసంచికలు పన్నెండూ 
రఫ్‌ కాగి తెాలవి అమ్మకానికి తర రగా వున్నాయి. వెల 
ఒక రూపాయి. వోమ్టుఖర్చుల: కలిసి మొ త్తం ౧-౪-౦ 
ముందు పంపేవారికి వెంటనే పంపుతాము. పీ, ద 
చెయ్యము, ౧౦ సెట్టులే వున్నాయి, ఇజీ సంపుటం 


గేజు(సతీ బయండింగులో వుంది, ల శాలికో బయండు 


జేయబడుతో ౦ది, వెల పోసే స్టేజీత్‌ _వా(౧.౨౦, 


కలాభివర్గనీ పరిమత్తు--రాజమంి 


పూలదండ--. పహవపాళం 


(శ్రీపాద సుృుబవ్మాణ్య ఇాస్ర్రీగారి చిన్నకథలు 
పూలదండ అనే చేరితో సంపుటాలుగా ము(దించబడు 
తున్నా ౧”. మొదటి సంపుటం అచ్చులో వుంది. "నెల 
0-౧౨-౦ (శ్రీపాద సుబవ్మాణ్య శా(స్త్రీగారి (పేమ 
పాశం అనే నాటకమున్ను అచ్చులో వుంది, నెల 
0-౧౨-౦. ముందుగ ౧-౮-౦ పంపేవారికి యిీా€ిం 
డూ అచ్చుకాగానే పో స్టేజీ మేమే భరించి పంపుతాను, 


కలాభివర్లనీ పరిమత్తు--రాజమండి 


౧౯౦౫ 


నటుడదీ బాధ్యతలు 


౧౫౩ 


కొడవటిగంటి కుటుంబరావుగారు ఎం, ఏవ 


నిన్న ((శ్రీ రామనవమినాడు) గొ కల్లో ఒకనాటకం 
ఆడబడ్లది, నేను నాటశానికి $ 'పోవటంవల్ల వంజరి 
గిందో. చెప్పలేను. కానిర్‌ హొండున్న ర ఖర్చుపెట్టి నాటకం 
చూసివచ్చిన ఒక ెద్దమనిపీ. (వదర్శనాన్నీ, సటుల్ని 
(ఆందర్నో కొందర్నో తెలియనీకుండాఉన్నాడు.) తిక 
స్తున్నాడు. ఆసెద్దమనివీ. నటుల్ని చూస్తే ఇదివరశే 
కోపంగాని ఈం న్రగాని ఉంకు we వేనుకోగలను. (మై 
భొచ్చే నాడికి కొందరు సవాజవెరు లుండటం వింత్‌ కాదు) 
శాని అటువంటి బేమి కనిపించదు, ఆయన పేన్షకూడా 
ఎ త్రకపోవటంచేత, ఇంతకూ ఆయన 
రొండు-- ఒకటి, నాటకం ఆదే వాళ్ళు తన్నా క మూఢుడి 
కింద క స్పేసినట్టుగా ఆడా రనీ; రొండు పానుగంటి 
లశీ నరసింహోరావుగారి నయనే సొంతకవిత్వం చేస్తు 
న్నా రని, ఇటువంటి అభ్యంత రాలతో నేను తప్పక వకీ 
భవిసాను, (బవుళా మొదటి అభ్యంతరం లెక్కలోకి 
రాజేమో ! (శ్రీరామననమి, కేవలం డబ్బుకోనం పెట్టు 
కున్న నాటకం, వచ్చేది అలగాజనం, వాళ్ళకు సంతృే వి 
చెయ్యాలని (ప్రయత్నం చేసినప్పుడు కొంత నాగరికతగల 
పెద్దమనిషి ఏవగింపు కలగవచ్చును, అని సమర్గించ 
టానికీ నాకు ఇష్టం లేకుండాఉంది. ఎందుకంకు, తిర 
శాల కానప్పుడూ నాటకాలు నేల్లో వాళ్ళే ఆడబడు 
తున్నై !) 

ఇది నము[దంలో కాకిరెట్ట్ల. నాటకం ఆడినప్పు డల్లా 
ఇటువంటి ఫిర్యాదులు వినపడుతూచే ఉంటున్నా వేస 
ర్త లో తరుచు కనిపించకపోయినా. నామనన్సుకు నటులు 
తనుమిద వ బాధ్యతా లేనట్టూ, రంగు మెత్తుకుని కా 
నేవు రంగంమోద కోరిపనులు కొన్ని వేసి ఇవతలపడి 
డబ్బు జేబులో చేసుకోవటంతో తమ బాధ్యశ అయిపో 
యినట్టూ (వవర్తిస్తున్నా రని తో స్తున్నది. ఆరకం నటు 
లకు స్తానం లేదనటం లేదు. వాళ్ళను దయచేసి కళోసా 
ననవిాద ఎవరికీ (తమనుకూడా కలుపుకుని) అర్థం గాని 
చెత్త రాయవద్దని చెప్పండి, 


కోోపశారణాలు 


నటులు చదివి నేర్చుకు నేటందుకు కాదు--నాకంత 
ఆశ ఉన్నా, అటువంటిది జరగదు--- కేవలం శా న్ర్రీయం 
గా నటుల బాధ్యకిలను గురించి. జరగవలిసిన చర్చకు 
ఉపోర్తాతంగా ఈ వ్యాసం రాస్తున్నాను. ఒకవందమంది 
వ్యాసకారులు తము శ్ర శ్రిజ్ఞానాలు_ పరిపూూర్గ మైన వచే 
నమ్మకంతో ఎవరికి తోచినట్టు వారు ఒకే వ విషయాన్ని 
గురించి రాసిపారెయ్యటం TBs దండగ. ఆ'ఫేరల 
వాటు చాలమంది మానవలిసిఉంది. అందుచేత ఈవ్యా 
సమే కాక చేను రాసే ఇతర వ్యాసాలు కూడా ఎప్పటి 
కైనా జరగబొ య్యే శాప్ర్రీయమైన చర్చకు ఉపోగ్డాకా 
ట్‌ తీనుకోవాలి. డిేే కేటరు మాదిరిగా “ఇది ఇట్లా, 
ఇంతక న్న దీన్ని గురించి తెలినుళోవలిసింది లేదు !” అని 
చెప్పటానికి ఎవరికి శ్ర_క్టి లేదు. ఉన్నా ఒక్కవ్యానంలో 
ఒక్క. వ్యూ పాయింటుకొన్న ఎక్కువ ఉండటం వ్యాసా 
నికి వోని, సాధ్యమైన వ్యూపాయిం ట్లన్ని టినించీ విమ 
యాన్ని ఏీఖ్నీంచిన తరవాత అవివయాన్ని గురించి ఫొన్ని 
సశాన్ర్రుమామాంసలు సులభంగా చెయ్యవచ్చును, 

మరోవివయం, వెనకటి వాజ్ఞయంలో నిర్థారణచేసి 
ఛాన్ర్రయుతేంగా చెప్పబడ్డ డానికూ్కడా ఇటువంటి వ్యా 
సాల కిచ్చిన (పాముఖ్య తే ఇవ్వాలి, కాల(వవావాం కలి 
గించే మార్పులకు వెనకటిమివమాంస లిప్పుడు చెల్లు 
తవా అనే సంశయం ఉండనే ఉంటుంగి కనక. అటువంటి 
కంకీ లేకపోతే ఈరంగ సలానికీ తదితరవిమయాలకూ 
చెందిన వ్యాసాలు సంపాదకులు కోరటమరా జరగదూూ, 
రచయితలు రాయటమూా జరగదు. 

(౧) నాట్యకళకూ ఇతరకళలకూ ఒక భీదం ఉంది. ఇత 
రకళ లభ్యసించేవాడు బాధ్యత ఎరక్కుండా నడుచుకుని 
తన్ను తానుమూ(త్రమే పాడునేనుకున్నా, బాగుచేను 
కున్నానూ, నటుడు తన్ను తాను బాగుచేనుకుని నాట 
క్రక్ర ర్తను పొడు చెయ్యగ లడు. 

నాటకం రాయటం (శ్రనుతక్కు నపని కాదు, మొదట 
నాటశాని కొక కధ ఉండాలి, క భాదృష్టిలో అది సరిగా 


oA 


ఉండా లంకే, ఇకరచిన్న కథలను బంధించే నిబంధన లే 
చానికీ ఉంకై-ా-అనవనరపా(క్రలు లేకుండా ఉండటం, 
ఉన్న వాటిని కళాదృష్టిలో ఆ మోదకరంగాఉండేటట్లు ఉప 
యోాగించుకోటం, అనలువివయాన్ని వదిలి సెడదాొర్లు 
తొక్కకుండా వకత్వం నిలుపుకోవటం మొదలై నవి, తర 
వొత రచన కదృక్యం”గా ఉండటం, ఈరొండూ నాట 
కం రానే ఆయనే చూసుకుంటాడు. 

నటుడి బాధ్యత ఎక్కడ వస్తుం దంకే?! ఆయన 
పడ్డ(శ్రమ వ్యర్ధం చెయ్యకుండాాఅనగ్య్కా ఉన్నదానికి 
కలపకుండా ఉన్నది ఎ త్తివెయ్యకుండా లేక మార్చ 
కుండా---ఉండటంలో. ఉన్న దానికి కలిపితే వకత్యం 


పోతుంది. కొంత ఎత్తివేస్తే పరివూర్తత్యం 
పోతుంది. కొంత మారిస్తే నాటక ౦0యొక్క 


దృశ్యగుణాని కే భంగం వస్తుంది, ఈ మాట అనేటప్పూడు 
నాటకం కళాజీవంతో ఒప్పుతున్న దని భావించుకుంటు 
న్నాను. ఇటువంటి నాటకాలు లేవు. అందుచేకనే మా 
ర్పులు చేస్తున్నా మని నటు లనటాని కవకాళం లేమ, 
వకత్వం ఇపడకుండాన్యూ పరివూర్జత్వం ఫోకుండానూ, 
దృశ్యగుణం జాస్తయేటట్టు నాటకాలు మార్చ గలమని 
ఎవ నౌ వాగ్గానం చయ్యగలగా ) నాటకాలను చి త్త 0౦ 
వచ్చినట్టు మాశ్చే నటు లీఅధికారం పొందారా + పీకు 
సొంతనాట కాలు రానుకోక ఉన్న నాటకాలే ఆకుతు 
న్నారు కనక నాటకాలు రానే కళను గురించి రాస్తున్న 
వారికన్న వీరి శెక్కువ తెలీదని తేలిపోతున్నది. అటు 
వంటప్పూడు అవసరమైన మార్పులు ఏరికి నాటకకర్తకు 
కంటు ఎక్కువ తెలియటాని కవకాళం లేదులూరాయ 
టం చేతకాక, మార్పు దెయ్యగలగటం మాతం ఏరిక్రి 
వుటకతోో వచ్చీ ఉంచే చెప్పలేం కాని! 

జరుగుతున్న (ప్రకార నాటకాలను మార్పటానికీ 
కళకూ ఏమి సంబంధం లేదు. కావలి స్తే, కం(టార్టుల్లో 
ఉన్న కష్టనుఖాలకు దాని శక్కువ సంబంధం ఉంది. 
రొండు పాత్రే లెస్తేస్తే ఇద్దరి మైలుచార్టి కీరాయిరొ 
మిగులు లె ! కలపటం ఎందుకంటే?! నాటకం రాసేవాడికి 
వవేవం ౧౨౩౫ రూపాయిల కిరాయివాడు వేసేదీ, వది 


దబురాం(ధ 


యే 


౨౫ రూపాయిల కిరాయివాశు వేసేదీ తెలీక అన్నింటినీ 
ఒకు దృష్టిలో 'పత్సపాతం లేకుండా సృష్టిస్తాడు ; (వద 
ర్భన మప్పుకు ఇపెనేటిష్ఞాడు రొండో వాడికన్న నిజంగా 
అయినురెస్లు ఎక్కువలి.”. టే ముకుడు నిక్టసించా లంకే 
త్‌న పోర్ట నుకు కొంత కీగీలించి, వ బొల్యవి వావాం 
మివనో గంఖీకోవన్యానం రాయించి లేక తప్పులతో 
రానుకుని, తనా ఉపన్యాసం భావయుక్తంగా చెబుతు 
న్న౦త సేవూ తనలో అబమిుకో వంతును వెఫవళ్లే 
నిలబెక్రి, చివరకు శ భ్లేష!” అంపిందుకుని చవ్పష్టు 
కొట్టిం చుకుని ఇవతలపడి తే నీ పకువూ (వతిష్టా, సుభామ 
ఇము నే వు స్తకంలో లేం పొటు తగిలించబ్క అప్పటి 
కప్పు డేమనాలో తెలీక రొంకోవాను నోట మాబలేక 
పోవటం (అశుభవంమిన వాడు కొక్కిరాయిసమాధా 
నాలు సిగ్దంచేనుకుంశే వోడికి భయనయాల అటువంటి 
పని తప్పని బోధించటం) కూడా ఇందు శే, అదీ కాక 
యాక్టర్లు ఒకర్ని ఒకరు శవడిపించుకోవటం” చాలా 
అమల్లో ఉంది.చి, తొంగిరహస్యం బయటపడ్డది. రాజరాజు 
మండిపడుతూ వచ్చి “చిక్మొంగీ!* అంటాడు, ఎన్ని 
సార్లు గొంతు చించుకున్నా చి(తౌంగి పలకదు,. రాజి 
రాజుపా[తధారి అప్పు డర్ధం చేసుకుంటాడు చి(తాంగి 
పాత్రధారి తన్ను డివి చటం ఇది అని, ఆపాట 
చి(తొంగి జుట్టుపట్టి ఈడ్పుకొనాడు (రంగంమిోద రాశి 
నళోచా నిలబెట్టటానిక్రీ పై9వేటుగా తన 
వళో దా నిలబెట్టుకోటానిక్‌ స విగ్‌ ఊడి రాజరాజు 
చేతులోకి వస్తుంది! . +౭౭౭౭. 

నిత్యమూ ఇటువంటి అనుభ వాల పాలయ్యే వాడికి 
కళోపానన్ను గురించి ఉపన్యసించటానికి నో రెట్టా 
వస్తుంది ) 

ఇంతవంకు నాటకాన్ని పాడుచెయ్యటం విషయం. 
మాట్లాడాం, లక్‌ (వదర్శనాన్ని బాగు చెయ్యటాన్ని 
గురించి, 

ఇందువిషయమై నటుడు వహించవలసిన్క కౌ ధ్యతలు 
అనేకం ఉన్నైాాఠనకు సరిపడని వేమం తలీనుకోక పోవ 
టమూూ, తను ధరించే పాతను గురించి కొంత శోధన 


"రాజో 


అగ్రే 


చయ్యటమూూ, పెన చెన్పీన ఉదావారణము మాదిరిగా 
రసాభానం కానిన్వకుండా ఉండటమూ మొదలైనవి, 
ఇటువంటి లోపాలను (పేముకులు చప్పున పట్టేస్తారు. 
శాని నేను చాలా ముఖ్యంగా భావించే విషయం ఒకటి 
ఉంది. అజేదంశు ! నటుడు రంగసలాన తనజాతిమొక్క 
నాగరికతను కాపాడటం. దీన్ని గురించి ఎంత రాసినా 
నాకు తృ పి లేదు. 

వివరీక మైనపరి స్టితులట్లాఉంచి-అవినాటకంలోనూ 
జీవితంలోనూ ఉంకుైా-సామాన్యంగా తెలుగునాకరు 
యజమానితో పొగరుబోత శ్లే మాట్లాడ తాడా ? తెలుగు 
ఆడది మగవాడితో మాట్లాడేటప్పు డెట్లా సంచరిస్తుంది! 
“తెలుగువాడు తన ఉ(బే కాన్ని బహిరంగంగా ఎంకవరకు 
(వకటిస్తాడు ? ఇవన్నీ పతినటుడూ యోదించవలసిన 
విషయాలు. 

మనం ఆదే నాటకాలు తెలుగుజాలికి చెందినవి 
కావనే అవమానకరమైన విషయం కూడా మన ల్నిక్కడ 
బాధించదు. చం(దముతి కొడుకు చావు విని వీడుస్తుంది- 
చంద్రమతి వేవగాడుాలేక వేవగ త్తెాఎటా వడ 
వాలి? హోోరుమని ఎక్కెక్కి_ వడిస్తే నేను నహించలేను. 
అసలు చంద్రమతి ఎట్లా వడిచిందో నాకు పట్ట లేదు. 
చం[దమతి వ్లేజిమోద తన దుఃఖం నాకు కనపడకుండా 
చయ్యా లని సాధ్యమైనంత వరకు (పయర్నం "చెయ్యక 
పోతే నేనా నాటకం చూడను, నాకు భావనాళ క్రి 
ఉంది. మొహానికి కొంగు అడ్డంపెట్టుకున్నా భుజాల 


పాను 
యా 


౧A 


యొక్క. కదలికను బట్టి దుఃఖం (గహించగలను. ఆకదలిక 
కూడా ఎంత తగ్గిస్తే అంత్‌ మంచిది. లేకపోతే నానాగరి 
కక్రకు అవచాకం జరిగిన భాంనారు. ఒక్క వమవే 
కాదు. బిగ్గరగాతగినంత కారణం లేపండా మాటి 
మాటికీ నవ్వినా నేను సహించను. నాడబ్బు నాటకా 
లాడే వాళ్ళ జేబులో వడాలంకే నానాగరికకకు విం 
చెయ్యటం న5కయిన మార్గం కాదు, 
నేను మొదట చెప్పిన "పిద్షమనివి.మాదిరిగా అనేక 
మంది నొటక(ప్రదర్శశానంతేరం మొహోలు ముడుచుకుని 
వస్తూ కనిపిసారు. ఎప్పుడో తుపానుమావెరిగా ఈవి 
మయం పబ్రిక్‌ ఒపినియన్‌ వచ్చిపకుతుంది కనక నటులు 
మేలుకోవలిసి ఉంటుంది. మన వివయు అట్లా ఉంచి 
ఇంకో చేశంవాడు మన నాగరికత (గహించాలంమే 
వకంగా నాటకం చూడటానికే వనాడు. వాడికి కధ 
అర్ధం కాదు, సంగీతం అర్థం కాదు; వాడి కర్ణ మయీది 
మన నాగరికత. నా కటువుటి అనుభవమే అయింది 
నేుుచూసిన ఒకటి రొండు హిందీనాట కాల్లోనూ నటులు 
స్వేచ్చగా తమ ఉ(జే కాలను బహిరంగ పర చటనుక్కా 
బాస్తిగా అవయవాలు కదిలించటవమూ చూసి హిందీ 
నాగరికతను అసహ్వ్యిాంచుకున్నాను. నేను పొర పాటుపడి 
ఉండవచ్చును, హిందీనటులు తమ నాగరికతను రంగం 
మోద ధ్వంసం చేసి ఉండవచ్చును. దానికి నేనుకాదు 
బాధ్యుణ్ణి, 
నాటక(పదర్శనం నాగరిక తా (పదర్శనం - 


హైమ 


మిల్లాది అవధానిగారు 


నంజవేళ, గదిఅంతా మసక చీకటితో నిండివ్రంది, "జేబు 
ల్వూదానిమిోాది పుస్తకాలూ అక్కడ కుర్చీలొ, బీరువా 
అన్నీ చూచాయగామారత్రం కనిపిస్తున్నాయి. దత్నీణం 
వేపునవున్న కిటికీ దగ్గర వేము కుర్చీలోకూచుని బయట 
కనబడుతున్న సీలిఆశాళాన్నీ ఫా dS చూస్తు 
న్నాడుశర్థు, అకతనివయను 9౧ 


మూాడునిమిపొలతరనాత ,, వడమటనున్న ద్వారంత 
లుపులు తెకుచుకుని వేతులోలాంతరుతో గదిలోనికి 
వచ్చింది దైత, వయను ౨.9, తెల్ల ని పలుచనిమనిమ్మీ తెలి 
వయినమొహాం, ఆలోచనతో గంభీరంగావున్నాయి 
కన్నులు,వచ్చి లాంతర్ని ేవిలుమూదవుంచి కర్ణ వేపు 
చూచింది. లాంశరువెల్తుకులో అతని వెొంవూం మబ్బుప 


౧౫౬ 


టిన అకస(ంలావుంది. ఆమెరాక అతనికి తెలియనేలేదు. 
ఇంకాబయటిశే చూస్తున్నాడు. ఆమెరెండడుగులు 
నడిచి వెళిపోబోయ్యి ఆగి య్‌ ణంతీటపటాయించి, తిరిగి 
వచ్చీ చుబిలు దగ్గరనించుని అతని వేపు భూస్తూయీమో 
అనబోయిండిగాని అనలేకపోయింది. అతీను 
నమూాధిలోనే వున్నాడు, 

బావా!” 

తుళ్ళి పడి యిటుచూతోౌడు. 

“మరచిపో వాలిగాని అజేమననులో పెట్టుకుని తపి స్తే 
యెలాచెప్పు! చూస్తానుగదా రోజూయెల్ల వేళలా అకుర్చీ 
లోకూచుని కిటికలోనుంచి బయటకనబదే ఆకాళంవేపో 
కొంచెందూరంలో హోోరుపెడుతూ వురుకుతున్న నము 
(దంవేపో ళూన్యంగా మూస్తూ ఆలోచి స్తుంటావు. అలాం 
ఓప్పుడు నిన్నుమూ స్తే యెంతోభయంవేస్తుంది, నీమొ 
వాంలో శ.ణతుణానికి మార్పులు కనిపిసాయి, ఒకొక్క. 
వుడు నీకు తెలీకండానే నీకళ్ణంట నీళ్లు థారలుగాకారు 
అయి. ఇలావిచారిస్తూకూచుంజే జబ్బు చెయ్యదూ! ఈ 
నెల్లా ళ్లలో నువ్వెంత చిక్కి పోయినావు ! ఇలాయింకోవా 
రంగాని గడిపావంశు నువ్వుకూడా. . .నిజంగాచేను భయ 
తున్నాను. 

“దై క! అతనిగొంతులో గద్గదిక. *“నన్నోడారుస్తు 
న్నావు! మాఅమ్మచనిపోయిన తరవాత వొవానాడు 
విచారిస్తూ మంచముమిద పడుకున్న నన్ను పామ... 


ఇంకా 


నాహైమ నన్ను బుజ్జగిస్తూ యిలాగునే వోచార్చి... 
నా...నాహైమ,,..'మరి మాట్లాడలేక పోయినాడు. 
మూటలు అతని గొంతులోనే సంకులంగా అవస్థ పడుతు 
న్నాయి. 

దై తకన్నులలో నీరు నిండింది. “రెండునుకాడుబోొట్టు 
జలజల బుగ్గలమిదరాలాయి. “బావా! అక్కయ్యకో 
సంను వ్వెంత వేదన అనుభవిస్తున్నావో ఆంతకుపదింతలు 
 నేననుభవిస్తున్నాను. గడచిననంగతులన్నీ జ్ఞాపకయొ స్తే 
దుఃఖంఅగదు. వడుపు పొంగిపొంగి వస్తుంది. అప్పుడు, 
యెంతవిచారి స్తేమా[తం యేం[సయోజనం అనేవేదాం 
తంలో నన్ను నీనే సమదాయించుకుంటాను, యేడువును 


(వ జు దాం (ధ 


జే 
గొంతుకలో నే బిగించివుంచు కొను, ఆనివయాలు మరిచి 
పోవడానికి యత్నించుతున్నాను. నువ్వ్యూఅలానే చెయ్యి! 
ఆవిచారకరమయిన విషయాలెందుకు తీలుచుగుంటావు ! 
వదైనా నవలగాని నాటకముగాని చదువుకోరాదు? 
ఇబ్సెన్‌ “బాండ్‌” నవు చదవలేదుక దూ! అదియిద్దునా!” 

“పామనీ పోమనుగురించిన నంగతుల్నీ మరిచిపోగ 
లనూ] లేదు దై 'శామురిచిపో లేను పోను! అమెనేమురిచి 
పోలే అసంగతులేమరు స్తే యింక నేను (బతికి (వయోజన 
మేమిటి. .అసంగతులా!... దైళౌ ! నువ్యంళే హెమ 
కెంఠ (వేమ! కాలేజీలో నువ్వు చదువుకుంటూ రాజమం 
(డీలో వుంటే నీ కామెయెన్ని వు తరాలురాసేడి! ఇంకా 
నీకుచెల్లాళ్ళ కి 'వేసంగిసెలవు లిస్తారన్న దగ్గిర్నుంచీరోజులు 
'లెఖపెజ్టుది. రేపునువ్వ్య వస్తావనగా యీరా(త్రి నామా 
మకిన్నిదప'్లేజేకాదు. చేనునగంర్యాత్రిలో కనులు తెరచి 
చూస్తే పక్కనుపడుకుని వందిరమంచంటావు వేపు 
చూస్తూ ఆనందంతో కలకల లాడుతున్న మొవాంగల 
నాపామ,..నా...నా... హైమ నోట్లో "వేలుంచుగుని 
ఆలోచించేది. నువ్వంశుహైమకి ప్రాణం! ఎప్పుడూ నీకబు 
ర్లేచెవప్పేది. నువ్వుచాలనున్నితమయిన గుండెకలచానివసీ 
శిలివయినదానివనీ కా లేజీ యేనివెర్సెరీనాడు నీకు ఇలొ 
క్యూపస్‌ లోనూ ఎన్సేరె టింగ్‌ లోను (పై జులొచ్చాయనీ 
నాతొ యెన్ని సాధ చెప్పేది ! 

“ఆరోజులు అవోరోజులు. ఆఆనందంమరి రాదు. జీను 
"సెలవులకి యిక్కడికి వ స్తేయెంత అనందంగా సరదాగా 
వుండేది,’ 

సరచాయింతాఅం తానా? (వలిసాయిం(త్రమూ మనం 
ముగ్గురంకి లీసి బీచికి వెళ్లేవాళ్లం. ఆ చల్లనిగాలీ ఆ(పక్ళతి 
శోభా ఆ హాస్యాలమయమయిన నంఛావణలరా...ఆ 
సౌఖ్యమంతా చచ్చిపోయింది. ఆమెతోనే ఆ ఆనందమం 
కా వెళ్ళిపోయింది. నేనెందుకు (బతికివున్నానో! భగవం 
తుడు ఆగుండెజబ్బును నాకేపసాదించిలే, గుంజెపగిలి 
జీనేచనిపో తే నాకదుఃఖం, +.’ 

“ఛా! వమిటి ఆడదానిలాగ ఆమాటలు ! అన్నీ 
శిలిసీ బొగా చదువుకున్న నువ్వే ఆఖరికి యిలాగయి 


౧గా౨౫ 


వూ 


ఫోలే యింశీనుంది ? ధైర్యం తెచ్చుకోవాలి. అవన్నీ 
మరిచిపో వాలిాి 

“దతా! నన్ను మరచిపొమ్మంటున్నావు. అనలు 
నువ్వు మరచిపోగలవు ఆరోజులు ? నవ్వు యిక్కడికి 
"సెలవులకి వస్తే నవ్వూ సైమా కలిసి మాటల్లో నన్నె 
లావోడించేవారు! మివాదనెలా నెగ్గించుకునేవారు 
వొవారకంకువొహా రెచ్చుగా హోస్యాలాడి ! నన్నెలా 
వుడికించేవార ! అవన్నీ యెలామరిచేది !) చిరునవ్వు 
నవ్వుతూ నాహైమ కవమండీ ! నూదై తను గురించి 
మి అభి పాయమేమిట 1) * అని తరుచుగా అడిగేది, 

ప్పుడలా అడిగినా “అభిపాయానికేముంది సామా? 
మనమెరగని దై శా! ఆమె శుద్దరణ రాలుగాయ | వం 
అవునా! “అని అనేవాణ్ని. వెంటనే తమాపాగా 
నా వేపుపూసి బుగ్గలూ పెదవులూ అదో మోస్తరుగా 
మాకుభి౧చి “చా ల్లెద్దురూ ! ఎప్పడూ యిలాగే అన్నారుగో 
అంటూ నాబుగ్నమిోాద మెల్లగా చరిచి కుర్తీ చేతిమిది 
నుంచిలేచి యింట్లోకి తొందరగా పారిపో యేది, ” 
అఘట్టాలన్నీ “ఫీ లవుతూ మౌట్లాడినాదు. అతను 
వింటున్న ంత నేపూ 
కొంచంగా కదులు తున్నాయి. 

“చిన్న తీనంలోగాని తర వాతగాని నేనూ అక్కయ్యా 
యెన్న డూ మాటల్తోగాని మననుల్లోగాని భేధపడ లేదు. 
చిన్న తీనంలోనయినా యెంత స్నే హాంగా కలినీమెలనీవుండే 
వాళ్ళమనుకున్నావు ! రోజూ సాయిం[ఠం యిీపాటి వేళకి 
చీకటి మనకమసకగా వున్న ప్పుడూ, చం(దుడు అన్వుడే 
వుదయిస్తున్న ప్వుడూ పువ్వుల పరికిణీలూ శెలజాశెటూ 
వాలు జడలూ మేమూ, యిద్దరం పెరట్లోకి మల్టిపందిరి 
దిగ్గిరకివెళ్ళి యెవరిచ్చు మొగ్గలుకోసారో అని పందెం 
వేసుకుని మల్లి మొగ్గలు కోనుకునేవాళ్ళం. కూచుని 
వొళ్లో పరికిణీలో ఆ మొగ్గలన్నీ పోనుకుని నూదీ 
దారంతో దండలూ చాలు గుచ్చేవాళ్ళ 0. అమ్మకీ 
నేనో పెద్దదండా అక్కయ్యా పెద్దదండా యిన్చే వాళ్ళం, 
అన్నంతిని రాతి నడవలోకూచుని యెంచక్కటి కధలు 
చెవ్వుకు నేవాళ్ళం, అక్కయ్యకు మంచిమంచి కధలు 


చెబ్దున్న మాటలు ఆమెబుగ లు 


మామ 


౧౫౭ 


వచ్చును. అక్క.య్య నన్నె పడూ గొట్టలేదు. ఉవాు.. 
ఒక్క_సారి,..అవును వొక్క.సారిమా[తం కొట్టింది. 
(ఇ వణమంగళ వారంనాడు ననగలు అక్క య్య (పాణ 
పడిలంగా మూనుకునే నీలిసిల్కురుమాలులో పోనానుం 
అదిచిరిగిపోయి:0ది. అక్కయ్య నావీవుమీద వొక్కటి 
వేసింది. చేనేడుస్తుంటే అక్కయ్య కన్నులు చెమ్మ 
గిల్లాయి. క ఊరుకొఅమ్మా! మాబంగారుతీలైే ! ఇటు 
చూడు మాకన్నళతిల్సి ! ఇదుగోయివా యెప్పుడై నానిన్ను 
కొట్లానంశుచేను చచ్చిసళ్తు ! యేం యివావూర కోవ్లూ!* 
అంటూ నాకన్నులు తుడుస్తూ నన్ను బుజగించింది. 
నేను యేదుపు మాని ముసిముసి సవ్వులు నవ్వితే 
అక్క య్య మొహం వికిసించిది. అక్కయ్య యెంత 
మంచిది !==” * 


దైత వొక్కసారి తన చిన్నతనంలోనికి, వెళ్ళిపోయి 
అప్పటి సౌఖ్యమంతా రెండోసారి అన భవిస్తూంది. శర 2 
లేచి నించున్నాడు. కదిలి మాట్లాడక వచారుచేస్తు 
న్నాడు. చటాల్న ఆగి “వమిటిదె తా యింశనేపూ నిం 
చునే వున్నావు ? నాధోరణిలోబడి నేను చూడనేలేదు. 
“కూచో!” 

“ఇంకా చాలపనుందిా” 

“ఒక్క. ఘడియ సేపు కూచుని పైమనుగురించి రెండు 
మాటలు వెప్పవు ? వందై తా! కాలిపోతున్న నామన 
స్సులో వానకు రిసి నట్టువుతుంది,” 

'జెత కుర్చీలో కూచుంది. శర్మ ఆలోచిస్తూ పచారు 
చేస్తున్నాడు. దైత శువిలుమోద వొక వు స్తకాన్ని 
తెరిచి చూస్తూంది. రెండునిమిపాలు నిళ్శబ్దం. 


“దె తా! పోమయివావారం రోజులలో చనిపోతుం 
దన్న దగ్గిర్నుంచి నాతో మునపట్లాగ సరదాగా మాట్లా 
డడం మానివేశావు, నాపోమ నన్నిలా యేడవ మని 
వెళ్ళి పోయిన తరవాత నాలో బొ _తిగా మాటలే మాని 
వేశావు. నాయెదుటనే వడనే వడవు,. ఎదురుపడినాయే 
వొకటి కెండుమాటలో తప్ప అంతకు మించి మాట్లా 
డనే మాట్లాడవు, నేనేం తప్పుచేశాను ?” 


యటం 

ఆమె అట్నుంచి తనచూపుల్ని వు సకంలోని!ి 
తిప్పింది. అవను చేతులు నులుముకుంటూ కిందిపెదవి 
కొరుక్కుంటూ పచారు చేస్తున్నాడు. 

“అవును ! తప్పే! తప్పేచేశాను.. , నేనొక శ్నే కాదు. 
నువ్వూ నేనూ కలిసి... 

తలయె త్రి ఆశ్చర్యసంభమాలు తొణుకొతున్న 
కన్నులను అటుళిప్పింది. 

తే ! తపూకాదూ ?...’ తలవంచుకుని వచా 
రుచేస్తూ మెల్లగాాచాలామెల్త గా, జెలిరియంలోలాగ 
పాపం... 
పాపం... అజబ్బు ఆమిళశిందుకురావాలి ? నొాశందుకు 
రారాదు ),. .ఎంత బాధ !,..గుండెలోనొప్పి,,, పోటు 
=. ెధ !...మామకి సవాోయంకోసరి డై తవచ్చింది. 
వ స్తే..వస్తే...వస్తే...నేనూ 'దైతా మునుపటికంకు 
చనువుగా సరదాగా హోయిగా పుస్తకాలను గురించి 
చర్చించుకు నే వాళ్లం, ఆమెను అశ్రద్ధ చేనీ. అదితపూ 
శాదు అలా అమెను అ్మశద్ధ చెయ్యడం | మేము మేట 
రింక్‌, ఇబ్పెన్‌ నాటకాలూ నేటి నాటకరచయితలు 
గాల్పువర్లీ , బేరీలనవాటశాలు చదువుతూ నవ్వుకుంటూ 
విమర్శలు వేస్తూవుంకే పాపం... హోమ గుండెలో 
నొప్పిరాగా కిరకిర చుట్టుకుపోయి వుండాలి. మాలో 
యెనర్నివీలిచినా మాసం'భోవషణలలోని ఆనందానికి 
భంగంవస్తుందని బాధను అనుభవిస్తూవూరుకు చేదే మో! 
జేనూ దై తా మాట్లాడుతుంటే మోము యెంతసంతో 
వీంగేది ! ఆమెమొహాం యొలాగు, గులావీపూవులాగు 


అంటున్నాడు, “సామకీ గుండెజబ్బు 466 


వికసించేది ! తుణంవూరుకుని *“పామ.,..హోమ... 
మ్‌ 6... 
నౌ...నోం6: "పామి "వక్కి_ వెక్కి యీడుస్తున్నాడు, 


చేతుల్లో మొవోన్ని దాచుకుని. 
“ఇ జీమిటి ? ఏమిటిది? బావా ! భావా! వమిటీ 


వెరివరి మాటలూ వెరివెరి చూవులూను! (శ్రీరామ 
చందా...కొంపదీసి యిదిగాని చెరి...వెరి,.. 
డాక్టర్ని... తెస్తా 'బెంబేకయిపోయి. లేచి నిలుచుంది. 
బలవంతంగా యీడ్సునాపవుకుని “దై తా! మనం(గహిం 
చలేదు ! నేటిడాకా మనం [గహించలేదు మన యిద్దరి 


పఏబుద్దాం( 


మే 


హృదయాల్లో వుదయించిన అఆవొక్క భావాన్ని. కాని 
పామ (గ్రహించింది ఆనాడే,...అనాడే. . .మాపెళ్ళిలో 
పూలబంతులాట జరుగుతున్నపుడు “హౌసు నామోదకు 
విసిరిన బంతినాకు తగలక దూరంగా వెల్లి పడింది. అవుడ 
దైతా! నువ్వాబంతినితీసి పెంకెగా చిరునవ్వునవ్వుతూ, 
దాన్ని గంధంలో ముంచి నా బుగ్గమిదికి విసిరావు. 
అపుడు "హోమ నావేపుచూసింది వొకచూపు. ఆవెన్నెల 
చూవులోని అగాధమయిన అర్గమం తా నాకు నాడర్ధ ౦ 
కాకపోయినా యిపుడుమా[తం చౌగా అర్ధ మవుతూందిం 
అనాడే అమె (గహించింది మన హృదయాలు. తరవాత 
ఆమెఅపుడపుడనే కొన్నిమాటలు నాశెంతో వింతగా 
దోచేవి. “మాదై తనుగురించి మి అభిప్రాయ మేమిటి?” 
యెన్నిసార్గడిగిందది యిీూ(పశ్న! నిన్ను నాముందెంతగా 
పొగడేది! ఇవావారంలో నన్ను విడిచిపోతుందనగా 
పావు వొక సాయం[తం నన్ను తనదగ్గిరకి వీలిచిందిం 
ఒకచేతో నామెడనుచుట్టి 'రెండోచేతి గులాబి వేళ్ళతో 
నాజుట్టు దువ్వుతూ తన సోగకన్నుల్లో నీటి తెరలు కద 
లగా *వమండీ ! నావల్ల మిాకేం సుఖపడ్లారండి | ఎప్ప 
డూనాకు గుండజెనొప్పేకదా ! మందులూ డాక్షర్లూ ! 
మీమనను జీజారెత్తిపోయింది. దెతవచ్చిన దగ్గిర్నుంచి 
యేదోగొంచం తేరుకున్నారు. దై తభాగా చదువుకుంది. 
మీరిద్దరు పుస్తకాలను గురించి చర్చిస్తుంకు నాకు 
వినాలనేవ్రంటుందండి, చైత రాకమునుపు యీయిల్లెంత 
దిమిమ్‌లాడుతూ వుండేది ! ఇంత యింటికీ మన మిద 
రమే వుండేవాళ్ళం. మాట్లాడితే నాకు అలికే గుండె 
నొప్పీ వస్తుంది గనక నేనూ నన్నుచూస్తూ మోమా 
మూ గా కూూచునే వాళ్లం. ఎప్పుడయినా మాట్లాడినా 
మంగులనుగురించీ నాలాంటి రోగులనుగురిం-చీని, ఎంత 
చిరాకుగావుందేది ! పాపం మీరింత జేజారయిపోయి 
నారు, చిక్కి. సగ మెపోయినారు, నాకోనం, దైతి వచ్చాక 
తేరుకున్నారు. దైత యెంతచౌగా పొడుతుందనుకు 
న్నారు! పాడమంటాను విందురుగాని. ైత నిక్కడ 
వుండిపొమ్ముంటానండి ! నాకూ మీకూ గూడా సనో 
యంగావుంటుందిి” అంది. ఆమాటల్లో యెంతవోరిమో 


OFA 


'త్యా౫కురొ (పేమావున్నాయి? ఆమాటల్లోని అంత ర్నా 
దం నా కానౌడు వినబడకపోయినా యిపుడు మాతం 
న్సషస్టంగా వీనబడుతూంది. దై లొ! నువ్వామా ఎలన్నీ 
తలుపుచాటుననిల్పుని అపుకు విన్నావుకాదు ? ఆమా 
టలు అర్లంచేను కున్నావు. అదిమొదలు నాతోనరదాగా 
మాట్లాడడం మాని వేశావు. ఇంతలోనే నాబదుకుకి 
భక ౦పంవచ్చింది |! 

ఐదునిమపూాలు నిశ్శబ్దం, 

“ద తా! --ఇటుదూడు ! * 

ఏం? అన్నట్లు చూసింది. 

“నువ్వు. . , నువ్వు, + =నువ్వు పామ లా వుంటావు, 
ఆసోగకన్నులు అముక్కు. ఆ పెదవులూ అచిని ్న గెడ్డ మూ 

చవ్వున కుర్చీనుంచిలేచి నించుని మండిపడుతూ 
“ఏమిటీ మాటలు?” 

'నాహామవి దై 'తానువ్వు [పానూ ! ముందికివచ్చి, 
గ్ర న్నులతో తీవమీాదకు అగ్ని నికురుస్తున్న దైత బుజాల 


విశ్వజసీనత 


OA 


మూనవ చేతులువేసి ఆమె కన్ను లలోనికి చూస్తూ “నా 


పూమా!” చటాల్న అకలి చేతుల్ని తన బుడాలమిోన 
నుంచితీసి విసింకొట్ట మొవూమెరబడగా నిబువునకంపిస్తూ 


మండిపకుఠతూ దె త్రూ 
| wn 


'నువ్రువూనువ్వు మనిషివికాశు! మృానివి! 
సీగంతా బూటకం! అక్క_య్యమిాన యేక్సిన యే 
డ్పంతా నటన! ఛీ! ఛీ!” 


“దె తా! నాదినటనా ) బూబకమా ! మహోమవిమ 
యంలోనా హౌ గువిషయంలో [దోవాంచేసానా ? 
లేదుడదైతా! 93 హోమకోర్కె ! పామ ఆకా 
చూడు ఆఆక్ళ యిక్కడనే మనదగ్గర నే నిలుచుని ఆనం 
దంతో నవ్వుతూవున్న బేమో ! ఇది...9ది... మోమ 
కోర్కె. చటాల్న ముందుకివచ్చి అకని వెండను తన 
"ండుచేశులతోనూ చుట్టి అతని బుగ్గ కు తనబుగ్గను 
ఆనించి “అక్కయ్యకో ర్కె_ కాదనలేను బావా!” 


విశ్వజనీనత 


ఫొవమూాండూరి శఠకోపాచార్యులుగారు ఎం, వ. వి. ఎల్‌ 


మన భారత జేశీయుల ద్రన్తుతస్థితి అతి క్రి వ్రముగ ఉన్నది. 
జేశము పరాధీనముగ ఉన్నను, ఆర్థికస్థితి అగమ్యునోచ 
రమ జనలదరి.ద్రత హెచ్చగుచున్ననుు, జేశీములు ఐక 
మత్యము లేక పరస్పరము కలహించుటచేత జనో పయో 
కరమగు సదుద్యమము లేవియు సాగుటలేదు.. సాంఘిక 
స్థిరియు బశ్టేఉన్నది. కులకతులు (పాంతీయ భావము, 
అన్యకులన్గులసపైన అనవానము లోలోన హాచ్చుచునే 
ఉన్నవి, మఠపరిస్థితులున్ను ఇన్లేడన్నవి. హిందూమవా 
మ్మైదీయులు గోవధ మేళములు ఉత్సవములు మున్నగు 
చొవ్యాచివ్నాములే మతధర గ్రిసీహ్టాంతము లై నట్లు యెం 
చుచు, వారికై కూనీలుగాడ చేయుట కనుచున్నాము. 
మత జ్వేమ మధిక మె, చేలగొలది హిందువులు (పఠతివొ 
రము అన్యమతములలోనికి జోవుచున్నారు. ఇట్టున్నను 


హిందువులలో నే కొందరిని తక్కిన వారము పళువ్రలకన్న 
హీనముగ చూచుచున్నాము. వాటిని పోగొట్టి నవాన 
ము సర్వనముత్వబుద్ధి వృద్ధి చేయు బట్టు ! ఇప్పుడున్న సాం 
ఘీకమతాది విశేదములు నిజముగా చాలవరకు బావ్యా 
చివ్నాములందు విభేదములే అనియు, చార్మితకముగా 
మూబ కారణముల గమనిం చుచో పరస్పరవిరోధముగాని 
'జ్వేమముగాని అవసరములేదనియు స్పష్టమగును. ఇపు 
డున్న చి(తవిచి.త భేదములు అయా దేశ కాల పరిస్థితుల 
ననుసరించి ఆ యా పొంతములందు నంఘములందు కలుగు 
(శమపవరిణామమువలన నే వర్పడినవని, వూక్యచరిితమును 
సరిగా అభ్యసించిన చో తెలియును. అందుకే ఆయా 
నంఘానుల పూూర్యచర్మితను అభ్యసించి విశాలవాదయు 
లగుట ఆవనరము, 


౧౬౦ 


మనజేథము (వవంచమంక టికి నంగవామువంటిడి, 
శ్రారికమ గానే గాక, సా ఘీక ఛార్చిక సంగ తులందునా, 
ఇదినిజవే. అన్ని భ్రాత్‌క పరిస్థితుల నే గాక రమారమి 
[భద పంచపు ఆన్నిమ ఖ్యవళమ లును, (శీమ-తలు నిరుపీ 
దలు, వివిధవ్మత్వృల వార అన్నిజత (వారు మన చేశ 
మున గ౬రు. లబ నలు కోటకోం ది మూఢ జనులు, 
మవోోన్న కేనిద్రా-గమ'లు పనివ త్రీత్యము ఆడివజ 
నుల మూఢద రాబారిమ లున్క మనజేశమున మిళిత 
మరైాయన్నక ; క్వేత్క గోధువశీలాది వివిధవ బాతు 
లవారు గ€రు. ఇార్నితకముగా ఇన్ని శేదములు వాటి 
(కవవిళాసము సగిగా గహించవలెనన్న చో, (వవంచ 
చరిశిన ఆందుల నీతులను ఆభ్యసించ ట ఆవసరము, 
(చరిత అనగా శనలయర్గమ లు ఆయా రాజులచగ్యలు 
సాయక 6 వ్య లమ లునే గక మఠసాయఘీక రాజ 
కథయా ర్థి కాద్‌ విశ ధవీవయమ లందు (పవంచబాతల లో 
గలుగు [కమపరిణామముకు,ు ఆయాజేశచరిత సంగతుల 
సమన్వయ మాను శెలువున బే సరిమయెన చర్న్మిక్రమన్సి చాల 
మంది వవాసీయల అభి పాయమ*. అందునే వున ేశపు 
వ్‌వ్‌ధపగిసితుల మూలకారణమున, వాటి పరిప్కార 
పర్‌ తెల సకొన6కు జగ చ్చరిళేమ+ న భ్యసించుట లాభ 
క రమగును. 

మనపూర్వికులు ఇప్పుడు మనవలె కూపక రము 
లగా నుండక ఐకవళ్యము కలిగియండిరి, వారు తత్వ 
మకళినిదా (మ లంటే గాక కళలందు గణిత వైద్య, 
రసాయన'ది వివిధవిబ్లానమ లందు (వజ్జానవంత్తులై రి, 
మరియు ఆ వివిధక శావిజ్ఞా? ములను ఇచ్చటి విద్వాంసులు 
పారనీకయవనాది పళ్చమచేశములందు చీనా (ఒహశ్యా 


మాద(పాచ్యచేశములందు, నుమ్మితాా జూవాది అగ్నే" 


యదీ(పములందు తమ హిందూబౌద్ధ సిద్ధాంతములతో 
లాటు వ్యావీంప జేసిరి, మరియు యూద y సవసీజాంత 
| _/-౨ ధి 


ప్రబుధ్ధా౦ (ధ్ర 


మే 


ములకును చాలవరకు పీందూబొాద్గసిధాంఠములే మూ 
లాభారములని కొందరు విజ్ఞుల అభి పాయము, 


ఛారతీయుల శిల్పము సూచించు వివిధ విచిత్ర 
వస్తువులు (పాచీన లోక మంతటను వ్యాపించెను. అందుచే 
వై జ్ఞ నికాథ్యాడి క ములుగ నే గాక, కర్ణ శౌాళలమందుకు, 
మన ఛారతజేశము (పాచీన (వపంచపు నాయక మణి 
గానుండెన. అప్పటి భారతీయులు తమ (పజ్ఞలను 
శీవల స్వార్ధవరత్వీమున కేగాక లోక చేమమున కుపయో 
గించుచు విశ్వజనీన భావము కలిగియుండిరి, 


(పాచీన భారతీయులు సముదయానము నిషేధించి 
రని అందుచే వారికి విశ్వజనీన భావము లేచే మోలఅని 
కొందరు సంచేహింపవచ్చునుూకాని ఈ నిపేధము 
సఫురాతనశాలమందు గాక తరువాత కొంత కాలముకు 
గొన్ని (పత్యేక పరిస్థితులవలన బుద్దు లేర్పర్చినట్లు 
నిదర్శనములు గలవు. ఇట్టి నియమముల నాత్శరతు కై 
జపానీయులుగూడ మధ్యకాలమున వర్పర్చుకొని, తరు 
వాత సమయము మారినప్పుడు మార్చుఖొనిన సంగతి 
మనకు తెలిసియేయున్నది. (పాచీన కాలమున చేశ కాల 
పరిస్థితులబ్ట్టి సంఘమునందు చాల మార్పులు జరుగుచు 
వచ్చెను. మన (పాచీన భారతీయులకుండిన అంత రాతీయ 
వ్యాప్తి మనకు లేకున్నను, ఐక మత్యము విశ్వజనీన 
భావము ఉదార ఛానము సంపాదించి (పస్తుతివిఖేదములు 
తగ్గించి మసలోని వై వమ్యములు భొలగించుటకై నను 
(వపంచచర్చిక్రీమ ను ఇప్పటి మన వారభ్యసించుట 
అవసరము. సీ మరులు వినూనములు, తం్మతీవాయు 
వౌ ర్రలు మున్న గువాటిచే (వస్తుత కాలమున (పపంచ 
మున వివిథ జేశములమధ్య పరస్పరసంబంధము తప్పని 
సరిఅయినది. అందుచే చరితలోని ముఖ్య సంగత్రులు 
డెలునుకొనుట ఆధునికులకు చాల ముఖ్యము, 


అప్పకవీయంబో ని అలంకార విషయం 


ఉభయభాషా, సాహిత్యవిద్యా(పపీణ బులును వేంకట రమణయ్యూగాగు 


ఆంధంలోని ముఖ్యమెన లత్‌ణగంథాల్లో అప్పక 
వీయం ఒకటి. దీనికంళు (పాచీనమెన లతు.ణ(గంథాలో 

6౬... ౧౧ 
లాగే యిందున్ను ఛందో వ్యాకరణాలం కార విషయాలు 
మూడున్ను మి శ్రీ :భవించి ఉన్నాయి, 


అప్పకవి అం(ధశ బ్రచిం తామణికి వ్యాఖ్యాసం (వాయ 
డానికి వు ద్రేశించి (గంధాన్ని ర చింనినట్టు చెప్పుకు 
న్నాడు. కొని (కమకశః అతసబుద్ధి ఛుఎదస్సుమోా చే 
యెక్కువ పతువాతాన్ని వహించింన. అప్పక పి యోనికి 
ఛందో(గంథాల్లో నే పద్రుపడింది. ఛందస్పుకంళు వ్యాక 
రణమూ చానికంటు అలంకారమూూా (పావు+ఖ్యం తగ్గి 
ఈ(గంధంలో వెనకబడతూ వచ్చాయి, 


అప్పకపీయాన్ని అనేకమంది యిడివరకే విమ్శిం 
బారు. అందులోని ఛందోవిషయాలనీ వ్యాక రణవిమ 
యాలనీ చర్చించినవాశే యెక్కువ, అలంకారవివ మా 
లని యెవశేనా విమర్శించారో లేదో నాకు తేలియదు, 
ఇంతవరకూ నాకు అలాంటిచక్చలు చదివే భాగ్యము 
లభించలేదు. అందుచేత ఆవిషయంలో నాకు తోచిన 
నంగతుల్ని కొంచం మనవిచేస్తున్నాను. 


' ౧. అప్పకవీయంలో వున్న  అలంకారవిమయం 
బాలా తక్కువ. చింతామణిలోని మొడటి రండు 
కారికలకూ వ్యాఖ్యానం రచి స్తున్న సండర్భంలో అప్పకవి 
కావ్య హేతువైన అలంకార సామిని సంగవాంగా 
యేకరువుపెట్లాడు. చి(తకవి త్వాన్ని గురించి చతుగ్ధా 
శ్వాసంచివరిని కొంత చెప్పినాడు. ఆంశే ఛందోవవు 
యంలో చితక వి త్వాన్ని వేర్చా డన్న మాట. 

చి(త్రకవిత్వ్యంనంగతి అలా వుంచి కక్కిన అలంకార 
శ్యాస్తీయవివయోన్ని గురించి చెప్పిన విమయాలే 
యిక్కడ కొదిగా విమగ్శింపబడతవి. 


స నె లన గం 

_౨ వి ్న కోట హ్‌ [గఎధంలో సంస్కృ 
తాన్ని మరక్కీ_కి రస్తూ కావ్యం గె వట పగి మిన భేదా 
లచేత మూడు నిధా లన్నాడు, భటమూ రి ోత్య్మూ 

9) ప జ 4 ఇ 

బాలు తీష్పళండా మూలంలో వున్నట్టు కావ్యం 
ధ్వని అనీ గుణీభూనవ్వంగ్య మనీ చ్మితమని మూకడుప్‌ ధా 
లన్నా డు, అప్పకవి ఉభయవిలతీణంగా ముగారిమి శ్రుడి 


ననుసరించి మూడో శారి తొడు, గాన్నం (ప్రబంధ 


వన్‌ చాట పబం ఫనఎసి "రెండు ఏభాలనసి అశెగాడి మతిం 
అయి తే గ ద్య కవ్వం "జీనిలో వరుతుందో తెలియలేదు. 
(పబంధమం బి పష్యకావ్యమనే తెలుగు ఒరి న్యనహో5ం, 


ఏ. సాధారణంగా మహో కావ్వమనేది అపాదశ వర్ల 
టు వః 

నలూ కలిగి వుండాలంంటూ డండి చెప్పాకు. అది ధని 
పుట్టక పూర్యఫు మశం, ధని బాగా (బచఛారానికి వచ్చిన 
త ర్వాత యీ (పాచీన మఠతానకి అంకిగా గారివం లేక 
పోయింది. విధ్యానాథుకు లాంటివాళ్ళు ఎవల్లో ఉప్ప 
మరియెన్వరూ మహో కావ్యంలో అహాదశ వకనలూ అవి 
లు £3 ద 
క (శాద్ధాలలాగ అవశ్యంగా ఉండీ రీరాలంటూ చెప్ప 
లేదు. తెలుగులాతుణినలకి విద్యానాథుడే చోనుదారి 
కాబటి మహాకావ్యంలో పై వరనలు వ్రుండాలంటూ 

A) a {9 

ర అ 


ఆ లతణాలిని అనుసరించే (పబంధాల్లో సందర్భం 
వున్నా లేకపోయినా రసానికి పోవణకలిగినా ఫొంత కలి 
గినా ఆ నర్‌ వర నలూ వుంటూ వచ్చాయి. అవి 
లేకుంటే తమరు రచించినది [వబంధం కాకపోతుందనే 
తర్క రలలఅభి,పాయం, అప్పకవి అంతటితో పోనీయక 
మరి నాలిగింటిని ఎక్కువగా చేర్చాడు. అవి హాౌనీం్మద్ర 
పుణ్యాశమమూ చాహృదమూ వేటా కన్యాగుణసౌంద 
ర్యవర నమున్నూ * ఇశిస లతణాల్లో ఇదొక వీళేవం, 


యె జి కరాలు శశర్తతగ్రత్నాకన 


జ అస్తాదళవరినలూ (అనీదంగా వున్నా ఎబొథిుల సౌకర్యానికి యిక్క్‌-డ [(వాయవలనీవ్రంటుంది. ఆవి ౧ నగరం 9 సము[ దం 
వి కొండలు ర బురువ్రలు ౫, ఇ. నూర్య చంద్రుల ఉదయం 2 ఉద్యానవనం తా జల్మకీడ ౯ ముభుపానం ౧౦ రతోత్సవం ౧౧ విపఅలంభం, 


౧.౨ ఏవావాం ౧$ కుమారోత్న త్తి ౧ర అలోచన, ౧౫ జూదం ౧౬ (పయాణం ౧౪|| తం ౧౮ నాయుడి 


అభ్యు దయను న్నూ. 
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ర, నంస్కృ తాలంకారికులు కావ్యబతుణం విషయం 
లో వివాదలుపడ్డారు. శభ్రార్థాలు రిందూ కలిసి కావ్య 
మవ్రత వని కొందరిమతిం, రమణీయ మైన అశ్రాన్ని క్‌ లుగ 
చేసే శబ్దమే కావ్యమంటూ రొొందరి మతిం: రెంనకు 
మ తొల వాలూ క ల వుండి తీరాలనే అంటున్నారు 
కావ్యంలో. అయితే కావ్యపదవాచ్చత వేటికి వున్నా 
దసే విషయంలోనే వివాదలు, ెపెషయ మూ ర్రికవులు 
శభ్రార్థాలు రెండూ కలిసీ శాన్యమాత వని అన్నారు, 
అప్పకవిమతం కూడా అజే శాబోలు. గాని “కృతి! 
నెప్ప కరం ముం "చెండు వలయు అనే అతగాడి నిర్వ 
చనం గోడమిోది విల్లిలాగు ఎటూ పొందకుండా వుంది. 
“కృతియనంగ క్రభాగ్థముల్‌ రెండు నగును” అని వుంకు 
విరోధం వుండదు. 

౫. ఆలంకారికులందరూ వాచ్యమూ లత్యుమూ 
వ్యంగ్యమూ అని అ ౦ మూడు వీధాలంటూ చెవ్పీనారు. 
కొందరు గాణార్థ మంటూ మరోదాన్ని చేర్చవలసి వస్తుం 
జేమో అంశు అది లమో్యాగ్గంలో వేరింబే కాని వేరుగా 
లేదంటూ బౌగా విమర్శించారు. తెలుగువారికి ఆశత్వం 
బోధిపడకో మరెందుశోతో గాణాన్నికూడా కలుపుకు 
న్నారు. దానికి దారి తీసినవాడు విన్నకోట పెయ్య, 
పాపం! మూ ర్తికవి మరా? చెప్పాడు. అప్పకవి 
నాలుగ ర్థాలతో" తృ ప్పిపడక ధ్వనిని కూడా చేర్చి అ 
లవణాలు ఐదని చెప్పాడు. ul (అయి తే యివన్నీ ష్ష్‌ 
లుకొని అర్థ లతుణాలు కావు లెండి!) ధ్వని అంకే 
కావ్వపిశేషం. ఒకప్పుడు ఆపదాన్ని వంగమనే అగం 
లో AR వాడడం వ్రంది, క్షం hig వ్యంగ్య 
మన్నా ధ్వనిఅన్నా ఒక్క ళు లం చెప్పబడుతుంది, 
అప*గవ్‌ ఐదరాల్ని చెపుడం అనవసరం, 
త 

౬. అలంకారశా(స్ర్రృంలో (పాచీనమ తాలకీ నవీన 
మళౌలకీ పొత్తు కలియదు. "ెండుమతాల్నీ అంగీక 
రిస్తూ (వాయబడ్ష ఫు స్తశాల్లో పరస్సరవిరోధం తప్ప 


అనంగ ర్భం 


ఈ నీ కడు ముఖ్య గాణ ల_మ్యీ ధ్వని వంగ్యముల్‌ గణుతంప 
తర అకణము అయ్యె, (అప్పు, ౧ ఆళ్వా. ప, 3౩] 


(వబుద్ధాం(ధ 


LY 


కుండా కనబడుతుంది, పెద్దిరాజు యిలాటి చిక్కులకు 
లోబడ్డట్టు యిదివరకు “కావ్యాలంకార చూడామణి 


(థారలతి సం, ౯, సంచిక ౧౨ ) అనే వ్యానంలో 


(వాళాను, అప్పక వికూడా రొంచెం ఆ కవ్వదారిలోనూ 
పడ్డాడు. అం(ధశబ్బచిం తామణిలో వుండుకున్న అలం 
కారవిషయం నవీనాలంకారపద్గ తిని అనుసరించింది, “సొ 
వాగ్యా రసవృత్తి: * అనే న్మూఠాన్నిబటి రసమే 
చి లు 
నన్న య్య భట్టుమతేంలో కా వ్యాత్శ అంటూ నిశ్చ 
యింవాలి. అప్పకవి దాన్ని వ్యాఖ్యానంచేస్తూ * 
రసమే [పధానమంటూ చెప్పాడు. కాని మరొకచోట 
పెద్దిరాజు ననుసరిస్తూ “*అఖలకావ్యములకు నాత లు 
రీతు [౧-5౩] లంటూ రీతికి (పాధాన్యం యిచ్చాడు. 
థి 


౭, అనరాలంకా రాల్ని గుజించి (వాస్తూ అప్పకవి 
“జాతి అంచే స్వభావోశ్తే మొడటి అలంకారమనీ (ప 
ఛానమయిందనీ కృతులన్నీ చానిమాజే ఆధారపడి 
వున్నాయనీ అంచేత దాన్నే ముఖ్యంగా అంగీకరించా 
లనీ చెప్పుకుని వచ్చాడు, + కాని అంతకుపూర్వ మే మరొ 
క చోట వ జాతీవాకు కవి కావాలి?! అనే సందర్భంలో 
ఉపమాలంకార మే (ప్రధానమని తన మఠమమునట్లు 


శక, రసమునకు నాశయం దె 
యసదృృశమగు న. యదిగ దొ శు రా 
త సదమన ! రవీకులన౯గా 
వసుమతి( దద్విధ 'మెజం౦గు వారలు నుమ్మో ! 


గీ తగ రసా(శ్రయచాక్ళసంతేతుల గహార్చి 
కావ్యము లొనర్చ్బువారెపో కనవ్రలనంగ 
నఘకొవ్రన నేభాషనై నం గవిత 
పలుకువారికి సొధింపవలయు రసము, 
[| అప్ప-౧.౩ ౫.3౬] 


+ నీ, చర్చింపC గృతులకు జారి గుణంబులం 
(దవ్య (క్రియలు జీవి.తంబులగుట 
నవి యేతెరంగున నమరు నట్లన చెప్ప 
వరలు జూతియు స్వళ్ళా-వంబు ననగ 
నది వెందల్కొ._ని 


[అప్ప ౧౨౩] 


pa 
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వ్‌ క్‌ 
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న్‌ 


స్పవపరిచాడు, $ ఆరెండభిపాయాలకీ విశక ంఠథ్యం కుదర 
లు , 
నటు తోసున్నాది. 

ల) అనాటి 


౮. అయితే వొకవివయానికి మాతం అప్పగవిని 


మెచ్చుకోవాలి. అతనికి పూర్వీపలయిన లాతణికు 


(శ్రీరాజూ వేంకటరామాకెడ్డి బహద్దరుగారు ఓ. బి. ఇ 


౧౬.౩ 


లంతా కావ్యదోషాల్ని గురించి చెబుతున్న పూడు యతి 
భంగాన్నీ ఛందోభంగాన్నీ మావ మే వైప్పివున్నారు 
సంస్కృ తా న్ననుసరిస్తూను, అప్పక విమా(తం' అంతతో 
వూగుకోకుండా (పథానమైన (పానభంగాన్ని కూడా ఒక 
దోమంగా లెక్కించి కొంగ కొజక తీర్చాడు. 2 


శ్రీ రాజా వేంకటరామారెడిబవాద్దరుగారు ఓ. బి. ఇ 
Go © 


సురనరము (పతాప రెడ్డిగారు వి వ, బి. ఎల్‌ 


నిజాము రాష్ట్రములోని రాయచూరుపటణమున ఒకప్పుడు ౧౮ 
ఏండ్ల క్ష'బాలు డొకడు తన మేనమామ చనిపోవుటవలన చాల 
చింతించుచుండెను. ఆతడు మిగుల వీదకుటుంబములోనివాడు. 
"'చునమామ జిభాపోలీసునూ పరండెంటుగా నుండి అతనిని తనయిం 
టనేయుుచుకొని,దదివించుచుండెను. ఆపోలీసు అధికెరి చనిపోగా 
ఆరని బంధువులు వచ్చి యిల్లు ఖాలీ చేని యీ బాలునిగూడ తమతో 
గొనిపోవ నుద్యు క్త లి 

బాలునకు విద్యాస 2 యధికముగా నుండెను. (గామమునకు 
పోయిన వ్యవసాయమున (ప వేనింపవలనీి వచ్చును, అది బొలున 
కంఠతమా(తము నిష్టము లేకుండెను, 

ఆత డుండిన యింటికి సమీపమున నొక వకాల్వీ యుండెను. 
బాలు డారని వెంతట బోయి హర్చుండి దుఃఖింపసాశెను. అది 
చూచి వాలీ కక పేల దుఃఖం చెద”? వని యడుగ బాలుడు సంగతి 
యంతయు చెప్పెను. దానిమోద మౌల్వీ డేను డున్నాడులే, 
దుఃఖించకు”” అని ఓ చార్చను. 

కొని బాలుని దుఃఖము ఓ చార్చులతో పోలేదు. మరునాడు 
గూడ అతెడు యధా,పకెరముగ దుఃఖింపపాగెను. మాలీ మరల 
ఆది చూచి బాలుని సమీపమునకు బిలిచి “ఏమో ఫర్వాలేదు. పో, 
సీకు మేలే కలుగును” అని దృఢముగా పలికి పంపివేసెను. 

మరునాడు బండ్లు కదలుటకు నీవముగా నుండెను. బాలు 
డేమియు తోచక బిక్క_మొగముతో నిలిచియుండెను, ఒక షణ 
మాలస్య మయిన బండ్లు సాగియేపోవును; కౌని ఊన్నట్టుండగా 
యాబొలుని మేనమామ అనుగ వామున ఉన్నతికి వచ్చిన ఒక 
పఠాను వచ్చి “కబాలుని గూడ తీవికొని పోయెదరా 7” అని 
ఆడిగెను, 

6 అవ్ఫున్వు) 3 

“తీసికొనిపోయి ?”? 

$ గీ, ఉపమ కి లిన కళయ్యల నొప్పియున్న 

నం(ఘీధవుని శావ్యంబు (గా-వ్యాంబు కాదు 
పాయసం జైన సంస్కార పక వ్‌ మైన 


కాళ జుస్తంబు వావ్యంబు శౌనియట్లు. [౧-3౨౬ | 


“వ్యవసాయము చెయింతుము”? 

కచదివించరా? 

“ఎవరు చడిపింతుకు? ఖర్చెవ్యరు భరింతుకు ? ఆది మావల్ల శాని 
పని?) 

“సరే, మోరీచాలుని నాక ప్ప చెప్పుడు”) 

వీలులేదు?) 

(అప్ప బెప్పవలనీన జే. ఆభాలుని ముట్టితిరా, ఖబర్జార్‌ (00 

బంధువులు ఆందుకుమారు చెప్పలేక ,* వానితిష్పలు దైన మెరుసు? 
నని పశానున కప్పగించి వెడలిపోయిరి, 

చాలుడు (బ్రహ్మానంద భరితు డయ్యెను. 

త్త శ ఖు * 

మగునాడే పఠాను బాలుని చెంటనికుకొని ెపాదచాదునగర 
మున కరిగి పెద్దపెన ఆధికౌరులవాకు పిలుచుకొని పోయి “ఇరడ్తు 
విలియంవవాబు (పోలీసు మొహ తెమోం నూపరెం టెండెంటు 
గారి మేనలుడు” అని చెప్పి పోలీసుశాఖలో ఆమోన్‌ (సబినన్పె 
కరు పదవి నిప్పించను, 

* # * న్‌! 

విలియంవవాబ్‌ ఆను పదమును విన్నంతనే యీఫుకునుడు 
ఇంగీ షువాడా, ముసల్మా నా, లేక ఉభయనంబంధము కలవాడా 
ఆని పాఠళకు లకూవాలకువోవ్రదురు; కెని ఆతడు శిడ్డయే, 

శ్రీ. క. ౧౮౫౫ లో దివంగతు అయిన వనపర్హి సంస్థా శాధీళ్య 
రులు (పథమరామేశగరరాయలవారు గొప్ప సంభఘనంప్మూర 
పరులలో అత్యు త్తములు, (ఈమహారాజే అఆంధులందరిలోను 
చమెిందటి సంస్కా_రి అని జేనిదివరలో గోల్కా-౦డప,తికలో విష్ర 
అము-గా (వానీయున్నాను, తక్నలితముగా వారు తేమ బంధువులలో 
ఏడుగురు బాలురను తమవద్ద చేర్చికొని వారి పుట్టు పేగులను తుడిచి 
జీని ఇంగీషువారి పేగు కొంత, వునల్మానుల "పీరు కొంత చొప్పున 
చేర్చి వారికి “పేరులు "పెట్టి. అచాలుకే విలియంనవాణ్‌, చార్జెస్‌ 
వహాబ్‌ "హె నీవహబ్‌ ఇత్యాదులు, ఈవవాబు లందరును గొప్పగొప్ప 

* నీ, సమసనభింగంబు ఛందోయతి పాన 


భంగ ౦బులు నన౦గ 36066 [౧-౩౮] 


కరో 


యుద్యోగకులు చేసిరి, అల్ల వహబులలో నొక డయిన విలియం 
శభళ్‌ ఈ ేధ్యంరాయలవారకి మేనల్లడు. అవిలియంవహబు 
మీనల్ల డే యీ చొలిగుం రసో వేంకటరామా ₹డ్డి, 

జః కః న. * 

Bir చాల్యదళలోని యి(కొక చిన్న ఘట్టము నిక్మ_డ 
చూపవలసీయున్నది, కట శారు సమా రొ ౧ఎ౨-- ౧౨ ఏంస్షివయ స్సులో 
కొన్ని దినములు అ ఖా సల శిదవ్రకోొనిరీ, అకోలా 
నాళ రార sere ఆెనీగి కెబోలు ఒక్‌ నాటకము (పదగ్శింప 

నని ఇడ్డగారికి సరదా ఫుటినది. "కాని 
ఏమి చయుట? తుదకు అడిగారా క 


బగినది. దానిని చూదవ 
"పెద్దల పోనియరు, మానరడు, 
అన్నిరి, మ(శిమమిోద వారు ది(డు పెట్ట దాని దప్పటి 
చూచవాకి బాల డే పడుకొనియ త్‌ చటట్లు 
కంఐ'త మిత్ర6తొ కిరిసీ నాటకిమ నకు get 
రా చూనీ బాలడ 


యాక్‌ 
కహ. 
సరిగా నర్‌ 
పోయి. 6. “కాంత సేషయిన ₹రువాల య౭మానివ 
పడుకొ నయున్నా చని జచలిపొయొను, నాటక 
మయిపోయిన తరవాతి క గనులు ముకొను చు బాలదు 
తిన వి(త్రిలతో యల చర వచ్చుచు ఉస్మాన్‌ గంజ్‌ నాకె 
(పొ రీసుస్రేపెన్సు వద్ది ఎవర్‌ తగవులాడ కొనచ(దళిమ పాచుచు 
చునిలవఒడను, కొంలపసే:ంటకి పోలీసులు వచ్చి “మా ్రీ తగ తో 
జంగమ లి” బని ఇాలడును, మి్మితడిను ఎంతె మెం పెట్టు 
పినివిలచుకొనకి తి వలాడుచండినవ'[తొో పాటు వీరిని 
పీడప య౭ఇఒమాని బొలని ₹షవచ్చి, 


నటు 
మట 


“రని ఆః ట్రా ల 


నినను 
బాక్‌ లొక, తేల వారిన 
దిండచు చి ఆదె6పడి, బాలుడు ర౯|అఆ మితి లతో గూడి ఎక్క-డీకో 
పోయి యుండు నని లతీవాళహ పడను. కొంతసేటెకి 
పోలీసులు ఏడిచి వెటగా యింటికి వన్ని యఒమా' నిచే (సాయళ్ళి 
తెము పొర పెను, ఇడ్డశారు ఇప్పటికి కూడా యబాసంగత్‌ మరువక 
వోవటయే శకి ఆప్పుడప్పుడు అదయ6లతియు చెప్పుచు ఇప్పటికీ 
గాడ నను అనా కాను చు నీనష్పుడు చిన్న బటి అఘట్టము జప 


బాలుడు 


కమ్‌. వచ్చు?) నన్షుచ.ం౦ంగారు, 


* క న * 

పళాను అను[గహమ కలన ఆమిీిన్‌ పదవి దొంకినది; శౌని 
తన్నిర్యహణనిధానమ. మాట రోమి ? అప్పటికి వార పాండిత్యము 
ఉరూలో ౫ వాశకీమవరకు మాతమే, తెనుగలో చఇదవుట, 
ఈ యట కొంచము వ [ సాలు కలం టవరకు మ్యాఠిమే 
ఫార్గీలో ఇంతికు తోటను. సవ (ప వేళమ. మాళమే. పెగా 
ఉరు లోని నీశందా్యవాలే వరవటశే ౪% _క్‌  లడయ్యును, క్‌ 
వోలీస వ్యవహారమ ల జ్ఞాంమా 1 ఫ్లూర్‌ గా సున్న, 

ఈస్థో.లో ఒక ల ్లలూకెలో పోలసుఉ ద్యోగిగా ఇ? పవేళిం 
శివారు ఇడ్డీఇా రు : కొని అద్భిప్రము బాగంగా నుండెను. ఏమంజే? 
అక్కడి లవాన్సీల దారు ఇడ్డగారి వేనమమ నీఫారసువలన 
ఉద్యోగము పొందినవాడు. ఇంక లోశేమి? డినడినమను 


(వబుద్ధాం ధ్ర 


మే 


ఎపినుండి వచా డీ అ లతో కడిగారు ఏకాంతముగా తహ న్వీలం 
'దారువ్లా కరగ జవాబులు అక. కొన (ఈసంగత అక్కాడి 
నాకగకను తెలియదు వ వచ్చుచుండెడివాగు, 
_ ఇట్లు కొలడడినమ లే జరోను, తరువాత రెడ్డిగారు న్యయనుగా 
వ్యవహరించ. టకు ఫపూరిగా గవ లిరురిః 
* * తో % 

“సమారు ౧౫ సంవళ్సిరిముల [కిందటి మాట. వనపర్తిలో 
వవోరా జూ (శు రా మేశ్వరరావ్రబవ ద్రరుచారి "రంపన కొమార, 
అసందగ్భమ న మన రెడ్డగారు (6 డి 
లక్షల విపయమన న స్థ చూపఫువారు టే”) సత స 66 వారికి 

సే భావమే రరివరకిని లే?” దనియు, 
సరపవ్యయాల. చయుటక మౌషతము ఎవళూ 
న పరీకిర. ఆది విని రాజులు మున్నగు 
"పెద్దలు ఈ మేము (దవ్యము ఇన్నెదమ ;కౌని దానిని సృకమముగ 
నిని యో? ంచువా ఆవ్వరు!”” ఆనిర. వెంటనే కడిగారు నేనున్నా?” 


థ్‌ భా" వాము rates న్య్‌చు(6 డను, 


సాయము ఒయవలయు వ 
కఠ రిని ఇటిర్యత* అ ఉన వ 
క 9? రసి (కసంగకళమ 


నని గార్యమాగా ఒదులు చెస్పిరి, 

ఇంకేమి? వెంటనే పింగళి వెంకటరామాండి దేళముఖు గారు 
౧CCCC= ల౯--(౦, వనపర్తి వహారాబా తస రర గ దా్భల 
వహారాబా 3(606-౦-౦ ఇతిరల వ రకొందరు తీమళమకళకి కొలది 
చందా లు వగలు వకీరి జూపిళ మొగము కరర అ= 
ఆయ్యెను. ఆందక బాలా సంతోషించి మన రెడ్డిగారు పంట నే 
వమాళ్ళు (ఇ రంఫించి “ూదరా బాదు క ౪ రెడ్డి వో స్తలం) 
అనే శతో నొక (పచిండరడ్డిసంస్లను గలకొలిపిరి, ఆది నేటికిని 
మన ₹డగార పర్య వేత్నణను (కింద నే చక్కగా నడుచుచున్నది. 
టనదినా ళ్ళ యా గాంచుచున్న ది, 

* % % % 

ఈ ఇడ్డిహాన లు విళ్ళ్యరూపము తౌల్నుఐప్పటికి మన వేంకట రామా 
అడిగారు. qe న్‌ పడవినుండి సర్కి-ల్‌ ఇని స్పెక్టర్‌ దానినుండి 
నూపంం౦ంళచంజింటు, దానినుండి నగ రప కొత్వాల్‌ గారి నుదగ్గార్‌ 
(first assistant) రర్యాత నగరఫు కొ ఈల (Commissioner 
of City Police) గను అభీక్ళద్ది బడినీరి, ఈనగరప్రు కొత్వాలుప 
దవి పొందుటలో _హెదరాబాదు చరితలో మొడటి హిందువు 
రెడిగా, (ముందు సంగతి యేమో, 

జః న్‌ జః ళ్లు 

ఇడిగారు కొ తెలంగా నుండిన కెలములో నొశఠ నాడు వీరి 
కలా ప్ప టంటియూ రగు (వనప న వము నందలిరాయణి పే 
ట(గామవనీ, పరా యొక కొప (కడి) నగరమున శీడో పని 
మిద వచ్చి రెడ్డ గారు తన(గామమన పుట సపిరిగినవారు గనుక 
చూచివత్రి మని we యింటి! వెళ్ళిరి, తప మన డ్డి గారు కొం 
దరు నవాబులు, రాజులు, ఉన్న తోద్యోసులు దర్శనము కోరివచ్చి 
యుండ చారతో మాట్లాడుచుండిరి. కాని 'బెటనుండి చూచువారికీ 


శం 3A 


[పక్క_లఅనున్న గొప్పవారు కనబడక ఎదుటనున్న రెడ్డిగారొక్క. 
రును మాతే కనబడుచుండిరి. ఆందుచేత మన వృద్ధ శాఫు రెడిగా 
రొక్క_రే ఉన్నారని భావించి “ఏమిరా వేంకటరాముడూ బాగ 
చన్నావురౌ”' అని పళకరించుచు లోపల అడుగు బె స్టేను; కాని 
బంకేమున్నది? లోపల ఎందరో పెద్దలు, వారిమధ్య చుక్క_లలో 
చం[దునివశె రెడ్డిగారు! వృద్ధునకు వదకు (పారంభ మెనది. మాట 
న చూపులు శైదరపోయిన వి, తకు. రెడ్డి గారు సం 
తోషముతో బదులువెప్పిరి, కళల(పళ్న ేనీరి. ఒకటిరెండు నిమిష 
ములు గడచినను వృద్దుని తి ఇంకను ఆటే యుండుట చూచి 

ఈపని యున్నది, లోనికి పోవలయును??అని సెద్దమనుమ్యులను పం 
పివేసీ, చయిపట్టుకొని వృద్ధుని గృవాంతర్శ్భాగ మ నకు తోడుకొని 
= కులాసాగా నూ ట్రాదహేగిరి. దానితో వృగ్గుడు కొంతవరకును 
జీరికొ గాను; గాని శడ్డిగారు తము (పక్క. ూర్చుండ బెట్టుకొని సరా 
ము లాడుచు భేజనమా చేయించునంతేీవరకును అతడు ఫూారర్తిగా 
కుదుట బడలేదు. తరువాత రెడ్డశారు ఆరని ఎకు గాంచి అనం 
దించి సక్క_రించి పంపివేసివారు. 


స్త స్త % స్త 


"హెదరాబాదులో కొత్వాలీపదవి అన్న ఆనిధారా([భత మన్న 
మాట, ఒకపక్క. నుహాఘునత వహించిన నిజాము ప్రభువు, ఒక 
(ప్రక్క హిందువులు. మరొక పక్క ముసల్మానులు, వేరొక [ప్రక్క 
నవాబులు, రాజులును. ఆందరికిని “పెని ఇంగ్గీ షు పభువులు. ఇందరికి 
తృ ప్పికలిగించవలె నన్న సామాన్యము శేౌదు; కౌని యూయసామా 
న్య కే "ర్యమును మన 'రడ్డగారుమా్యత్రము వాల కులాగా "నెర నేర్చి 
ఆందరవలనను వెప్పుబదనీరి. 


* * % * 


కెడ్డగారు కొత్వాలంగా నున్న శౌలమునండే మన, హిందూ బేళ 
మునకు వేల్సయువరాజుగారు వచ్చిరి, అశనవాయవాదులు జేశమం 
దం౦ంతటను వారి రాకను నిరాకరించుదుండి8. హై దర బాదున "నీమి 
చిక్కులు వచ్చునోయని _పభుర్వమువారు తవాతవా లాడుచుండిరి. 
ఆది చూచి రెడ్డిగారు 6 ఏమియు భయము వలదు. వారిని అవ్వోనిం 
పుడు. చారి శ్నేనమమునకు, వారి సంతృ పీకి నేను పూచీ? ఆని 
బాసయిచ్చినారు. 

అసనుయమనున ఏలాటిక ల్లోలములును జరుగ కుండునట్లు రెడ్డిగారు 
"కానించిన ఏర్చ్పాటులు, రా్యతింబగళ్లు వీరు పడిన (శమ చాలమంది కీ 
తెలియవు ; కాని వజేల్బుయువరొజాగనునము సక్రొమముగను, 
జేజేం(ద ౫ భవముగను జరిగిపోయినది. 

ఆసమయమున రెడ్డిగారి ట్ట _కిసామర ర్థ్య్యమాలను చబాణిగా==-పూా 
ర్తి (౫ హించినవారలో జేల్సు యువళే.జాగారు (పముఖులు, వారు 
నగ రమ. నుండి వెళ్లునపుడు గొప్పగొప్ప ఆధికౌరుల కందరకును 
దర్శన మిచ్చి (ప్రతివారికి ేదో జహుమాన మిచ్చిరి, 


(గ్రీరాజ్యా వేంకటరామాకెడ్డి బహద్దరుగారు ఓ, బి, ఇ . 


౧౬౫ 


ఆసందర్భమ న వంతు[పకౌరగము మన రెడ్డ గారిక్‌ని దర్శనము 
దొర కెను. జేల్బుయువరాజాగారు శెడ్లిగారితో చాలనేపు మాట్లాడి 
వారికొక శజెండినిగఇట్‌ డబ్బీ బహుమాన మిచ్చి పంపిజేనీ చారు, 
(కడ్డిగారికి సిగ రెట్‌ అభ్యాసము ఏమా(తెమును ఇప్పటికిని లేదు) 

రెడ్డి గారు బయటికి వచ్చిన తిరువాత (ప్రముఖులు చాలమంది 
వీరికి జరిగిన సక్కౌ-రమును విగగోరిరి. 
కూర్చుండ బెట్టుకొని వేల్పయునవరాజూాగారు “నీవు సిన యేర్పాటా 
అన్ని యు నాకు మెప్పుకలిగించినవి”” అని ఇస్పినారు”” అని రెడ్డి 
గారు పలుకగా తక్కిన అధికౌరు అందరును ఆశ్చర్యపడి “ఏమో 
వారీ! పకన కూర్చుంటివా? మే మందరమాను దూరమాన నిలిచిరెమీ 
మాట్లాడి” మే ? తెలియక నీవు వారి (పక్క- కూర్చుంటి చేమో? 
ఆని హే భనము చేని. చానికి రడిగాగు శే నోటు తెలివితక్కువ 
పని 'చనీన నాతల తీయించియుండశా ? వాగు స్వయముగా పిలిచి 
నన్ను కూర్చుండి బెట్టుకొనిరి” అని బగులుచప్పి వారిని నిక్వెరపడం 
నట్లు చేనీ6, 

3k bd షే శ 


“నన్ను తీమ(ప్రక్క_న 


వేల్సయువరాజుగారు వచ్చునప్పటికి రెడ్డిగారి వయస్సు 
సుమారు ౫౫ సంవత్పరములు, అప్పటివరకును చారిగ్గషు ఒక్క 
ముక్కా అయిన "నెరుగరు, అట్టి కపిగారు వేల్సయువరాజు గార 
ఒక సంవత్సరమునకు పీందూస్తానమునకు వత్తు రనగా “వారు హైద 
రాజానుకు తప్పకవచ్చెదరు. అప్పుడు నేను వారితో ఇర్గమున 
మాట్లాడవ లెను ఆని దీక్షపట్టిరి. ఉపాధ్యాయుడు వచ్చి ఏ, దీ, 
నీ, డీలు (పారంభఖించెను, 

అప్పుడు రెడ్డిగారు (ప్రయిమరీవిడ్యార్థికంశును ఎక్కు_వ భయము 
(శద చూ+పసొగిరి. దినపాఠము తెల్లవారుజామున వల్లె వేయుట, 
రాతి పడుకొనబోవుటకు ముందు పాఠము ౫ ట్రచెసీకొనుట, పొఠము 
“"నేర్చుకొనుటలో బిగ్గరగా చదువుట, ఇది నిక్య కృత్యము. రెడ్డిగారి 
గదిముంటే జవానులు పహరా యిచ్చుచుండిరి. “ఎన్నడును లేనది 
యీమధ్య నేమేమో యొవ్వరికిని దెలియని మాటఆతో తమకు 
తామే (ప్రతిరా!త్రియు గొణుకుకొను చున్నారు వీరు. ఏదో దయ్య 
మూ భూరమో అవేశించినట్టున్నది. ఇం కట్లు 19 ఆని జవానులొక 
నాడు కూడబలుకుకొని జేగముగ పోయి యొక పోలీను అధికారంతో 
చెప్పి వేసిరి, ఆంతట ఆయాధిశొరివచ్చి రెడ్డిగారితో మాట్లాడి యథా 
రము చెరిగి జవానుల భీతిని రెడ్డిగారి కరంగించెను,. దానిమీద 
ఇద్దరును చాలసేపు నవ్వుకొని జవానుఅ ఏతి తొలగించిం, 

బేల్సుయువరాజుగారు రెడ్డిగారి వచ్చీరాని యింగ్లీషు విని మువీ 
మసీనవ్వులు నవ్విరట. 


కః శు డ శః 

శిడిశారికి బీద అనిన చాల (పీతి. సౌధారణముశగా పోలీనులు 
కరన. అనరు; భియంకరు అనియు జనుల అభి సాయము; శని 
రెడ్డిగారు కం ఏంన్లకు యెగా పోలీను ఉన్నతోద్యోగము నిర్వహిం 


౧౬.౬. 


చినను నూగ్రవము కమ, దయ, కరుణ తప్ప కౌర౭ిన్యము, ఆ(గవా 
ము, |కోధమూ, జ్వేషము ఎంతమా!తేమాను దగ్గరకు రానిచ్చియెరు 
గరు, గొంగటివారిని (పేదరై తులను జూచిన ెడ్డిగారికి ఎంతో 
ఆనందము. ఆదరమున్ను, వీదవి ద్యాన్థులకు సాయము చేయుట 
యన్న వీరికి పండుగు. సంఘసంస్కా-5 మన్న వీరికి చాల యిష్టము, 
ముందడుగున్ను. వూూర్య కాలపు ముగ లాయి మనిషివలే క నబడుదురు, 
కోని నేటి సంసా(ార్మిపమ ఖుఅక౦ టి సెక్కు సంస్మా-రులు. 

డిగారికి మహాసునత వహించిన (శ్రీనిజాము. (పభువువారు శ్రీ 
శతా ఏష (విటిషు పభుత్వ మువారు రీ, బి, ఇ. విగుదమును 
(ప్రసాదించి గార వించిరి. 

రడ గారు కొత్వాలీ ఊద్యోగ మునుండి గతే సంవరకృరమునంచే 


పబుద్దాం(థ 


మే 


విగమించుకోనికి. పిన ను సగము శీకము --ఆన గా ౭౫౦-6౦ 
వి 
మూ(శ మే ఏర్పడవలనీయుండ శ్రీం జాము పభువ్రవారు సమర్థమైన 
వీరి సేవను గు రించి ౧౦౦౦౫౦౦ ఇచ్చునట్లు ఫక్మానువూపమా 
గా న ర ఇంతే గాక ఒక (పక కొత్వాలీ ఊద్యోగ 
మునుండి ెఅవు పొందుచుండ శ్ర్రీవిజాము(ప్రభువువారు తమ సొంత 
జిలాయగు ఆ( తాఫ్రుబలాజిలాలో అక చారికి ఒక (పత్యేక పదవిని 
mn (0౧ mn GB 
కల్పించి “స్పెషల్‌ఆఫీసరుగా ౫౦౦-౦౦ వేకనముమిడ 
( పెన్సను ౧౦౦౧ఎాం-ాంలును గాక నియమించినా రు, 
ఇప్పటికి జ్జ గారి వయస్సు సుమారు ౬.౨ సంవత్సరములు, 
ఇంకౌ (వాయవలనీన వీరి చార్మితశ విషయాలు ఎన్నో యున్నవి 
ఇప్పటికి సెలవు, 


హెందివల్ల తెనుక్కి జరుగుతూ శన N అపకారం 


హిందీవుప్పెన సమ్మంధ మైన మరొక లత రూపాయల యిసక 
మీట దవీణహీంమూచేశంమిద అమాంతంగా వచ్చి పడిపోతోంది. 
పొందీసాహిక్య సమ్మేళనంవారు, మధ్య పెట్టి యిక్కొ-డ వనూలు 
చేసింది శిండు లత లరూసాయలూ “శొక, యిదివరలో సొంత 
జొక్క-సంలోనుంచి రెండులకలు పంపివున్నారు. 
ఇప్పు డీది మూడో లశ. ముందుముందు ఇంకొ ఆ నేక అలములు 
_-ఆవస”ా మయి తే కోటు పంపుతారు వారు, 


శరీరాల విలవకంయే మనస్సుల విలవ చాలా "హిచ్చు, కనక 
కోటకొ? మనస్సులు కా నెయ్యా లచే కోటకొ దీ మూ సో కులు 
శినగపప్పులాగ వెదనలెయ్యా అని వా రగుగుదురు. ఆయితే, 
వాగు రాజనీతిలో మనకంకే బాలా హెచ్చు డి! గీలో వున్నారు; 
కనక లత్మఅతో యిక. వీజం నాటారు. కెంగెస్సు అనరా 
చూసుకుని, జాతీయత పపేంతో దాన్ని బాగా పోషిస్తున్నా రిప్పుడు, 

ముందు వై జ్ఞానిక విజయం యేర్పడితే తరవాత యెంతెంత లేనీ 
పనులేనా ఎడుతూ పాడుతూ చసెయ్యవచ్చు కాదూ? 

ఈలతతోటీ యిక్కడి హిందీ పచారకులకు బజూ నా లు 
అజ్వాన్సులులాబహుమతీలం---(ప మోషన్లు--వొక శేమిటి ? వీరా 
జీళం పుట్టించి వెయ్యవచ్చు. 

దీనితో కొత్తవారు కూడా ఆేకు లీసేనలో చేర్చుకో బడతారు. 
దశీణభార రిహిందీ(పచార సభలో వరి వేలు ఆర్జించుకుంటూూవున్న 
వారిని చూనీ, తమ శేమో లేకపోవడంవల్ల కొం చెం---తీ వంగా నే 
ఆసంతృ క్రి పొందివున్న వారు కూడా కటెయ్యబడతారు. ఈమాటు 
దశ్నీణభా షలమోది ముటడి శినకటికంెటే బాలా రీ వం=లీ(వర 
ముం కూడా అవుతుంది. 

ఆయిలే ; ఈలక రూపాయలరా అమీవిధంగా వచాయన్న ది 
కూణా వివరంగా తెలునుకోరగ్గ టే, 


కంచ ంలు తమ హిందీసాహిత్యసమ్మేళనం యొక్క పార క 
సమావేశానికి అధ్యత్ను త వహించవఅనీం దని గాంధిగారిని ఇండు 
మూ డేళనుంచి కోరుకున్నారు; కొని కండు లక్ష లిస్తేశిని 
వొప్పుకో నన్నారు గాంధిగారు. = 

చివరి కేది యెలా జరిగిందో అది పరమరవాస్యం. శెళకపోయినా 


అఆవీవర౦ మనకి ఆక్క. లైను సాడానూ, తుదకి జరిగిం దిదీ. గాంధి 


గారు అతరూపాయలకు న హిరమా గానిలు సరే అని 
సమ్మతీంచారు, 

ఇందూరలో గాంధిగారి ఆధ్యక్న కింద హిందీసాహిళ్యసమ్మే 
ళనవారి కోత్పవం జరిగిపోయింది. 

జెంటనే అశరూపాయలఅ యిసక మేట అక్కడ హుటాహుటి 
నడక అతో బయలుదేరింది. 

నిజానికి, గాంధిగారికి, హీందీ బాగా తెలిసే వుండవచ్చు, దాని 
మాద వారికి మూబా కూడా వాలొ ముమ్మరం గానే వుండవచ్చు; 
శాని యివేవీ చారికి, హిందీసాహిత్యసమ్మేళనవార్షి కోర్పవానికి 
అధ్యక్షత వహించడానికి వుండవలసిన అర్హతలను కూర్చి పెట్ట లేవు. 

ఆయి లే: హీందూ నాసిలు వారినే యెందుకు కోరారూ ? 

ని చానించగలవారికి ఇందులో మాంచి యెత్తు వుండడం తెలం 
స్తుంది. 


కెంగెన్సు, హపందూ దేశానికి కంతటికీ హిందీ పౌమాన్యభావ 
అని అజ్ఞాపించివుండచం నిజమే; శాంగగెస్సు ఆవిషయంలో కొంత 
(పచారం చేన్తూ వుండడం వాడా అందరూ కమెరిగిన జే, అయిలే: 
శొంగ్రొన్సు దృష్టి యిప్పుడు ఆసెంబ్లీమిదా, కొ ర్తళాసనసభఅ 

లి ళు గా ఆజ 

మీడా రప్ప మరి బేనిమౌడా లేదు. శౌకపోయినా శొంగ్రైన్సు 
యొక్క. తానాతుని బట్టి హింద్మీపచారం లెక్కల్లో చేర్చుకోరగ్గది 
కూజా శౌదు. అదీశౌక: శొంగిన్సు హిందీని చేళం వెం ర్తం 


మిద సౌమౌాన్యథాష గా పరిచయపరచగల జే; కాని హిందూస్థానీ 
పరమావధిని సౌధించశేదు. ఇళ గాంధిగారి నంగతి, వను 
హీందూచేళం అంతటా భకివిశ్వాసా లున్నాయి. చారి మాటకి 
చెలామణీ వుంది, సెగా వారిప్పుడు కౌం(గౌస్సుని విడిచి"పి"పేని 
తీరికగా కూడా వున్నారు, 

ఇంకేం ? గాంధిగారి అనుచరు అంతా యికొ_డ అప్పుడే నడు 
న విగించేసునాన్న రు. దఖ్నీణభారతహిందీసభగాగు కూడా “ఆళ్ల 
రభిళరభా”” అంటూ కత్తులు రుళిపిను న్నారు, 

ఇంకొక టి చూస్తే, యాోాహీిందీ, సామాన్యభాషగా మాత్రమే 
మన దత&ీ గ బేళంమోదెకి వురకలు వేసుకు రావడం లేదని చక్కగా 
తెలిసిపోతుంది. 

లోకంలో ఏపాహిత్యనమ్మేళనంచారి కేనా తమ మాతృభాషలో 
ఎప్పటిక ప్పుడు నవీన, ఉత్తమ, ఆపార, సమగ సౌహీత్య ౦ం--ఆంయే 
వాద్మయం సృష్టిచేసుకోవడం రప్ప మరొక పని వ్రందగు, హిందూ 
స్థానీలు, నిజంగా, యిక రృవ్యజ్ఞానమే కలవారై వ్రంతే వారు 
విఘ్నేళ్వరుడికి జుట్టుదగ్గిర్నుంచీ యెరు వన్నట్టు తమ భాషలో 
మొదస్లుంచీ నంపాదించుకోవలనీన వాబ్బయంమిే దృషనిలుప్రు 
కుని వుందురు. 

ఆయితే; షీాందీలో మం చివాబ్బ్మయం లేదూ ? ఇలా అన్నం 
దుకు హిందీ[పభారకులం మామోద చాలా ఆగహపడతాగు; గాని 
యెన్ని విధాల చూనీ నా--యెన్ని మాటు చూనీనా_..యెవరు చూ 
సనా హీందీలో తుఅనీదొసు రామాయణం వొళ్ళు కనపడు 
తోంది. (అదేనా యిప్పుడు హిందూస్టానీలశే సరిణా ఆగం 
శాదుట్స్ర కి*ం౦దీలో మంచి--[పలో ఫం వుం" నే వాబ్బయం తేదీని 
కృ పాష త్రిక వంటి శీవలహిందీముగనంసలు కూడా ఆంగీరించే 
వున్నాయి. _పెపెచ్చు, మొన్నటి ఇందూరి నమాజేశంలో, గాంధి 
గారు, తము ఆధ్యకు కో పన్యాసంలో నే “చేతి కౌలపు హిందీసాహీ 
క్యము తప్పుడు (తోవల (త్రొక్కు_చున్న ది. గొప్ప అవర్శములతో 
కూడుకొ నియున్న ఊ రేమ్ముగంథము లీభాషలో -బయలుబేరవ లెను” 
(౨3-౪౮-౩3౫ అం|ధప(తిక ౨-౩ కొలాలు) ఆని చెప్పివున్నారు. 

దీన్ని బట్టి రెమీం తెలుస్తోందీ ? హిందూస్థానీలు ఇప్పుడు తమ 
సంఖ్యని "పౌచ్చుచనుకుంటున్నారు. అంటే దషీణ హిందూటేళం 
వారి కందరికీ హిందీని మాతృభాషగా చేసెయ్య డానికి ఫూనుకు 
న్నారు, ఇందుకోసం వారు ఇందూరిలో ఒక విశ్వవిద్యాలయం 
కూడా (పారంభించబోతున్నారు. అక్కడ ఊఉ పాధ్యా యుఅను-- 
ఆంశకీ అగ్గి పె క్రైలను తయారు చేనీ వారిని దశ్న్షీణ చేళభాషలమాద 
విడిచిపెడతారు. 

శొరణం? శాంగ్రాన్సునారు, హీందూబేళానికి హిందీని సామా 
న్యభాష-గా ఏర్పరిచారు; శాని నూహమ్మ దీయులు ఈనిర్లయానికి 
వ్యలికేకిగున్నారు, ఈవిషయం "మేమిదివర శ చేశ మాట్లు మూచించి 
వున్నాము, దీనికిసాయం హెదఠాజాదు వపటనాన. తమ ఉస్మా 


హీందీవల్ల తెనుక్కి జరుగుతూవున్న అపకారం 


౧౬లే 


నియా విశ్వవి ద్యాల కంలో విద్యాబోధ ఆంతౌ ఉఊహ్లాలో నడిపిన 
న్నాగు, దీనివల్ల హీందీ!ి ప్పి జబ్బ తగల డానికి సంగా సంగ. 
ఆంచేశ దక్షీ ఇజీళభాషలను చం"పేనీ హిందీని మనకి మోౌతృ భాషా 
చేసీ నే వారి సంఖ్య అధికం ఆయిపోతుంది. వూ వామ్మ దీ యశఆ 
పోటీ అప్పుడు దుర్బల నుయిపోతుంది. ఏమాత్రం అలోచించగ ఆ 
వారి కేనా హిందూస్టానీల ఫూనికలో యావ క్లేశం స్పష్టంగా కన 
పడగ లకు. 

కనక మాఆం(ధసోదగులు ఈవిషయా అన్నీ చక్కగా చిత్త 
గించి హిందీని దూరం గా వ్రంచి ఆం(ధభాషను రక్షించుకుని, ఆంధ్ర 
వాలాకు సాధించ కోరుతున్నాము, 

మరిన్నీ నా లేఖలు మాసోదరులక సంజేహనివారణ చేస్తా 


యని కూడా నమ్ముతున్నాము, 
౧ 


(“జికవరకూ నేను హిందీవ్యామోవాంలో ప గ్షాను, "నీను 
ఇదివరలో హిందీవ్యతి రేక (ప్రచారకుల రొతఆను ఖతి యను, (పతి 
నిలా నాకు ఆరురాంధ్ర చది వే ఆలవాటు. శ్రీ సాద సుబహ్మా 
ణ్యళాంత్రై గారి జ ఖా మూ(తం కొంత ఆ వుందని [గహిం 
బాను. హింది భాషే Mi సాన ఉండాలి. దాన్ని అంతా 
నదవాలి, చదివేవారు చెప్పేవారు మాతం మాతృభాసషలను 
తోసెయ్యకూ౫ ను. ఇప్పు డున్న హీందీ(ప్రచాంకుల్లో ౧౦౦ కి ౯౦ 
మందికి తెనుగు రాదు. ఈశారణంచేతే వీకు తెనుసని తిడుగు 
న్నారు. ప్‌గా తెణిధ చదవక్క_5 లే దంటున్నారు. ఈలాంటి 
(పచారకులు తెనుగుభాషను చంపేస్తున్నారు ఆంకే మొతము ఆతిళ 
యో ఏమీ లేరు, నాము నేకు హిందీలో ప పద్యాలు, కథేల్కు 
వ్యాసాలు రొ సాను; శని తేనుషలో పద్యం రాలా కాయాలో 
తెలియను, శ్రీ శాస్ర్రగావ నిజం తెలుసుపన్నారు. వింకి జం 
కలగాలి. హిందీ చవశా అన్నవారు ఏపండిగుడి దగ్గరకో వెళొలి, 
హిందీతో పాటు తెనుగుకూడా చదవాలి. కె: మాతృభాషకు 
(దోహం శెయ్యా లన్న వారి దగ్గర మాత్రం చదవహడదు. దక్షీణ 
భారతహిందీ పచాంనభవాగు (ప్రచారకుల్లో వున్న యీలోపొన్ని 
సవరించుకో వాలి. శేకపోలే (పచెారం మానెయ్యాలి ; శ్లాని 
ఈలాగ మౌళృ(దోవాకుల్ని మాం చేరదీస్తే వారి గౌరవానికి 
కూడా భంగం వస్తుంది, పీ “ంద్మీపచారకుల్లో లో సాలు లేవ నేవా 
రంతా స్వానుభవం భల రానీన నావ్యానం చూచి నిజం తెలుస 
కుందురు-గాక , 

మల్లాది నరసింహాసో శుయాజూ లు 
రాష్ట్రభా హెవిశారద?” 

(ఈ నర నింనాసోమయాజాలు గారు మాపాొధకులకు కొ ర్రవారు 
శారు, వీరిలేఖ వొకటి ౧౯౩౫ సెపింబకు సంచికలో (పకటించి 
వున్నాను. అంచులో వాను హిందీని గురించి ఆరిళయో పలు 
రాన్తూ కళా స్త్రీగాయా?! పీొందీ ఆను నది పొంగి ఆంధజేశ మంత 


౬౮ 


టను వ్యాప పి-ఛినడి, దాని చాప మితగరమా?”) అనీ, “అఆంధు 
అందరూ (పత్యేక హక్‌ (పభారనళభను ఏర్చరచవలె నని తలచు 
చున్న సమయమున మో(వారేలు చూచిన చాల నవ్వుకొ నిదరు”) 
ఆని యిలాగ వారందు మూమిద సవాళ్లు కురిపించి వున్నారు. సోమ 
యయా జాలుగారికి శీ మతి యారగడ గ చిలకమ్మ శారు(౧౯౩౫ అక్టో ఆకోబరు 
జాతా. జచా బీచ్చివ్రుణ్నారు. రరవాత కూడా సోమయా 
జూలు గారు మాకు కొన్ని లేఖలు పంపివున్నారు. కొని వాటిలో 
మమ్మా హేళన చయడం తెప్ప వేళ విషయం ఏమో లేక పోవుట 
వల వాటిని (భక టించడం మాశేళాము, “ఆం ధసోదదోలారా!. ., 
స(రేమ: ల కటించువారు కొందరూ వాటి రాళ్లను గువ్వ వారు 
దురికొందరు, “గాడిద పర్వతము మోదనుండి కిందకు పడినదట. 
తోడ చని (బద్ద అయ్యె”) నన్నట్లు సందర్భములు లేని (వాతీలను చూచి 
నిరుత్సాహమును పాందకుడు.. ....ఆతిథి సత్కారము పనికిరా 
దనువారు మాతమే ఈహిందీ సత్కారము పనికిరా దనెద రని 
చీ ననుకొనుచున్నా ను” ఇలాంటిమాటలు అందులో వున్నాయి. 
అయి తే వొక్క-- విశేషం మాతం వ్రంది, సోమయా బాలుగారు 
మన౦ తెనుగుటాజా నేర్చుకోవా లని వాటిలో ఠాళారు, హీందీని 
గురించి పైని చూపిన విధంశా నే రాశారు, చపెగా వీరు (తెనుగు 
లిపి పిలోకూడా) “రాస్ట్రభాపా విశారద”? అని రాసుకోరు, రాస 
ఖా హెప్‌శారిద్‌?) ఆంటారు, మాకు ప పే కవర్గపెని సాధారణంగా 
శ ప్రబుద్ధాయ్యధ సంపాదకుడు”? ఆని కః “పబుద్ధాంధ్ర సంపా 
దక్‌”? అని స్పష్టంగా తెనుగు అక్షరాల్లో రాన్తూవుంటారు.. ... 
ఆలాంటివారు ఇప్పుడు ఈపె లేఖ రాయడం చాలా అళ్చర్యక ర 
మెన విషయం; కాని మాతృిఖభాపాభఖమానం కూడా అవసరమే 
అని గుర్రించివున్నారు ; కనక సోమయాబాలుగారు హీింద్నీపచా 
రంలో వున్న లోపాలను దుళ్చింతను ఇప్పటికేనా (గహించడమే 
కాకుండా యొదురుకోగ లిగారు. . ....తామేమి మాట్టాడుతున్న దీ, 
ఏమి చేనూ వున్నదీ తెలవని ఆ జే? ంతో హిందీ ఫచారం చేస్తూవున్న 
మా అం "సోదరులు సోమయాజులుగారి అడుగుజాడలలో నడుచు 
కుంటా రని ఆశిస్తున్నాము. సంపాొదకొడు) 


2 
కక... రేరో బాన మిమ్మ ల్ని కలుసుకున్న ప్పుడు మూ స్పష్ట 
వాదిర్వం నాకౌనందం, ఆళ్చర్యం కలిగించింది. అ తోజున మోర్‌ 
చాకో పాఠం వెప్పాగు. నా కెంధభాష అంటీ చిన్నప్పుళ్లు = చీ 
ఆఫీమానజే. ఇరరభాపషల్లోంచి చాలా విషయాలాం|ధంలోకి 
తీసుకురావలనియున్నా యన్న మాట నిజమే. అందులోనూ వంగ 
భాష సాహీత్యనీంవోననం ఆధిప్టీచిం దని యొరుగుదును. అభాష 
చదువ్రుకొచన్నా కొంచేంవరకు ; "కొని సరియైన (గ౦థాలు ((పాధమి 
కుల కుపయోగించీవి దొంక్కా అగిపోయిం చాచదువు, హిందీలో 
వం సాహిత్యం అనువది౦ చబ్వా దని దాని అనలా రెండేళ్లు 
కృషి చేసి మంచి జ్ఞానమే నంపాదించేను?; శెని నాకె భాషలోని 
రచనలు నచ్చలేదు మన క ల్వేచాజ్మయం యప పరిస్రీతుల్లో వుందో 
ఇంచుమించుగా హిందీవాబయం కూడా ఆలాగే వుంది ; శౌని 
యింకౌ మంచి కేమేచా యున్నా యమో ఆన్న థ్యాస వదలలేక 
పోయే. అప రన్టీతుల్లో అతోజున మిరు చేనీన ఉపజేశ౦ మనస్సుకు 


థి 
తట్టింది, పీందీవల్ల “అం[ధంకి జరుగుతూ వున్న ఆపళశెరం (పఠ్య 


(పబుద్దొ 


౦ (ధ మే 
కం. నానోటితో వేను తెనుగునాచకం కూడా చదవలేనివాళ్ల 
కించుమిం చీకిండేళ్లోలో ౮౦ మందికి హీందీలో సౌమాన్య జ్ఞానం 
కలగబేసేను. చివరకి చాయింట్లో నాతమ్ములు నలుగురు సా చె 
లిండా భార్న--ఆందరు హీందీ చదువుకున్నారు. మాయింట్లో 
ఆం(ధభౌష కనాదరం లేకపోయినా ఈహీందీ కొంతవరకు లప 
త్యత౦ంగా నెనా వాళ్లో ఆం(ధవి ద్యావిజ్వానం క డంకి కల్పించిం 
దన్నమాట నిజమే. మి మాటలు విసీవపరకు నా' విషయం తేట్ర 
లేదు. మితో నూటలాడే టప్పుడు కాడా నేను మిపలుకుల్ని 
ఆరసంగతా అనుకోలేదు. మరునా డింటికి వచ్చేటస్పు -డావిష 
యాన్ని గూర్చి అలోచించేను, మిమౌటలు ముమ్మాటికీ నిజం, 
దానికి పర్యవసానంగా మాయూాళ్లో నేను నడిిపినూన్న హీందీ పాఠ 
శాల మూ సేళా, చాయింట్లో వాళ్లందర్నీ ఆం్మధోకొ వ్యాలు చదవ 
డంకి (పోత్సహించను.. 6666869 
—నుహీధర రొమమోవాన్‌రాయ్‌?) 
(రామమోవానరాయిగారు తెనుగుపు సశెల  విపరీతధరలనః 
గురించి ఈజూబులో వాలా తీవంగా ఆశ్నేపించారు. వీరి సలహో 
(పశార చే మాపు సకెల ధరలు ఈ సంవత్సరం పి(బవ8 మొదలు 
ఈ,౦చాము? సంపాదకుడు 
క్రి 
ఇంకొక్క. సంగతి చూపించి యీ లేఖ ముగిస్తామా. బెజవాడ 
లో (పారంభి మెన (పభాతము” అనే తెనుగు ప(త్రీళ (సంపాదకులు 
టి, వి, నీ తారామా రావు పంతులుగారు) నంపాదకీయంలో హిందీ 
వల్ల తెనుక్కి_ అపకారం జరుసతూవ్రుందన్న చార్‌ క ందరికీ 66 ఆంధ 
ల లని "పేగు పెట్టింది. ఈమాటలు చి తేగించండి. 
పన్నెండు సంవత్సశాలకిందట దుగ్గిరాల నోపాలకృస్టయ్య గారు 
లం మనకు [ప్రమాదకరం అన్నారు. అమాటలే పట్టుకుని సాకు 
లాడతా మంటారు మన ఆంధమౌననపుతులు. . ..., తెలుగు తెలుగు 
అని పరితపించెచాళ్లు న్వీయభా షాభివృదికి ఏంతోడ్పడుతున్నారు! 
+ -నున తెనుగు[పియులు తమ చర్‌ కూడా యందుకు తెలు 
గులో పెట్టుకోకూడదు? నిజానికి తిక్కన, తిమ్మన, ఎర్రన, పోతన, 
అనే పేరు ఎందుకు (పబారంలోకి తేకూడాగు? హిందీపవావోన్ని ఈ 
సంవత్సర, ౦లో ఆరిశట్టి చెప్పుకోతగ్గ పని చేశా మనే “పబుఢాం(ధ”) 
నిజానికి ఏమి చెయ్యలేదు. ఇది “పై తరంకౌధు, వారి ఇన సరికి 
సాధ్యం కెదు,.......*వీరి (వాతలు హిందీపాలకుల ఉత్సాహాన్ని 
యినుమడింవజేసినవి. హిందీపొళకులు ఇప్పుడు జేళంలో చెలశేగా 
రని మా సమశౌలిక సోదరి యింశౌ (గహీంచక పోవడం ఆళ్చర్యం, 


. హిందీమిద ఒకరు ధ్వజం ముత్తా మనుకోవడం మరికొందరు ఆవే 


కఫ్రు (వాతలు (వాయడం చూస్తే వింతగా వుంది..4..0064. 0” 
(ప్రభాతము జనవరి సంచిక 

(ఈ (పభాతం మాకు పరటా7ా రావడం లేదు; శౌని రకాబన 
వరి సంచిక మాతం చెలకిందట వచ్చింది. దీనెపీరు “ఆం(ధనూ 
ననభ్రతు”” అనే బిరుదు మాక ఆంది వ్యడం శాెబోలుం, చాలా సం 
తోషం. ఇంతళంశు మంచివికును మాజీవితంలో మేయు సంపొదిం 
చలేము, హిందీవల్ల తెనుక్కి. అపశాౌరం జరుగుతూ శ్రండడం అత 
రొలా నిజమనే సంగతి మాసమళొలికసోదరి తన రాతవల్ల నేనా 


(గపీ*స్తుం దని నమ్ముతున్నాము, డిక్లీటర్ల నడి గేచా తెలునుకో 
వచ్చు, సంపాదకుడు 


oF 3A 


OE చదవ చో మోందో! చ బా శూ 


వ్యాఖ్యాన ములు 


౧౬. 


పండితేవూజ | 


మవామసో పాధ్యాయ శి తాతా నుబ్బారాయశాస్తు)లవారికి 
విజయనగ రంలో సష్టిపూ_ర్థి నహోత్సవం "నర వేర్చి అంధచేళం 
ధన్యతీ గన్నుది, 

శ్రీ శాన) అవారి అభిమా నళ్యాస్రం సంస్మృతచ్యాక రణం, ఆ 
శాశ్రంలో హిందూటబేళంలో యొక్క-డా శాన్తుంలవారిని పోలిన 
వారు లేరు. 

తర్మ_.0, వేదాంతం మొదలైన యింక ఆనేక ళాసా9ల్లో 
కూడా శాస్తుంలవారికి అపారపొండిత్యం వుంది; కొని వారు స్వజూ 
త్యఖమానం లేని ఆంధజాళతిలో పుట్టారు. ఇందువల్ల వారి (పతిభిను 
పూర్తిగా తెలుసుకున్న వా రెవరూ లేక పోయారు. 

ఆయితే: వొక్క_.టి మా[ఠం వుంది. ఇవాళ కూడా అం(ధుల్లో 
([పపంచా న్నంకటివీ జయించగల పండీతు లంన్నారని వారు (పపం 
బానికి చాటి చెప్పారు. ఈ విధంగా వారు అం(ధజాతీయసౌాధా 
నికి మాల స్తంభం ఆయినందుకు ముందుముంచేనా జూతి వారి గొప్ప 
తనం గుర్తించి ఫాజిం చగ అదు. 

ఇట్ట కూఅంక ష పాండిత్యంవల్ల వారి బుది బహువిళాల నుయింది; 
కనక నే శాన్తు)లవారు రావుసాహేబు (శ్రీ గిడుగు రామమూర్తి 
పంతులుగారి బాదంలో వున్న సత్యం (గహించి దాన్ని బలపరచ 
గలిగారు, 

తెనుగు బేళంలో శ్రీ శాస్సు)లవారి శిష్యులు పేలున్నారు, ఆ 
నంఖ్య అతీలుశొవా లని మేము కోరుతున్నాము, 


మవోఘనత వహించిన "త్యాగి 


జ్ఞాపక ౦ చేనుకుంటున్నా ౦. 

శ్రీ సామి వెంకటాచలం కెట్టిగారు శాళీచేకిన మదరాసనుశాసన 
సభ్యతను గె రంగయ్య నాయడుగారికి గాని, తెనుగువారిలో 
మరివిొక రికి గాని ఫ్యాధీనపడనివ్యకూడ దని దీక్ష పట్టి, సర్యమూ ర్తి 
గారిని ఆమాంతంశా పార్ల మెంటరీబోర్డుకిపంపి కృతకృత్యు అయిన 
వారే శెౌదూ లాజగోపాఅ చార్యులు గారు | 

మొన్న మొన్న అపదవే మళ్ళీ కెళకెగా దానికోసం (శ్రీమతి 
ఆచంట రుక్ల ణమ్మ గారు ఉబలాటపడడం చూనీ “ఈ పదవి మోకు 
కావా లంకే జాయ్యియా పాయలు * పట్టుకురావా”” అని కచ్చితం 
"గా చెప్పేనీనవాకే కౌదూ రాజగో పొలాచార్యులు-గారు ( 


నక, 
నే % # జ ణః ల 


* సంకయాత్ములు బులును పాంబనూార్రగార. నద తెలుసుకో 
వచ్చును, 
8 


చూళారు చూశారు రాజగో సొలాచార్యులుగారు, పూర్తిగా పది 
సంవత్సరాలు చూళారు; కొని యొక్క. డా సూచన కనపడలేదు 
దాంతో ఇక ్లాగం లేదని నిశ్చయించుకుని “వేను రాజకీయా లలో 
నుంచి విరమించుకుంటున్నా ”” నని (పకటన చేసేశారు, 

చుశా. వొక గొప్ప ధర్మన్యూతం కూడా పసాయంవారు వారు, 
జీస దార్యమూ, మనో దార్యమూ చక్కగా వుండగానే నాయ 
కులు ర'జకీయాలు విడిచిపెట్టాలి” ట, 

ఈనూ,తా న్ననుసరించే కాబోలు (శ్రీమాన్‌. ఎస్‌, శ్రీ నివాస 
అయ్యంగారు రాజకీయాలు విడిచిపెట్టి తుపాకికి కూడా అందకుం 
జా వె పోయారు. 

కొం గెస్సు (పొరంభ మయిన యాయా భి సంవత్స రాల్తోనూ 
ఈ మ మ'వ్వరకీ లేక పోయింది. 

చూడండీ. మనలో జెంకటప్పయ్య పంతులుగారు మంచివయ 
స్సులో ఫీటెరీ విడిచి పెశ్పేశాగు; గాని ఈ వృదాప్యంలో యిం"కె 
రాజకీయాల్లో నే మునిగి తేలుతున్నారు. మన వాగేళ్యర రానవ్రపంతులు 
గారు కూడా ఖ్‌ ముదిరాశే అసెంల్లీలో (పటేళించి రాతిం 
బగళ్లు పారా నయిపోతున్నారు. 

బంగాళీలు “మేమన్మ్నూ మహామహాపతిభావంతులంి” అంటూ 
వి|రవీగుతారు. ఇంగ షువాగు కూడా “* ఆసా ధ్యుఠయిన యుక్తి 
పరు” అని చారికి పేకుపెట్టారు: "కౌని సీ, అర్‌. చాసుగారంతటి 
వారికి---నలకి యా భెచేలు సంపాదించిన లాయరుకి ఈపాయంటు 
తోచిందికొదు, కనక చే వారు మంచం దిగలేనంతగా జబ్బుపడి 
వుండిన్నీ, పడకకుర్చీలో కూచుని, ఓంభాయి పట్టించుకుని, శాసన 
సభకి జెల్లీ బేవు ళ్ళాడారు. వగా మొట్టమొదట (పాణాలు విడిచి 
"పిప్రేశారే గాని రాజకీయాలు విడిచి"పెట లేకపోయారు వారు, 

నిజంగా, రాజగోపాలాణార్మిపతిభ అనన్య సామాన్యం, వారి 
మొదటిలో రా|తీపగ లకూ కూడా యీదో మెదులుతూనే వుంటుంది. 
డానికి విశాంతి అంటూ లేచు. 

దీనికి సాయం వారు మాంచి త్యాగమూర్తులు, (త్యాగం? అనే 
సంస్కృ తళా "నికి సరి అయిన తేనుగుమూట “విడిచి పెట్టడం”--- 
సవాజంగా మాకు గీర్వాణం లేదు కనకనూ, అచార్యులుగారుకూజా 
బాలా నిరాడంబరులు కనకనూ ఈ సందర్భంలో "మేము విడిచి పెట్ట 
డం అనే యా చదు'నెన మాటనే వాడతాం) 

నిజంగా, శాం[గెస్సులో చేరాక--అందులో తమకి తగినంత 
(సాజాపత్యం రావడంకోసం యేమిటి, వచ్చాక రీీమిటి బారు 
విడిచి పె క్రైయ్యని జమా లేదు. 

మొన్నటి అసెంబ్లీ ఎన్నికల్లోనూ, మ(దానశానన సభయొక్క... 
బెయిలతృన్సులోనూ కూణా అవసర మయిం దల్లా..అడ్డంవచ్చిం 
దల్లా చారు నిర్విచారంగా విడిచి"పి"ట్రేశారు, 


౧౭౦ 


తక్కి.న మన శొంగగెస్సు,పముఖుల్లో టార్చిలెట్లు (ఇప్పుడు 
కంచుకెగడా లెక్క_.జా దొరకగం లేదు) పేని శెదికినా (యీ 
పడజీ కనపడను. వుండే వుంశు వారీ 
పాటికి కౌంస్సు అధ్యక్ష తేకు సంబంధించిన వొక్క- “ఛాన్సు? 
అచార్యులుశారికి విడిచిపెళు వుందురు, 

మన ఆచాగ్యాలు గారుమవూ తం ఆలా కౌదు. అసలు ఆవకెశ 
మూ, ఆవసరమూ రాశేపోవాలి; కొని వచ్చిం దంశే మాతం చా 
రిక శ్నృణం అలోచిందగు, 

ఇంతెందుహూ ? శెంగెస్సు అధ్యక్ష పదవి వాగ్రానం ఆదరా 
అవడంతో శే, మన అచాయ్యలుగారు, గాంధిగారి లా కౌకుండా, 
“రాజకీయాల్లోంచి విర మించుకుంటా”న నే (వతాన్ని్ని గఖీమని 
విడిచి పెస్టేళారో లేదో చూసుకోండి మరీ ? 


4విడిచిపేటఎంం౦ం)' గుణం కొన 
శ్రా 


పాన ్గంటికవీ 


డభ్భయ్యేళ్ళ వయస్సులో సేవా శ్రుపానుగ ౦టి అమ్మీనర నింహారావు 
పంతులు గారికి (_౨౮-ర.౨౫) షష్టిపూ ర్తి మహోత్సవం జరిగి 
నందుకు మేము వాలా సంతోషిస్తున్నాము, 

ఆది యెవరు (పతివాదింఛారో గాని యా మహోతృవసభికు 
శ్రీ చిలక మరి ర్తి అత్మనర నీంహంపంతులుగారు అధ్యయ్నితే వ వపహూంచడం 
బాలా సరసంగా వుండి. ఎంచతంశు? సామాన్య కిరణం = వీరి 
దయా నీంవా(త్రయంలోనివారు కొనడం, 
ఇదరూ కూడా హోన్యగనం వొప్పంచడంలో నిష్టణులు కౌవడం, 
ఆ నేక సతారా అదర గార వాలు పొందిన 
చారు. (పజల్లో హాడా వీరంశు చాలా గౌరవభావం వుంది. 
అయి తే యీషషిపూ రి మహోత్సవం యిన్నాళ్ల దాకె రమింగుకు 

జరిగింది కాదూ? వోనీ, యిీదిభ్ళ య్యేళ్ల వయస్సులో షష్టీ ఫూ 
అనకపోతే మరో “పే కెందుకు చెటకూడదూ ? 
* శ ఖ్‌ స్త స్తు 

 అమ్మీనరనీంహారావు పంతులుగారు కవులు, విమర్శకులు, ఊప 
ముఖ్యం ౫ా విదూవకులు... ఆంటే వీళేం చెప్పినా, 
యేం రాసినా హోస్య౦వా లెక్కు_వ, ఇంచేతే శ్రుపిళాపురం యువ 
రశాజూవారు వీరిని అదరంచి ఆనేక హాస్య నాటకాలు రాయించారు, 

పంతులుగారు ఎన్నో యేళ్లు గడిపారు. ఎన్నో కష్టసుఖా 
లనుభివించారు. ఎన్నో ఆనుధివాలు నంపాదిం'చారు, 

అలాగ, పంతులుగారు, ఎన్నో నాటకెలూ, ఎన్నో చిన్నక 
భలూ రాళారు. ఎన్నో వుపన్యాసాలూ, ఎన్నో విమర్శలకూ 
పశారు. సౌత్నీ సంపుటాలు కూడా యెన్నో తయారు చళారు. 

ఇంతేకాదు. పంతులుగారు ఇంశౌ వ్రపన్యనించగలరు. ఇంకౌ 
నాట కేలూ, చిన్న కథలరా, సాకీ వ్యాసాలూ రాయగలరు, ఇంకి 
విమర్శలుకూ-డా చెయ్యగలరు, మునపటిలాగే--- ఆ రళంలోనే 

౦ కూడా వారింకి (పయోగించగ అలరు. 

వారి శరీరం ముడతలు పడిందేమో గాని.నరాల పట్లుతేగ్గిం 

చీకూ గాని బుద్ధీ, (ప్రతిభా తగ్గ లేదు. జర్జరితాలు కూడా  శొలేదు, 


(పథాన కెగణం-ా- 


పంతులుగాసగు 


న్యాసకులు 


వబుణ్దాం 


ఇది మన ఆంధుల అద్భషానికి గొప్ప గురు, 
టు జతి 
పంతులు గారు తను నాటకెలో మానవన్వభావాన్ని వాగా 
య 
చి తించారు, ఆయితే వీరి వచనె తే దీనికి వన్నె తెద్చింది. చారి 
౬&౬. 

జో దీ ల 
పద్యాల్లో సాఫి తేక్కుంవ. చాలారక్కు_వ, లేనేలేనము హూడాను. 

వీరి ఫుస్తకెలలో అక్కడక్కడ కొన్ని పద్యర త్నాలున్నా యి; 
గాని గులక రా'ల్లెక్క_వ, 

ప్యాతల'వత మౌట్టాడించడంలో పంతులుగావన్నూ మంచి 
చీర్పరులు, 

పంతులుగారి సొకీ వ్యాసాలు బాగా జనరంజకంగా వున్నాయి; 
కాని వాటిలో (గాన్యుం యొక్కుువ, 

కరాల్లో, వాక్యైలో, అర్థంలో, భావంలో అంకటా _గామ్యం 
చిప్పిలిపోతూ వుంటుంది పంతులుగారి రాతల్లోను. వారి నాటక 
లలో కూడా (గామ్యం కూలంకషంగా నే వుంటుంది. 

పంతులుగారు |గాంథికం రాయాలంటారు. రాయబో తె'య 
రాస్తాగు; కొని రొయలేగు. ఈ(పయత్నంలో వీరు పూర్తిగా 
అపజయం పొాందాగు, 

ఏం (పయోజనం కోరో వీు వ్యావహారికౌన్ని ద్వేషించడం 
మొదలు పెట్టారు, అయిలే; వీరు వ్యావహారికెనికి దగ్గిరదగిర శా 
వన్తూ నే వుంటారు; శౌని అద్వేషమూ, అప్రయోజనమూ జాపక౦ 
అనీ ఖా 
చేసుకుని (గాంథికంలోకి వెళ్ల బోయి (గామ్యంలోకి జారిపోతూ 
వుంటారు, 

వీరి సామీవ్యాసాలు అడిసన్‌ స్పెన్టేటరుకి ఆనుక రణాలనీ, కెని 
అమౌర్దవమూ, ఆసౌకుమార్యమూ, ఆ|పసొదగుణమూ, ఆజిెన్న 
త్యమూ, ఆగాంభీర్యమూ, అభాషాగెరవమూ వాటిలో లేవస్సీ 
అంటారు అం గేయభా పాపండితులు. 

సాకి వ్యాసాలలో అనేకెలు పదిమంది కూచున్న చోట చదవ 
డానికి అర్హంగా వుండవు. రనికులు ఆందులో అనేశెలు చదువశే 
లేరు. పబ్బుపట్టి ఆ టేపని గా చదివితే భావసౌకుమార్యం గోల్పోయిః 
మొరటు అయిపోతారు, 

ఆయినా పంతులు గారిలో మంచి (గవాణళ క్రి క్తి వుంది, కథనళ క్రీ క్రీ 
వుంది. భావ నాళ ర్‌ తన్మ యిగాభవనయోగ్యత వుంది, రన 

శంస ళ'బొలను తూచి జే స్తారు, వాక్యొలను పొంకంగా 
బిగిసారు, 

జాతో 

శాని చెప్పాం శెదూ? అన్నీ (గాన్యుంతో నిండివ్రుంటాయి. 

పగటి వేషాలు రనీకులూ చూసారు; కాని ఆందులోనిహాస్యాన్ని 
నభ్యం అని ఆంగీకరింద లేరు, భామ వేసాలూ, గొల్ల వే పాల కూడా 
రనీకులు చూడటానికే ముచ్చటపడతారు, అయితే వాటిలోని 
హాస్యాన్ని వారు ఉత్తమ మని చెప్పలేరు, 

పంళులుగారి హాస్యం ఆతరగతిలోది. 

ఏమయినా పంతులుగారికి కవుల జాపితాలోనూ, వాబ్మయం 
లోనూ కాడా మంచి సౌనమే వుంది, 

ణి 
ఏమో సంచేవాం లేదు, 


౧౯౩5౫ 


ఇలా అన్నారా లేదా గాంధిగారు ? 


నా. మ 
"పెద్ద భూకంపం వచ్చి బీహారురాష్ట్రంలో (పజల నందర్నీ జీల 
చెట్టి కొశ్చేనినప్పుడు ఇది సవర్హులు, దశ్నీణదేళంలో ఆస్బృశ్యులకు 
కలిగిస్తూ వున్న తిప్పలకు (పతిఫలఅంి” ఆనీ, “ఆభర్మం పెచ్చు పెరి 
నపుడు భగవంతు డిలాంటి సన్ని వేశాలు కల్పిన్తూ వుంటా” డనీ 
గాంధిగారు నిర్శొగ మాటంగా సెలవిచ్చినవున్నారు. 

ఇది జరగి చాలా కొద్ది రోబాలే ఆయింది; కనక డేశీయు లెవ 
రూ యీసంగతి మరిచిపోయివుండరు. 

గొప్పు పరిశోధన చేని సొంతంగా కనిపెట్టివన్నారు; కనక 
గాంధిగారీ సంగతి ఎప్పుడూ మరిచేపోరు, 

ఈ విషయంలో మా కేమో నంజేహూం లేదు, 

అయితే ; 

మొన్న మొన్న ఇందూరిలో గాంధి గారి అధ్యక్ష తకించే హిందీ 
సాహిత్యసమ్మేళనం జరిగినప్పుడు తుపానుకంశే తీవ మయిన వడ 
గభ్‌వాన వచ్చి సభాశాల ఆంకౌ ఇటూ ఆటూ వూపేనింది కడా? 
(పదగ్శినం ఆంతా బగ్గింపాడు చేనేనింది క దా? సభానిర్వవాణ 
ధురీణులక్‌ తల్యపాణం తోకకు తెచ్చి విడిచిపెట్టిందికదా ? 

ఇదంతౌ, హీందూసానీలు, దషీణటేశభాషలను చంపేనీ, వాటి 
స్టే హిందిని (ప వేళ పెట్టడానికి తీవ పయత్నాలు చేన్తూవ్రున్నం 
ముకు (పతఫలమే కాదూ? విచక్షణ యొరగని ఉ!ది కృచిత్తులకు లక్ష 
రూపాయల మొర పెడుతూవున్న గాంధిగారికి యిది గుణపొశ మే 
కదూ 1? (పజలలో దురాళ పెచ్చు పెరిగినప్పుడు భగవంతు డిలాంటి 
నన్ని జేశాలు కలి ఎన్తూ వుంటాడు కాదూ 1 

ఇప్పుడుకూడా యిలా అన్నారా లేదా గాంధీగారు? 

దక్నీణభారంతహిందీసధ్ధవారు జంటనే యీ విషయం శ్ర గా 

నాకి బు ఎనీ---గాంధి గారి నేనా శనుక్కుుని వంటనే ప(తికలలో 
(పక టీస్తారని తిలుస్తున్నా ము. 


౨౦ధరా,వం కావా లంటే వొకశు మాకం 


సార మెంటులో ఆంధరా(స్షనిర్మాణాన్ని గురించి యెవ కన్ని 
పాట్లు, ఎంత నిక్కచ్చిగా ఆడిగినా ఇండియాసెకటరీ సర్‌, 
శామ్యూ యల్‌ హోరు గారిది వొక్క_కు ధోరణి. వారకి సమాధానం 
యిదీ, ల 

“సె లెష్టకమిటీ, నింధుజర స్కా రా మ్రోల రుశింటి నిర్మాణ వేం 
ఆవసర నని తలిచి నిర్ణయించింది, మరికొన్ని రా వాలు నిర్మించా 
అంటే భారత జేళఫు ఆధి క పరిస్థికు అంగీకరించ వని "వదిలి జేసి ది. 
కంధరా[ స్టనిర్మాణానికి మంచి శౌరణా లున్నాయని నేనొప్పు 
కుంటాను; శాని జంటే కొ ర్తరా_ హైలను నక రన జానకి న్‌ నీద 
పడడం తప్పని రలు సాను”? 

హోరుగారి వైఖరి! మాఆసన్నుతి కూడా చాలా గట్టిగా 
రెలుపుకుశ్నాం, . 


వ్యాఖ్యానములు 


౧౦౧ 


కొని సోయాగారి బాధ్యత యెలాంటిడో మనం కోంచెం గమ 
నించాలి, 

కొంచెం నిదానిస్తే, ముంయు మనం ఆం్మధులమా, 'భారతీయుఆ 
మా అనే సుగతి యో సందర్భంలో చాలా చక్కగా బోధపడం 
తుంది. 

(బిటిషు వారివాయా ములో అ నేకఖం జాల్లో ఆనేక చేశాలంన్నా యిం 
వాటిలో హిందూబేకంయొక్క. పరిపొలనం నడపడం పూచీ 
వహోరుగారిది, కెగా వారి దృష్టి అంతా హీందూడీ?ం మొ త్రం 
మిద పచాను చేన్తూవ్రంటుంది; శాన వొక పత్యేక పాంతంఠో 
కులాసాగా హాచోను నవొళచోట యేడేనా పని చేస్తీ తక్కిన 
జేశం ఆంగటా యెలాంటి చిస్క_లూ కలప్క_ం౦డా వుఏడడ 
వారికి కౌవలనీంది. ఆయి తే! ఆంధ్రరా! స్షవిర్మాణఎవల్ల యెటువంటి 
యిబ్బం గులో యొక్కణా కలగ వని వారూ వొవ్వకంటారు. 
ఆంధరా. సనిర్మాణానికి తగిన నర్నివేశా లున్నా య) వాయ 
చెబుతూనే వున్నారు, కూడానూ. కోని పరిపాలనం యెొసకు 
దిగుకు ల్లేకం ణా జెరిపోకూ వున్నపుడు అనవసరంగా డొంకంతా 
తతంచదున క ముపుకోవాలి వారు? 


అయి లే, నీంధు రాష్ట్రం విడతియ్యకపో తే యే) బాధ వచ్చిందీ?! 
ఒరిస్సా రాష్ట్రం విడతియ్యకపో తే మాతం పరకిపొఠనం సరిగా జర 
క్క__.పోతుందా ? 

నిజమే; శొని నింధు రాష్ట్ర నిర్మాణం మావాన్ముదీ నలప కాన 
లిసివచ్చింది. ఒరిస్సా రానని ర్మాణం ఒకి మాలకు కౌవంనివచ్చి ది, 

ఆయి లే అం(ధరాస్ల నిర్మాణం మునక ఆపసరం కొదూ? 

శౌదన్న మాకే, ఇంకె సందేహం యెందుహా ? 

మన అంధుల ద్భస్తీ ఆంతా మరోక దానికేని తీసే స్పుకిన ఆంధ 


పతి యిలా వొప్పుషంటోంది. 


6౯ , == ఇదివరలో కన్న నిపుడు ముఖ్యముగ రాస్ట్రవిష యము 
పని చేయవలనీన సమయము వచ్చిన దని ఆంధులు మేల-నవతెను, 
ఇదివరలో తూస్పంభాపనువల్ల నే- అఖిలభారత సముస్య్వ యంచు 


rrr 
మునిగియుండుట చేత నే అవిషయము శెనుక బడిపోయినది, ఆం[ధమ 


హోసభ త్వరలో సమా వేళ మై ఇ౦ంయలగనూర్చీ తగిన నిర్ణయములు 
గావింపవలనీ యున్నది. ఇండియా బిల్లులో ౨౭౩౨ వ శ్లోదాన్నది 
దొ యని నంతనింప (కాడదు నక్కంర లేదు. అట్టి దిచెవర లో 
భారతి పభుక్వచట్రమునందు గూడ యుండియుండెను, శెవలనీనది 


అవిచ్చిన్న (లేక రాష్ట్రాందోళనము. ఇంగచులకు ఆఅర్గనమవా*నథధ 


శర్యాదషనాదు తధా నానన గావించెన రనితీం నమ్మె 
దము, ఆంధు అందరియందును భారతస్వపర పాలనో తృొవహా ముతో 
చొటు (ప ల్యేశ రాష్ట్రము గావలే నను ఉత్సాహాముగూడ నిదివరలో 
మరుగుపడినది [ప్రకటిత మగు నని యః తలంచెదము)) 

౧౦-౮౪-౩౫ అంధధ్రష(తిక పేజీ ఇ 


౧౭.౨ 


అది సంపూర్తన్వశాజ్య మయిశా, ఆధినివేళ 'సస్వాఠంత్యం 
ఆయినా, (బిటిమపార్ష మెంటు 'పొలనం అయినా,మరొక టి ఆయినా 
మాంటుఫర్తు సంస్మరణళాననా న్ననుసరించి హిందూచేళానిశి 
కాత రాజ్యాంగళాసనం యొెలాగా తయారు శొవలనీంజే, గాంధి 
శార్‌ వినాళక రకాొర్య(క మంవల్ల అలస్యం ఆయిపోయింది; కొని 
ఇంకా అయిపోతూ నే వుంది శని (విటిషువారు వాయిదాలోఫపునే 
రనావిషయంలో (పయత్నాలు (పారంభించారు. ఆది యీదో 
విధంగా యులాగా తేయారవ్రుతుంది; గాని ఆ్వనూా అడ్జదు, నిలిచి 
పోనూ నిలిచిపోదు; కౌని (ప్రజలలో అవళ్యకమూ, (పయర్నీమూ 
వుంటే తప్ప (ప ల్యేకచాస్టాంలను నిర్మించివలనీన పూచీ చారి 
*ీమి లేదు, భా మెక రావాలు (పాంతీయుల విశొసం కోసమే 
గాని |బిటిమువారి కోసమూ కెవు, హిందూజూతికో సమూ కెవు. 
గా విధిగ తయారయే కొత రాజ్యాంగ శాసనంలో (వల్యేశ 
రాహ్రైలు ఏర్పరిపించ. కోవలనీన పూచీ భిన్న్యపొంతాలవారి మోచే 
వుంది, 

అంటే ముందు మనం ఆం్మధులం, అంధులం కావడంచేతనే 
తరవాత మనం భారతీయులం; ఇంతే శౌని ముందు భారతీయు 
లమూ---ఆంచేత నే తరవాత అంధులమూ శెము, ఆం|ధచేళంలో 
ఫుట్రవంవల్ల నే మనం అంధుల మయినాం౦,. మరోచోట పుడితే 
అంధధులం “కెము, మరొాకి ళో మయిపోతాం. అయితే నీరును 
మొదలు నీతాచలంచాకె వంకే యీ విశాలభూమిలో మనం 
యొక్క_డ పుట్టినా అపొంతీయలిను ఫురస్క_ రించుకుని మనం భార 
తీయులం ఆవ్రతౌౌ౦, మన ము కని మనమే సాధించుకోవాలి; గాని 
తతిమ్మావారీవల్ల మన కేమి వొరగదు. అన్నిషాంతాలవారూ 
కలిని సాధించివలనీంది స్వరాజ్యం. ఆం(ధకాష్ట్రం కెొదు, 

అదీగాక : స్వరాజ్యం రానివ్వండి, పోనివ్యండి, ముందు మనకు 
(పల్యేకళాష్ట్రం శావాలి. (ప్రత్యేకరాష్ట్రం వస్తేనే గాని మనం 
తోటివారతో తులతూగ లేము, ఆలాంటి ప మనకి రాకుండానే 
స్వరాజ్యం వ వసే సె=ఆది రావడమే వస్తే, అప్పుడుకూడా మనం 
యిలా” ఇరుగుపొరుగు వారయెదట ఉడుగోత పించెలుగానే వండి 
బోరాం, 

శెని మన మీ సంగతీ గమనించామా ? (పారంభం వేసిన 
బూంచి బొంగులో వున్న ఉద్యమాన్ని కూడా మనం ధ్వంసం 
వేసచుకున్నాం శొదూ? 

పోనీ, యిష్పు డేగా మనకి చీమకుట్టినట్టుందా 1 

'సిమన్‌కమిషస్‌ యొలాగా దాటిపోయింది. కొండుటబుల్‌ 
కా్యకన్సహాచా మించే. పోయింది. బాయంటు పార్లమెంటరీ 
కమిటీని వారణపహాడా గడి చేపోయింది. ఆక మిటీ రీబోరు పాక్షమెం 

టులో చర్చికి పపెట్టబడినప్పు జడేనా మనకి చురుకు ఫట్టిండా! పోనీ, 
* ఆసమయంలో శంపోతే. పోయింది "ెంన్నటి “అం, ధనుహానభ 
తీర్మానించాశేనా--- తీర్మానించినక్ప్రేనా మున రాయజారవర్గం 
అండను జెళిందా | 


(వబుద్ధా౦ (ధ్ర 


మే 


కన్తూరి నరశింహారావుగారూ, జేళ పాండ్యా గుచ్బాకావు-గారూ 
సొంత సౌవాసంతో_..సొంఠ ఊత్సాకాంతోసాంత ఊగే 
కంతో---సొంత (పగమనశీలతతో.__సొౌంత చొరవతో----చివరికి 
సొంత డబ్బుతో అండను పళొర గనక ఆ శి పెన్‌, పాగా రడగ 
మీనా, అహోరుగారు పెని చూపిన విధంగా జ ఏద మేనా 
కటసించింది; శాని లేకపో లే యశానూ[త మేనా నన షల్‌ 
శాదూ! 

లోనీ, మనవాళ్లు యేనిధ మైన చలనమూ లేకుండా మందుతిన్న 
ట్రూరుకున్నా శమూ అంటే ఆదీ లేదు. -గాంధిగారి ఉద్యమంలో... 
ఆంటే తౌ మెనరో మరిచిపోయి శొంగైన్సులో మునిగిపోవడంలో 
కద్దరు రయారు చెయ్యడంలో చేసింది జాలక దఠటీణాదినుంచి 
శ స్పించుకుని కట్ట్రడంలో---జెయిళ్లకి 'జెళ్లడంలో.__లాటీ చెబ్బలు 
తినదడంలో-ాాక భాళాలలూ, న్యాయ స్థాచాలూ, శాసననభిలూ బహి 
ష్మ్లరించడంలో--- హిందీలో కొటుకసోవడంలో =కేజేలుకొట్ర 
డంలో. గుజరా తీటోపీలు పెట్టుకోవడంలో-వీ టిక న్ని టికీ జ 
ధించిన యిశర్త హుకుములకో సం చెవ్టు లోర పెట్టుకుని వుండ 
డంలో.___వు తర చేశ పముఖులయెదట తమలోవొకర్ని వొకరు 
న్యూకనపరుచుకో వడంలాగే.... అంతే తీజీచుకోవడం౦ లో---పెగా 
మాటిమాటికీ, క్షణత్నణానిక తమ జూతిని తొక్క నూవున్న, కించ 

= 

పరున్తూవున్న రాజగోలా చారిగారు “రాజకీయాలలోనుంచి వీర 
మించుకుంటా”)' మంటే వల్లకో దని శాళా వేళా పడి _పాధీయ 
పడ్గ్డంలళో-ఆయన “విరమించుకోవడం విరమించుకున్నా”) నంచే 
“అమ్మయ్యా” అని (పాణాలం లేచివచ్చినట్లు పృతికల్లో రాయ 
డంలో మన వారు చూపిన ఛెర్యసావాసాలు ఇంతా అంతా కె. 
ఈవిషంలో గాంధిగారి (పళంస మనవారికి ముట్టినంత మ'రెవ్వరి! 
ముట్రలేద్క కౌని ఇంత చేసినా తెనుగువాడు కౌం(గాన్సువలయ' 


లో వాలంటియరు; నాయకుడు కొడు. 
ఈ|కదే-దొరతనంమోద ఆనవసరంగా (పాతికూల్యం చూపిం 


అ. ఈది శే---ఇందులో నగజీం----పాతికోవంతే చూపిస్త 
అం(ధరాష్ట్ర నిర్మాణం శౌొకుండా వుంచేదా? 

రాష్ట్ర) సంపాదనం మాట బేవు డెరుగును ; పోనీ మనవారు, 
నో(ధుంలు కట్టుసపోతూవున్న అంధ్రభూభాగాన్ని తక్కించుకో: 
డంకోన మేనా (పయరత్నిస్తున్నారా! 

మనవారీ శొం(గస్సులో సభ్యుల్ని చేర్చడం కోసమూ, కొం(గో 
స్సుళమిటీ మాటింగులో వోజరుకెవడం కోసమూ, రాష్ట్రీయ 
శాం గస్ఫుకమిటీ మిటింగకోసమూ నిద్రాహారాలు లేకుండా పని 
చేస్తున్నారు. జూతిక ౦తకీ సంబంధించిన విఖేదం--భాళుకళ గ్టనీమ 
(నర్కా_రులృకూ, రాయలనీనుకూ వున్న మనపస్తాపాలు తీర్చుకో 
డానికి (పయక్నాలు లేవు; కౌని గుంటూరుజిల్లా శెంోన్ను 
కమిటీలో వచ్చిన ఎగుడుదిగుడులు సరిచేనుకోడానికి వారెదా 
శానూ, పాట్నా దాకొనూ, చివరికి సత్యమూ $గారిదాశానూ పరు 
గులు నూ(తం అధికంగా వున్నాయి, | 


౧౯౨౫ 


కోరిక అంతా యిలా దిగవారిపోయింది. [శద అంతా మరో 
“జీఫుకి తిరిగిపోయింది, దీక్ష ఆంతా ఆనుకరణంలో చెలిపోయింది. 
య 


శ క ఆంతా అనవసర (పనంగంలో ఖర్భయిపోయింది. ఇల్లంతా 
తీ 
నులయిసపోయింది, వొళ్ళంతా వాూరానం ఆయిపోయింది. 
ఇంతా అయినాక మనం ఆంభరా(స్లంకోసం వినియో 


చడానికి మన దగిర యిక (తౌణ యేం వుందీ ? 

చివరికి వున్నదల్లా వొళటే వుపాయం స్వరాజానికి సాధనం 
యేమిటో మాకు తెలవదు, ఆఆలోచేో మాకు లేదు; శొని అంధ 
రా|న్షం నిర్మించబజా లంజే సవాశారం---[బిటిషువారికి నచ్చ 
ఇప్పడం---ఇది కప్ప మరో మార్గం లేదు, 


గాంధిగాగూ, పి-ందీ[పచాగమూ*'నూ 


హీందీ అంటు శాంధిగారకీ వల్లమా లిన అభిమానం, ఆయి లే అందుకు 
మా శేమా అజష్నేపణ లేదు, రులనీడాసు రామాయణంకోనం దాన్నం 
తగా (పేమిస్తున్నారు వారు, అందుకున్నూ మాళేమో ఆభ్యంతరం 
శే. శొని వారు హిందీని మనమిద బలవంతంగా రుద్ద డానికి 
(పయత్న స్తున్నారు. దీనివల్ల మనభాషకూ, తేన్ఫూలంగా మన జాతీ 
యికటా “పెద్ద దెబ్బ తగులుతోంది. ఈ (ప్రయత్నాన్ని మేము (ప్రతి 
ఫ్‌ ఉం మతో వుండ లేము, 

ఇటీవల వారు, ఇక్కడ జరుగతూవున్న హిందీ పచారాన్ని పరి 
థీకంచిరావలనీం దని క లేల్క-రుగారిని పంపినప్పుడు వారు (ప్రలష్ట 
కోసం సాకులాజేవారు కౌరని మేను నమ్మాము; కొని వారు 
ఇందూరిలో జరిగిన హీందీసాహిత్యసమ్మేళనం యొక్క. వార్షి క్‌ 
సమావేశానికి అధ్యతత వహించి చెనిన (పారంభోపచ్యాసం మాకీ 
నమ్మ కొన్ని వో గొశ్ట్రేనింది. 

క లేల్క_రుగారు ఆబదా లేనా వెప్పివుండాలి. లేకపోతే గాంధి 
గారు తిమ అర్నవిళ్వాసాన్నేచా నమ్ముకుని వుండాలి, లేళ పోతే 
యా వుపబ్యాసం యిలా వుండివుండదు, 

దక్షీణజేళభాషలు--అంెటే తెనుగు, ఆరవము, కన్నడము, మళ 
యాళీ ఇవి సంస్కతజన్యా అని గాంధిగాయ చెప్పడం యీమిో 
జాగా 'ేగు. ఇది నిజానికి చాలా దూర మెన నీదాంకఠం, గాంధి 
గా రిలా శెప్పదంవల్ల మనకి వచ్చే గొప్ప గాని, మన భాషలు (పత్యే 
క కుటుంబానికి చెందిన స్యతం(కౌా అయినందువల్ల నంభివించే అ(ప 
తస్టగాని యేమో లేదు. ఆర్యులు దథీ.ణజేశానికి వచ్చినప్పుడు దాడీ, 
కొత్యులు ఆర్యుల విహానల స్రీ(కళ రించారు. దానికోసం జారు సం 
స్యారేళ బాలను కూడా చేపట్టవల వీవచ్చింది. తరచాత జారు నం 
సట్టారంలో పాండిర్యం సంపాదించి, ఆది బాలా విశాలమైన 
భాష శావడంవల్ల జానితో రమభానషలను నంస్మంరించుకున్నా రు, 
అంతేగాని దక్నీణజేళ భానలు సంస్క్భృల జన్యా 'లెంతమా[ తమో 
కొ, హిందీ దవమీణచేళఖాషలకు తోబుట్టువు కొని పరాయిదీ 
కొదనడానికి జేసిన యెత్తు శని యిది నురళటి శాదు, 

9 


వ్యాఖ్యానములు 


౧౭౩ 


గాంధిశారిక, దశ్నీణజేళంలో హింద్మీపళారం చెయ్యడంలో 
వున్నంత (శ్రద్ద మరెక్కడ చెయ్యడంలోనూ లేదు. కారణం? 
ఉత్తర బేళ (సొంతాలవారు పరాయివారి బోధలకు డోనీలి వా 
వాగు కౌరు, గాంధిగాశే యిలా చెప్పారు, “దవీణటేశములో 
నాలుగుఖాషలు ఆనగా తమిళము, తెనుగు, నళ'యాలము, కన్న 
డము మాట్లాడు "పెగ రాష్ట్రములు నాలుగు కలవు. ఈరాష్ట్రము 
లన్నిటిలోను కలిని ౭, _9౫ కోట (పజలు కలరు, ఈభధాసలు 
మాటాడు (సాంఠమ లలో మనము చక్కని బునాదులు చేనీనచో 
యిరీరరాస్ట ములలో పీందీ(పచారము సులభఖసాధ్య మనను” 
౨౩-౮-౩౫ అంధప్మతిక, మూడో శౌలం 

కొంచెం నిదానిం చేవారికి ఇది తల్రకింగులు మాగ్గం అని సులభం 
గానే బోధపడుతుంది, ఏమంకే? ఉతరజీశభాషలు వొక శే కుటుం 
వాటికీ హిందిీకీ చాలా దగిర చుట్టరికం —_అంశే 
ఐక్యత వుంది. ఆభాసలఅవాగు హిందీ చేర్చుకోవా అంట్‌ ఆది 
రోజులలో సాధన మయిపోతుంది. ఇలాంటి నీతిలో మనపాం 
తంలో హిందీ పూరిగా విబృంభిస్తే నే ఆక్క-వ హిందీ పఛభారం 
సులసొఛ్యం అవుతుం దంటే యేమన్నమాటా 1 

ఇవాళ్‌ కూజా ఊఉ తర దేళాలలో కంటే దశీణఇజీశాలలో హిందీ 
వ్యాపకం యొక్కు_వగా వుంది. గాంధిగారే యిలా చెన్నారు, 
వినను ౧౮ సంవత్సరములలో బొగుగా (ప్రచారము చేయుటవలన 
దక్న్షీణజేకమునందు ఇ. లక్షల (పజల) హీందీ నేర్చుకొనిరి, ౪9 
జీలనుంది హీిందీపరీక లకు జెళ్ళిరి. e౦0౦ ఊఉ పాొధ్యా'ములు రరిబీతు 
చేయబడిరి. ౮౫0 శేం్యదములలో పని జరుగుచున్నది, ౭0 రకముల 
ఫు సక ములును రా లతల (పతులును (పచుకించబడినవి, ౧2౭ సంవత్స 
రముల (కిందట దశీణభారత దేశమున ఒక్క_ ఉన్న తపాఠళాలలో 
"నెనను హీందీ నేర్పబడుచుండశేదు. ఇప్పుడు 20 పాఠశాలలలో 
హొందీ చర్పుబడు చున్నది”) ౨౨-౮-౨౫ అంధప(త్రిక * ఇఠర రాష్ట్ర 
ములయందు పహీంద్మిపచారములో కాడ నాకు సమాన మగు (శద 
కల దని నేను వెప్పగలను. రా(స్షఖేదము లేక నేను అన్ని టికిని 
నీవ చేసితిని. [కద్దవహించు (ప్రచారకులు తక్కువగా నుండుటచే 


బంజాోవి, 


అర్యాష్టనులలో నఖీవృది సంతృ ప్రక రముగా నుండియుండ లేదు)? 
ప ఆతా న పాపాన 


(౨౩--ర--3౫. అంధపతక _—_—__ 

ఊఉ తర భారత పా౦ంతాలలో పీందీ(పచారం విషయంలో _ద్ద 
వహించే (ప్రచారకులు లేరట, నిజచే, ఎంగు కుంటారూ? అవస 
మయిలే__తప్పకపోలే చారు హిందీని పామాన్యభాషగా మాత్రమే 
స్వీకరిస్తారు. సౌమాన్య భాషతో జనసామాచ్యాని ఇప్పుడూ 
ఎక్క-ణా ఏమి పనివ్రండరు. దానితో పని వున్నవారు పేళే 
(ప్రచారం ఆక్క_.ర లేకుండానే "నేర్చుకుంటారు. ఇలాంటి గల! 
అన్ని పనులూ కట్టి పెటుకుని ముఖ్యం గా సాంఠ భాషని సంస్క. 
రించుకోకుంజా--సాంతవాబ్బయాన్ని వృద్ధి చేసుకోకుండా వారు 
ఇప్పు “జీమా అవసరం లేని హీందీలో పడి యెందుకు ఆర్మ(డోవాం 


చేనుకుంటారూ 1 


౧౭౪ 


ఇక మనవారి సంగతి, హిందీ పామాన్యభాష ఆంటే వీరికి 
ఇాలను. ఆది జూతీయభాషగా వుండాలి. తెనుసలో వాబ్బ యం 
చ్పగి _సుకోగూఎదు. మనం హీందీవాజ్బయా న్నే ఆశయించాలి, 
హిరి దీవాజ్బరూన్ని పు తత్యవలనిని భారం పొక్క హాందూ 
స్టానీలమాచె పెట్టడం తిప్పు, మనం కూడా అబకువు సె_న పెట్టు 
కో వాలి. మనర్శా, నంలో (చివరికి బందరుగ స్ఞలో ఖా డా) నగర క 
సంఘాలూ, మొదలయిన శార్యసానాల్లో రికెగు ఆంతా 
పొందీలో తియారుచేసుకో వాలి. తెనుగుపుత్రికల్లో పాంటీ. మౌట్లా 
డిలే హిందీ, బేవుణి' (సొరగం ఎజానికి పొందీ, “డళానికీ, పెద్దలకూ 
బయం కలగా లని కోరడానికి హిందీ. చివరికి “మహా పభో! 
మీహిందీయే మాకు ౫€, చూడండి మేము మాహిం౦దీ "ేర్చుకుం 
టున్నా ౦. మాహీందీ పాండీత్యం తనిఖీ వనీ నూకు జ్ఞానస్నానం 
చేయిం? ౦డీ)? ఇదీ మచ్చు, మవవారి రర్యం యిలా వ్రం౦ది కనక 
లత్షఅకొదీ రూసాయలు వన్నీ ణచేళానికి సపంపవలసిం దని గాంధి 
గారు హు హుహాపీలకు సలవాో చెబుతున్నారు. 

ఇక్క. త గహాస్యం కాజా మాపారకులు కొంచెం 
పరిలీలిగ" రని నమ్ముతున్నాం, 

గాందిగా రలా చెప్పారు, 

“పక్షీ ణఇభాగతిహీ( దీపచారన3 
యము గమవింపఢగియున్నది. ఆడి యింకను (పారంభదళలో 
నున్న డి. స్తేమితసడువరకు దానిని మనము పోషీంసవలనీన 
లాధ్యరే కలదు, "నాకిప పృ దవ కౌళము కలిగినది; రనుక స 
పోషీంచిపెంచవలనీన యావళ్యకి ఉను సభాముఖనూన ఇండి చేయు 


పెద్ద నంపొపన యను విష 


కనక 


చున్నాను] 

గాంధి గారు మనరాష్ట్రంలో నే > 95 విరాళెలూ, శ్రీల 
నలూ వనూలు నీ ఇక్కడ వున్న es పెట్టుబడి 
యిస్పీి౧చారు, అస్పృశ్యులను మ క్కూడా వారిక్క_డ 
లతల. వనూలు ఎనీ కొంతభాగం యిక్కడి వినియోగిస్తున్నారు, 
త్రక్మి.న శకాం|గాస్ఫుపనులకు కూ ణా వా రిక్కాడ వనూలు చేనీన 
సౌమ్మూ నే కొంతభాగ ౦ వినియోగిస్తున్నారు. షలాఃగ్‌ సక లవిషయా 
లోనూ వారిక్క-డ వనూలు చేసిన సొమ్మే యిక్కొ-డ ఖక్చు 
పెడుతూ వున్నప్పుడు ఇక్కడి హిందీ పభారాన్ని మాతం హిం 
దూ నానీల సొమ్ముతో నిర్వహించడం యుంచుకూ ? మరిచిపోవద్దు, 
దశీ౧భారత హీందీ ప్రచార సభా, యింకె యీ పాంతంలో స 
ఆలాంటి సంకల పాం౦దూగ్ధాసీల బొ ఎదీసాహి బాత్యే సమే ళ వానికి 
(భాంచీలు. వీటి! కార్య మం ఏర్పరిచీవారు వారు, తనిఖీ వేనీ 
వాగు వారు, ఈహీందీపచారకులకు యజమానులు వాకు, వీరిని 
పోషించీవారు వారు. వీరివల్ల పని జేయించుకుఫీవారు వాగు. వీరు 
జవాబు చెప్పడం, ఫూ-వీపడడం వారికీ, క 9 స్తవమిషనరీలు ఖంచడాం 
రరాలనుంచి కోట్లకొద్దీ డబ్బు తెచ్చి యిక్క_డ పాఠశాలలూ, కళా 
శాలలూ నిర్వహిసున్నారు, వారి వుద్దేశం నుఠపచారం౦, జ్ఞునవ్యా 


(వబుస్ధా౦ (ధ 


మే 


పనం ఆనే3 చాంకి పూర, తౌము ఆక్క-గు చి. తెచ్చిన డబ్బు 
తోశీ పని జరిగిపోతూ వుందని వాంక్కాడ విరాళొలరకూ, (శాంటా 
పుచ్చుకోడం మానేశారా? ఆలాగే హీందూస్థాసిలం కూ డా 
యిక్క్మ_వ కొన్ని విరాళాలు వనూలుచేస్తున్నారు. కొని తాము 
శెవలనీనంతో డబ్బు ఖక్చు పెట్ల లేక కొను, మనం భాగ్యవంతులం 
కావనంవల్లకూ డా శౌదు. వీలున్న స్వృడు నిడి చి పెట్టడం యొందు 
కనీ, వేన్నీళ్ళకి చన్నీళ్లు సాయం ఆనీ తేమ మూలో డ్రేళానికి తెరగా 
వుపకరించడం కోసం ఆనిస్నీ, 

ఇక న్ర్రీల హిందీఅభ్యాసం సంగతి, ఈవిషయంలో గాంధిగా 
రిలా చెప్పారు. ...ఆయన (3 లేల్కగు గాకు చెప్పిన దానివలన 
అఆ టేళములో శ్రీలు హిందీ చదువ్రుటలో నత్యంత శ్రద్ధ పహించు 
చున్నా రని తెలియగలదు. హిందీ చదువ్రుటయంగు చాకు ఆమిక 
మైన ఉత్సాహము కనబరుచుటవలన చారి గృవాకృత్తేములకు 
అంతరాయము శలుగునేమో యను భయము కొందరలో (పబలియు 
న్నదికూడను. దథత్నీణదేశములో హీందీప్రచారమునందు క లిగిన అభి 
ము యిది [పబలనిదర్శనము శౌదా?” 

శాశేమి ! మామ్మాటికీ అవను, ఇక్క యిళలాగ_..ఇంతకంెలే 
యెక్కువే జరుగుతోంది. ఈవిజయవా ర్తను కలేళ్క_రు గారు మహా 
నందంతో--1(సబలగర్వంతో మోసుకు జళి "రు, "గాంధి గారు దానిని 
పాందూసొనీల యెదట వెల్లడించి *దక్షీణదేళానికి మిరింకా 
ఉబ్బు పంపాలి. ఈవేడి చల్లారిపోనివ్యకూడి) దని వారిని (పోతృ 
హీసున్నారు, తొందర పెడుతున్నారు, 


మనలో ఇంగ్లీ షుపండితులకు తెనుగు అక్క_ర్లెదు, వారిలో 
మనకు తెనుగు దొరకరు. సంస్కృృతపండితుల్లో కూడా యిది 
తక్కు. వే నిత్య జీవనం సందగ్భంలో వారు రెండువాక్యా లేనా 
సంస్కృతంలో కార్చుకో లేకు ; గాని తెనుగని చూన్తేమా(గ్రం 
ధుమధుమలాడుతూ నే వుంటారు. కౌగా ఇక ముకి 
చశ్ర్రీలూ, పరభాషలు--మాతృ భాష కూడా చదవలేని ప ల్రెజన 
లున్నూ. వారిలో జ్ఞానం లేక పోవచ్చు. మూరత కాడా "హెచ్చు 
గానే వుంచవచ్చు ; శౌని యిప్పటికి కూడా ఆచ్బమెన తెనుగు 

షి 
భాషయొక్మ_ జాతీయత వారిదగ్గిలే వున్నాయి. అది చదువుకున్న 
ఫురుషులో తేకపోయిచా వారిదగి లేనా వున్నందుకు నంతోషినూ 
లగి a అనీ 
వుండగా వారిలో హిందీ అడివి పెరిగి తెనుగుజూతీయరను కమేనూ 
అయీ నానీ 

వుంది. 

అదలా వుండగా, పురుషుల్లో నే సామాన్యభావయొక ,- ఆవ 
సరం వున్నవారు చాలా తక్కు_వగా వుంటారు. ఉన్నారు కూడా 
నూ. ఆలాంటి (౯లో తెనుగపడుచులు ఇంటిపనులుళూ చా మా నేనీ 

హీందీ నేర్చుకోవలనినంత గండక త్తెర యీం వచ్చిందీ? 


ఇంతే కాక గృవారాజ్యూలు యీలవనలనీన మన స్త్రీలు హిందీ 
"నేర్చుకోవడంవల్ల యింకో పుట్టిమనక సంభవిస్తుంది. పిల్లల జీవి 
శాలు దిద్దవలనినచారు శ్రీల. కనక వారు తమ బిడ్డలకు “చిన్నప్ప 


ఆధారం 


౧౯౨౫ 


ణుంచీ ఉగ్గుతో పాటు హిందీళూడా నూరిపోస్తారు, అలా చెయ్య 
వలనీం దని హం దీ పచారకులు చెవినిల్లుకట్టునని పోరతాు మాడా 
నూ. ఇందుకోసమే దడ్నీణభారతహిండీపగవా డ్ర్రీలకు రాడా 
పిందీ నేర్పుతున్నారు. ఇది నెరజేరుతూ వున్నంకుకే గాంధిశారు 
సంతోషిసున్నారు, 

తరవాత, గాంధిగారు, “హిందీ రాస్టభాషను చంఫునా!)) 
అని (పళ్ని౧చి ఆవిషయం కూడా కొంచెం నూట్రాడారు, చూ 
డండి. కదశ్నీణజేళములో శెరె కలేల్మ_రు శారు పర్యటనము 
గావించినప్పుడు హీందీ(పచారమునండ'లి ఉద్దేశ్యము విష నూ యున 
కొందరికి దుభాహా (1 లున్నట్లు ఆతన కనుగొ నెను. దేళభాషలను 
చంప్రు నను ఊద్దేశముతో కొందరు హిందీఖా షూబో ధనమునకు 
తోప్పుడకున్నారు. ఇట్టివారు పొరబడుదున్నా రని యింకుమోొల 
ముగా నేను (పకటించుచున్నాను. ఒక రా; ష్‌ పజలు నుర మోక 
గా సము (నకు? వారితో వ్యవవారించుటప హిందిభా పౌజ్బాశ 
వువన సర మని మేము తలచుచుంటిమి. ఎట్టులే చ ఫ్వమంటిమి)) 

గాంధిగా రిలాగే తలుసున్నా కేమో, ఇలాగే చెబుగున్నా 
శేసూ; శెని తతిమ్మా ఉప న్యాసమంతా యారండు మాటలకూ 
పై వస్తోంది. పైగా కలేల్మంన గారి మాటలు నమ్మి 
గాంధిగారు యిలాంటి (పకటన చె్యుడం చాలొ వార పొటు, 
3 లేల్క_రుగారు దశీణదేళ పర్యటనంళో చూపించిన లౌక్యం 
మాస్తే వారి నివేదిక నంగీకరించడం 
'ఎప్పగ అం, (సమయం వచ్చినప్పుడీవిషయం వివరంగా చెబుతాము, 

శాంధిశగాగు, నిజంశా, హిందీ భిన్న|పొం౦తౌలనాకు కొలుసు 


నాలా ఆపాొంరకుకరం ఆరి 


సన్నస్ప్టుడు ఊపయోగించడానికే (పచారం జరిగిన్తూ వున్న వా 
“యితే హిందూసొనిల విరాళొలు ఇక్క_డికి సంపడం ఆనవసరం. 
స, అకు హీందీపీచ్చి పట్టించవలనీన పని ఏమో లేరు వారి 
యామాటలు హిందీని సౌమాన్యభాషగా నిరేశసున్నాయి. సొమా 
న్యభాష యొక్క. అవసరం వున్నవారు ఇప్పు డీక్కాడ హిందీ శేరు 
పంటకావున్న వారిలో పదులఅమోద మాత్రమే వుంటారు. శాం గస్పు 
లోనే హీందికి దిక్కు. లేవండా వుంది..*.. 

ఈసందర్భంలో శాంధిగారికి వొక్కటే జవాబు. హిందీ భిన్న 
గాపోలవారి సమావేశాలలో మా(క్రమే ప్రపయోగించీ దయితే 
“క్షీ ఇభారతహిందీ (పచారనభా, ఆలాంటివీ యెంత తరగా 
యె త్తే నే--నిమ్మాఅం చేసేస్తే అంఠనమ్మకం శలుగుకుంది. లేకపోతే 
యామౌటలకు ఆంతరారం వేరే వందనవలనీి వస్తుంది. 

ఇక వొకటి సంగతి, మాహామ్మదీయులు హిందీని హీందూదేళ 
నామాన్యభాషశా అంగీకరించడం లేదనీ, వారు ఆపొనంలో 
యాను నిలపాలని ఆంటున్నా రనీ మేము చాలామాట్లు చెప్పవు 
ఇాస్టేము, దీనికి గాంధిగారిలా చెప్పారు, “హిందీ ఉదా సంఘర్ష్‌ 
అము విషయమై కొంచెముగా నెప్పదలగును, ఈరె౦డును బే 
భావ, జాన రిలాి (వానీనప్పుడు హిందీ యందుకు, అరబిక్‌ లో 


వ్యాఖ్యానములు 


౧A 


(వానీనప్పుడు ఉరుదూ ఆంగుహ ఈధాషను హీందీ, హిందూస్థానీ 
యందు'పి? 

గాంధిగారిలా యెంగుప చెబుకు న్నారో మాక, బోధ పడశం౦లే ము, 
ఇది ఫూర్తి రిగా తప్ప నిర్వ వనం. హీ౨దీహీఎప మే, తూ ఊహరీ,. 
శండింటికీ సంబంధం అేగు. మొవామ్మదీ ము We oe STN 
వున్నా రు; కనక యెవరికి వాయ ఎక్కడిళక్క,_స కొంచెం నూ క 
విచారణ చేని యీవిషయం 'తేల్చుకోవమ్చు. 

శాకపోయినా, మేమింకె మంచిపోలేుు. గాంధగాప మెర 
గక ప నావీ షు పట్టి పరిపరి 
(పనక్న్ర్రాగస్యక ౦ గౌ జహా ౨ఫ్ఫనీ చావ, సుదేకాం వున్న్నవాశ 
అవుశో కౌసో అకిగి తెఎఘుళోవవ్చు. 


వాన బేయి ఎలో వుష్నుప్వు కు 


పొంనీళో మంది వొద్మ ఈం చాలా వుందని హిందీ పచాచవలు 
(పజలను ఖా రగా ముఫ్యపశుస్తు న్నారు, నుం చివాజ ఈ చా కే 
ఆక్క రే మ. ఆభాషలో పాళ్య్ళ్య్యగంనాలుగా నిర యించకవి లేచ్చ, 
గాంధి గారలా చెసా, “రులు పాత ముర క కొం3 చేంప్వుకు 
'చెప్పకలనీ నన్నది. హిందీ రాష్ట్ర భాష శొసమ్ము; శొక పోనిమ్ము. 
దానిన నేను త్యిజిఎపజొలను, Siw ప్రోవారి వపటవలన 
దాని ణం నొప పరావా మున్న గె, పూందీ నూభాశువారిలో 
రవీర్మద నాథ డేః! (పప్పులు చంవరాబు ౨కి! జగదీశబోసః 
కొలడణా? ఇట్టి చెప్పగలను, నేశు నావంటి 
యిద్చ్శశఅ జేఆకొలచెమందిలో యి మహా ఫప్రుుషుల జనన మనళ్య 
వాంఛనీ ఈము. (కశివాక్యంలో అస) లేఏ ఆశనవా, మావ 
ఆర్థం శాౌవ4ం లేను నొరౌలో నాకోక్క. క న్యాశమ మున్నది, 
సమే గన పరీక్ష క చ్చట చాలమంది కన్యలు శ మయా రగుమన్నారు? 
శొని పొళ్య్యగ౦ నములు పరీకా పకన మెకూ గ్య మూ ఎగా తేవం శిళ్యక 
రాం డే కె ష్రర్టీను ౫ ఘా విసుచమన్నారు. అవి శృంగార 
రసముతో నిండి యకిన్న ని, (అచ్చ మైన ప లో 
శృం గాగ౦స చ్చిక్ళం గారం మా మే జా స్తీగా ఛం దని ఆశే 
కులం చెబుతున్నారు) రాష్ట్రళాషాసా: హొక్యయు సృచ్చమఘు, తేజ 
స్యంఠము, ఊన్న తేగమరయు కలది గా నుండవలెను, హీందీసొహికత్య 
మున చేడు మలిన(పచార హెాహ్మ్క_ చయినది. షృతపతికె నిర్వా 
వాకు లీవిషయమున ఉదానీనులు, లేడా మలినమునకు ఫ్రుస్త్రి నిమృవా 
రయి యున్నారు”) 


సేసలు చాల 


రో--౫ 820 (శీ, పొాధనప తిక 
( ) & (ల 


పిందీవాబ్బ యం ఇంక హే3నికృష్టన్థితిళోవ్రుం గా యిలాగ 
ఆబస్ధా లెందుకూ! ఆయితే వొకటిన్నూత౦ వ్రంది. హిందీలో 
గొప్పవాబ్మయ౦ వుందని చెప్పవఅనిం దని యా హిందీ పచారకుఆ 
శేజీనా నిర్బంధం వుందేమో .! 

ఏది యీమయినా, గాంధిగారి అఫ్యక్షకోపన్యానం, దశ్నీణ 
బేశీయులకు * జాగర్తి) అని హెచ్చరిక చేస్తోంది, 


కాండ. 


మూటలు నేశ్చేవి అవే 


| పస్తురకొలమున నవీన (శొర్త) పోకడలలో పడి ఆంధయువ 
జనులు భా పౌపాండిత్యము నిర్ణ క్యుము పయుచున్నారు, తత్కార 
ఇణముగా (పా-చీనపాండిళ్య మ ద్ధరించివలనిన యవసరము కన (ను) 
పట్టుచున్నది!” 


(౫౫కి పజామిత 
నిజమే. 
న్‌ చన 
ఇప్పటి (గంధక రలలో ఆకులు అంగ నంపర్క-౦ కలవారు, 
బారిలో నాలామందికి తినుగులో సంప్రదాయాలు 'రెలవవ్రు, వాక్య 
నిర్మాణం కూడా  పసతశొదు?; కొని రీదో వొక విషయం జారికి 
'కెలిసీవంటుంది, దాన్ని తెనుగువారి ఉపయోగంకోసం తేనుగులో 
"“ఊఉవళతెరు, అగ౦థం ఇంటే ఆచ్చుపడి వసుంది. చూసే వదవ 
ఆలీ లీ 
డానికి రుచిగా వుందిదు, వాచక మే నడవదు. ఒకొొ_క్మ_రి రచన 
వినం భా శ్యాన్ని కూడా గు ర్తీంచనివ్వనంతే అసవ్యాంగా 
వుంటు6దె, 6 ఏమండి) ఆరిెటీ “విషయనూ (పధానం, భాషా?) 
ఆని క సురుకుంటూరు. ఇలాంటివారు మనలో వంద లున్నారు. 
వారి ఉత్సావాన్ని మేము (పళంనిసాం. ఉద్దేశాన్ని అదరిస్తాం; 
ఇని తెనుగు భాష విషయంలో వారికి గల నిగ్గమ్యన్ని క్షమించ 
"జీను. 
“భావాలకు అనుగుణంగా ఉండేటట్టు తెనుగుభాషలో పరిశ్రమ 
చెయ్యాి” అని వారని వొప్పించడం యెవరి! శక్యం కాదు, 
శాని వాలే, యింగీషులో యేదేనా-చివరికి పిటీష నేనా 
రాయవలనీవ స్తే “భాహెమర్యాదలు సరిగా వున్నాయా లేదా?) అని 
కిందామోదా పడిపోతారు, "పెద్దలకు చూపించి దిద్ది ంచుకు౦టూరు, 
అప్పుడుకూడా “*దొరలలాగ మనం యొలాగా నసం్రపచాయనిదంగా 
ళశాయలేమూ”) అంటూ కించపడుతూనే దాన్ని వినియోగిస్తారు. 
శని వాచ తెనుగువిషయంలో ఆరినిరక్ష్యుంగా (పవ రిసౌరు; 
య ఆలీ లీ 
శొదన్న వారిని యింగీ పులో పడతిడతారు, 


తమరళ్లిభాష అంికే చారు చూపే ఆదరమూ, గౌరవమూ 
యిలా వుంటాయి, 


ఇప్పటి కవులలో పు నీదులిలో స వొలామంది యీాసీతలో 
వున్నారు. వారి పద్యాల లో అరం వానగదు, అన్వయం కుదరదు, 
భావ౦ నరాచనగా నేనా కనబడడు. గా రానీనవారు ఆరం 
వెప్పుడం తెలివిరకు_వ ఆంటారు. దివి తే తెలవనివాడీకి చెలేశే 
యం లాభం? ఇది భావం కాని కథా మీనిటి”” ఆంటూ యొనురు 
చాదం చస్తారు. ఆఅక్క_డికీ యెనరేనా సావానీంచి అడిగితే 
ఉనీక్రొక భ్పరత్నాకరం కొని బహునులీచేస్తాను, దాంతో తంటాలు 
పడుబొబూ)'” ఆని దయతలు స్తారు, 


'ప్రబుద్దా౦(ధథ 


మే ఇ 


(గాంథిశ ౦లో రావీవారిలోనూ, వ్యావహారిక ౦లో రానీవారి 
లోనూ కూడా యాగలవిరును తనం “బోలా మందిదగ్గిర కన 


పడుతూ వుంది, 
వారు తౌము “గొప్పవిజ్ఞానవంతుల మే”? ఆని భావించుకుంటూ 


వుంటారు; శొని యేభాష కేనా ఆర్ధ బోధకోసం కట్టలా టుంటా 
య_నే విషయం వారి విజ్ఞానాని కందకు, 

మన వూర్వకవు లిలా కొడు. 

వారిలో కూడా సవాజకవులు కొంద రుండినా వారి భాష 
యిలాగ తలాతోకా లేకుండా వుండదు. వ్యాకరణదోపా లశేకం 
వుంటాయి; శౌని ఆర్థబోధకు అభ్యంతరం వుండదు. 

పగా సంస్కృతం చదువుకో ని తెనుగుతో నే వనుచరి(త 
వ” రాలేవీ వచదవని---నవాజశక నితాధార కలవారి రచనలలో జూతీ 
యో కులు కుప్ప తెప్పలుగా వుంటాయి. 

జేనున భాష నూటిగా వృదయంమిద పని చెయ్య?” అగ టాని 
కిజీ కౌరణం౦. 

ఆయికే యిప్పుడు భాష విషయంలో నిర్గ క్ష్యం చేజీవారు 
బాలామంది వున్న "పే ఇనకటిశాలంలో కవిత్వం ఆంకే శబ్దాల 
మిద మొగ్గలు వెయ్యడమే అని భావించినవారు చాలామంది వృండి 
చారు. శొని వొక్క భేదం మాతం వుండి. ళబచాతుర్యంవిషయం 
లో మాతమే పరీశ్న చేసే వారు కృతకృళ్యు లే, వారి పల్లీలు చమ 
ఈ్మా_రంగానే వుంటాయి. శౌని యిప్పటి భావపధానుల రాతలలో 
భావం దొరకదు. పట్టిపట్టి లాగితే తునళతునకలుగా వసుంది, 
జంబంధం కొని గాంభీర్యం కొని వ్రుండను, 

ఏకకాలంలో నేనా సరే సమశౌలికులకు తుక్కు.[గ౦ంథా లే యొక్కు... 
వగా కనపడకతౌయి, వాటిలో నూటికి త ౦ భైతొమ్మిది చారీ కళ్ల 
ముంచే విమానం యె"క్కే_ స్తాయి. అయినా గ్రంథక ర్రలు భాష 
విషయంలో నేనా రనీకుల మెప్పు సంపాదించుకోళపోవనడం 
విజేకం శెదు, 

నేటి (గంధక ,గ్రఅలళో అనేకులు భాసావిషయంలో గురువుదగ్గిర 
కూచుని గుంటవోనమాలు దిద్దవఅనీనవా రున్నా రని నూచించి 
వున్నాము, చా రందరూ పూర్య(పబంథాలు తప్పకుండా చదవాలి. 
భావం విషంథంలో ఆవి వారిని త ఏపర చ లేశ పోవచ్చును; గాని 
నోరు విప్పడానికి వారికి యోగ్యత కలిగించేవి అవే. 


నాట్యుక J 
ఇండో నంచిళ కూడా సర్వాం నుందరంగా వుంది, గొప్ప ్ఫ పండితుల 
రచనలు వాలా వున్నాయి, శంపాదకు అయిన [శీ నీలంరాజు వేం 
కట కేషయ్యగారి పరిశ్రమ ఫలవంతంగా వుంది. ' ముదటీసంచిక 
* విశేషసంచిక ) ఆనడంవల్త్ల తేరవాతి సంచికలు ఆకృతిలో చాలా 
పీలగా వుంటా యనుకున్నాం; కొని ఈగొండో సంచిక కూడా 
మొదటిసంచిక ఆంతశానే వుంది. 


ల! 


సరస్వలిగంథమండలి 
కంభంవారి నతృముపీధి Rn రాజమహేంద్రవరము 


పదల వప భక తముంను : నవలలు-ముచ్చటగూర బొమ్మల త్రో-ముద్దులొలుకు క్యాలికో బయిం 


డులో--రెండుమాసముల కొక్క చక్కని న 


వల, నడుము నడుమ చిన్న చిన్న అను బంధ గంథము లు వెలువడుచుం 


నుడు. చందాదారులకు (పవేశరునుము ఈ 0-4-0 చందాదారులు ఒకేసారి రు 7-8-0 ను ముందుగా పంపి 
నచో వరుసగా ఆరువుస కములు అన్‌ రిజస్టర్లు పార్శిలుగా పంపుదుము. 


11 (చీమనుందరి 

12 వోరళిఖామణి 

13 లతి(పనాదము 

14 పహ త్యారహాస్యము 

క్ష్‌ ఫాను (1 భాగము) 

16 ఫాస్టు (2 భాగము) 

17 కముడతి 

18 చిన్న కోడలు 

19 రవాస్యభేదనము 

20 సింపహగడము 

1 మణిహోరము 

22 మొగలాయీోాద రారు 
1 భాగము 

23 ఘటనాచ్మకము 

24 రాజనుందరి 


1 మృత్యురంగిణి 

2 అభాగిని 

తీ ఛద్భ్మ వేపి. 

శ విదురుని యుప 
జీశములు 

ర కాంచనమాల 

6 నీమంతీని . 

7 నుళీల 

8 నళికేఖ 


1 మార్కండేయ 

2 అహల్యాశావ 
విమోచనము 

రీ మివారుషతనము 


సక 


060 ౦ ౦0౦ ౦0౦౦0౦ ౦ ౦ ౦0౦0౦౦౦ ౦ 
అలల లఅలఅలఅలఅలఅలఅలఅలఅలఅ అ 


18 
18 
18 


012 
10 


ఈ[గంథములు రాజమం క్రఫో కలాభివర్ద్‌ 


అ అ 


“అయ లఅఉఅ అ అ 


0 


ఇంతవరకు వెలువడిన (గంథములు 
25 కుంకుమభరణి ._ 180 
26 జాగిలము 180 
లి మొగలాయీద ర్బారు 
ఎవ భాగము 168 0 
28 సరస్వతి ' 180 
29 ఆనంచాభాయి 18 0 
80 వాత్యాశేగవషణము 180 
81 మొగలాయీద ర్బారు 
లీ వ భాగము 
82 గంగ 
85 ముగలాయీోదర్చారు 
తవ భాగము 180 
84 కొపానూరు 180 
180 
180 


ph ped 


83 ఆటీన్‌ మణేలా 
తీ6 అపరిచిత 


అనుబ౦ధములు 
9 యమునాచాయి 100 
10 శ్యామల 100 
11 కాంతంకథలు 
(చిన్నకథలు) 1 00 
12 "కాలనర్సి 100 
18 ఛరతకశాసారం 100 
14 కఖాకల్పవలి 
(చిన్నకథలు) 100 
15 అరతుణీయ 100 
నాటకములు 
4 వరమాల 1 
క పూజహోను క్షే 
6 నూర్జహోను క్షే 
7 దుర్దాదాను క్షే 


ల్‌ లల 
UY oo 


87 అంతఃపురము 1 ఛా 1 8 
కీర అంతఃపురము 9 ఛా! 1 8 
తీ9 అగహారము 18 
40 ఛిన్నహ స్తము 1 ఛా॥1 8 
41 ఛిన్నహా స్తము 2 ఛా॥1 8 
క2 కంక ఇరవాస్యము 18 
శరీ సంజీవి 1 ఛా॥ 18 
44 సంజీవి 9 ఛా 18 
కఫ్‌ (నజరాణి 18 
46 హత్యా(భమ 18 
47 కాళఖండము 18 
48 సేవాశమము 1 ఛా 1 8 
49 సేవాశమము 2 ఛా 1 8 
50 దాసీకన్య 18 
16 మాధవి 10 
17 లలిత 10 
18 పెండ్లి దండ 10 
19 కథావళి 10 
20 నాలుగుకథలు 10 
21 నిడిిపబోధిక 10 
22 ఆదర్శము 1 ఛా! 012 
28 ఉదంకుడు 013 
24 భీ తాళకథలు 0 12 
8 చం్భవగు ప్ప 10 
9 దంపతులు 10 
10 విజయవిజయం i0 
ll భ క్షకువేల 10 


అ యల అలల టల లఅ అ లఅఉలఅలటఅలఅ లట లఅ అ 


969906000900 
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గ సరస్వతీ పాకెట్‌ డిక్ట్నరీ యొక్క... ఒక నమూనా వుట పా! ఎ టి గి, గ 
GARMENT 312 64178 1? ఫి ఊఊ ట్‌ | కీ 3 స 
6 ఆ ఇ 
Garment-n, గుసులలోని v. ¢. వట్టికబును లేక జాబు ల న్‌ ణం ఏ Ye శ్‌ ఓ 
ఏచేనివన్త్రాము, బట్ర లు చెప్పు | 2 2 ఏ g DA గొ 
న్‌ Garner-». థాన్యము నిలువ | Gas6li6r-n. పలు చొప్రుల 3 A | bo లా! 
వోయు క్రొటు; ౪. 2. నిలువ | కొమృ్నలుగలిగి (| జేలాడునటి | ® h Gt 03 రి 
ట @ a బ oc 3 ఈ విల రం కత, 
పోయు, కా బెట్టు దీపము + a 2 2 జ్జ sD 
Garnet-n. కంప్రవంటి గాజా Gaseous-adj, వాయురూప (1 “॥ ఎర్‌ 2 *నె గి 
కొయి | మున నున్న భధ Kt శ్‌ జో 
Garnish-~w.t. ఆలంక ఠంచు; (1582-47. ఓ లోగరుగ కోయు? Y 
గ 7. అలంకౌరిము ; ౧509. | ౫2 లోతుగ తెగిన పొడవైన ౪ 0 Ye 
Garnishment గాయము | ళు చో అ 
Carret—n. మి సైగది Gas-lightn. వాయు సహో [/ 0గ0 శే 5౧ > 
Garreteer-n. మిద్దెగదిలో | యమున జెలిగాడు కొంతిగల y 0 అరై is 
వనీంచువాడు "| దీపము Vy 3 DB వ్‌ 
భ్‌ Garrison-n. కోటలో నుం Gasp-v. tf. & v. ఓ ఊ పీ రి | fh a 7 అగ్ర, 
\ డు రశ్న్‌ఇవేన; v. ౬. రత్నణ | తీయుటకు నోరు తెఅచు ; / h క్రి 2 
సేననుంచు 7. ఎగఊమ్బు |" 5 O స్త 
Garrote (-tte)}-n,. పీకపిని! ' Gasping-ad}. ఎగరఠోజా y ya ణా j= b 
చింఖ్రపదతి; ఇ పద్గతిత్రో' | చున్న ; ౫. ఎ౫ఊపిరి Vy 3 Qo 0 gE 
గూడిన స్చెయినుజేకభుమరణ | 6453-౧6 వాయువూర | ౧9 మె క గి 
శిత; [ఓ పీక్‌ పినికి చంపు మెన; వాయున్ఫ్సవంటి (1 | ea a = 
గొంతుక పీసీకి దోవుకొను | Gastric-ady. కడుపు నం. a ఇ ల్ల 
Garrulous-adj. ఆధిక (ప | మెన; Gastric juice జీర jG KE nA (= 1 
న న (దవము ; జశర[దవము గ్ల = Li] నె 
Garter-n. మేజోడు దిగజా Gastrology-n. షా క ళా 1 ని స్త ల ప్‌ 
శే రకుండ నుంచెడు నాడా; | ట్రీ", hence Gastrolo- | ce డ్‌ 0 
9 ల, ఓ ఇకి చాణాలోక 5 | gist& Gastrologer n. / ye నై 0 
Gas. వాయువ్య; వట్లేక్ర బుు | GAstronomy-n. రు చు అ శ నో గ్రా 
డాబుమాటలు, గ పాలు; చనెటి,గించుళా న్మ్మము %; తిండి Op a 
౪. ₹. వాయువ్రనుసమకూర్చు; | బోతుతీనము 
విషవాయున్సును వదలిచం్ళ్య ; (౧6-౫7. బహి ర్హ్వ రము $ ర్జు Sy 


సరస్వతీ పవర్‌ (పెన్‌ వారీ (వచురణము, 'రాజనుం(డీ, 
మంచిగ్లేజుకాగితము ! సొగసైన శ్యాలికోబై ౦కు !! పు స్తకములో వస్తుగుణ[పబోధముగల జేజీలు 1000 

వగా నుండును వెల (పరి 18 5-0-0 
ఇది సమ_స్హదవ్యగుణములను అనందిగముగ తెలియజేయు అపూర్వ(గంథ రాజము, ఆంధ వై ద్యలోక మునకు, వె చే 
తరులకును మిక్కిలి యుపయోగకర మణగనటుల (బహ 2) ఆయు కేనభావణ భిమగ్వర పండిక వీటూరి వాను'చేవ 
శాస్త్ర ఏ. యం. ఏ.సి. గారిచే (వాయబడినది. ఇందు సందిగ్గ(దవ్యములన్ని యు నిర్ధారణ చేయబడి (వదురింపబశినవి, 
నూతినపరిశ్లోధిక దవ్యములు చేర్చబడినవి. వ స్తువ్రశందలి రనవిక్యవిపాక[వభావములను గుణములకు విడదీసి వస్తు 
[పౌధాన్యము నిమావింపబడినది, | 


వస్తుగుణ ప్రకాశిక మూాడిరి చేజీ, 


గ దై దు దద క 


కటుక రో హి ణీకటుక-Picrorrhiza 

kurroa Veronicalindleyana. 
శతపరా( - చాలా గణుపులు 
గలది. కాండరుహా-కాడయే 
చమయమలచునది. చ కాం a 
ముక్క-గొట్టిన చక్రా కారము? నుండునది. గుణ 
'* బోధినీపదములు : ; అమఘ్న్‌ - ఆమదోవమును జో 
గొట్టునది. 


పరిచయపదములం 


శ ఇది గు ల జాతిలోని "మొక్క... 
y స్వరూపము ఆకులు కొంచెము పొడవుగను, 
కంగోరా గలిగి కుక్క_పొగాకు 


Pn 
స ఆకులువతె నుండును. దీని పూవులు సీలిరంగు గలిగి 
ళో శీ గుత్తులుగా నుండును. దీనిలో రొండు జాతులు కలవు. 
ఇ ౫ వీలిరంగుగల దొకటియు, ప చ్చరంగుగల దొకటియు, 
{9 హిమాలయ ప్రాంత ప్ర జేశములలో నిది విస్తారముగా 
ఓ నుండును. దీని చళ్ల యొవధములకు వాడుదురు, 
ibs ఇది చేదురుచి గలిగి యుం 
డును. వేడిచేయు స్వభావము 
గలది, విపాకమున "కారపు 


“రుచి మారును, రూతులఘుగుణములు కలది. 
1 బాగుగా విశేచనమును జేయును. అగ్నిదీపిని గలి 
గించును హృదయమునకు హికకరమైవది. కఫ 
1] గ్ర పి తీజ్వరములను హరించును. ప్రమేహములు శ్వాస 

* కానల్కు రక తాపము, కువ్షరోగము, క్రిములు 


సా వారించును, 'వివమజ్వరములను పోగొట్టును. 


" 


sf 


గుణాములం 


(9 హృద, Maye wey ఫలా గ్ర ట్రుర్ర్‌ 
౧%... శ్రయోగములు రోహిణి యష్షిమధుకము 


ty, ను మె త్తగా నూరి వంచ 

౫3  చారనీళ్లతో కలివి శ్రాగిన వా ద్రోగములు 

క శమించును. 

(| స్వన్యళుద్ధికిాదీని వేళ్లు పాలతో గాని నీళ్లతో 
గాని నూరి త్రాగిన స్ప్వన్యము శుదమిపను, 

iy కళవీ త్తజ్వర ముపకు; —కటుకరోహీణి ఉనీరి కా 

గ్ర యంత ముద్ద వేడినీళ్లలో కలిపి కొంచెము 
వ్‌ 


పంచదార వేసి తాగిన కిములను బోగొటి 
నో (లో ల 

వికశేీచనమును జేసి జరణులను తగ్గిం నును 
ఎక్కి ళ్లకు = రికమును, కటుక రోహిణియు 
సమానములుగ చూార్తించి కేనతో కలికి 

యిచ్చిన ఎక్కిళ్లు థమించును (నుశ్రుశము) 
కటుకరోహిణి కపూయములో సదాపాకు వరా 
రము కలిపి మూడు రోజులు తెల్ల వారుడామున నే 
త్రాగిన బుతుర కము జారీయ/పను. కనిక రోహిణి 
సంటకలగరాకు రసముతో నొక వారము దినములు 
మర్షించి కందిగింజలంతో మాత్రలు చేసి అల్లపురన 
ముతో నిచ్చిన చలిజ్వురములు కట్టును. చిట్రివార 
మట్ల రసముతో కటుకరోహిణిం మె నగా నూరి 
గుండెలకు పట్టు వేసిన గుండెంలో వీపు నొప్పి థ్ర్‌గ్గు 
టయీ గాక, శే వము కరగి ఆయాసము తగ్గును. 
లోని కిచ్చు మోతాదు ఎక్కుడైనవో వికార 
మును గలిగించును. కటుకరోహీణిళో రెండవరక' 
మగు తెల్లది నల్ల దానికంకు తీక్ష్స మైన గుణమును 
గలిగి మిక్కిలి విరేచనమును 'జేము స్వభావము 
గలిగి యుండును. వాడుకలో నల దానికంకు తెలది 
తక్కువ మూ తౌోదముగ నె వాడవలయు"ు. 'శేక 
వికారము వాంతియును గలిగించును దీనిని పెన 
పట్టు వేసిన చో పొక్కును. దీనికి బొదమునూనె 

గొని పప్పుగాని విరుగుడువ స్తువం 


ఇది రసాయనము, చేదుగుచి, 

నవీన వైద్యశ మఠము పొచనకారి “పై త్యవారము. 
అజీర్ణ ము, టో పహాణి, వ్యాస, 

పి తీవికృతుల్కు కావల మొదలగు రోగముల 
యందు దీనిని ొగుగా వాడవచ్చును. యకృ 
ద్వృద్ధిలో నిది చేదుపుచ్చతో సమానముగా పని 
చేయును. చేదుపుచ్చకంకు ఇది మృదువుగా పని 
చేయును, విషవమజ్యరముల' కిది యు త్రమమైన 
యోవధి. విల్లల శ మిరోగములయందు కటుక 
రోహిణి బాగుగా పనిచేయును. (మెటీరి యా మెడి కా 
ఆఫ్‌ ఇండియా, R.N. Khory part 1% P. 457.) 


కర లు ఆవి వి ఎమి ము ని ముం ను ఎమ్‌ వామే. నాగి నాలి నాగం 


ల RIA? 


లలా. 


HEHE DENK 


ICRI 


అన్నిన స్పృలను 


బాధలను కుదురు న ని 


తమకు తెలియును 


ఆయిన తెలియవలనిన దేది ! 


నదు దేశముంతటను కుక్క_గొడుగల 
వలె తలలెత్తిన నకలు మందుల చూచి 
మూసఫోకుండుటయే ! 


బజారులలో కొనుటకు పూర్వము 
నూ శ్రేడు మార్కు గుర్తులన్ని టిని జాగ త్త 
గా వరిళీలించుడు. 
we UE IS ME I Dh సెట్‌ వకు నై ఈ DPE FTRIE 3 


HE SE DIRE DE DONE ఎ బసు నన SREY DE 
IE DRE DHE RR యా యా సక యన య 


రక్తపుష్టి, వీర్యవృద్ధి, నరములకు బిగి కలిగించు తియ్యని లేవ్యము 
అనేకులకు మజల మగతనము కలిగించి మెపుపొందినది. 


గంధరకళాాయొవనము నంఘటించును. శుక్ల నష్టము కట్టును. పుం న్త్వము "'పింపుచేయును. కా కో 
(చోకము కలిగించును. సంభోగళ కి పోచ్చుచేయును, మనోల్లాసము కూర్పును, ఆనందము కలిగించును, (ప్రవేశ 
హాములను జయించును, 

కళ్ళనొప్పూలు, దురదలు, లిమ్మెరలు, పోనాడుటలో గంభరక (వశ్యేకశ క్రికలది, నవా మేసాములమోడద 
ఇది చేయు పని అసాధథారణమైనది. దీవిని ఎప్పుడును సేవించుచుండినచో ముసలితనము కనబడదు. వ వ్యాధు 
లును చేరవు. ఇది చౌలెంకరాండ్రకును చాల మేలుచేయును. వారి శరీరములకు పూర్యపువిగి కలిగిం చును. 


పొను రు కారా 


వములయటదందనము 


ఇగరోగమునకు పేరుపొందిన జొషధము 


పోటీలలో నెగ్గినది. నకళ్ళను చూచి మోనపోకుడు ! 
ఈ కూరవ్యాధివలన 1 "బాధపడు వారికి మా మలయచందనము నాలుగువందల యేండ్ల నుండి గురుపరంపర గా 
హాడబకుచున్న ది. ఇది సంసానములయందును రాజకుటుంబములయంనును వాడుటకు కనిపెట్టబడీనది. కావున శే 
“థ్యము లేదు, వీచికారీతో పనిలేదు. సెగరోగము తగిలినట్టు, మందు పుచ్చుళొనుచున్నట్లు యెవరికిని తెలియగూ 
“డే మూ మలయచందన మొక్క_కే అందుకు తగినది, నకళ్లు బయలుజేరుచున్నవి. పరిశ్టీలించకుండ వ యొ 
భయములు వుచ్చుకోనద్దు. గంధర్వ ఫారసీ వారి మలయచందనమే కావలెనని కోరుడు. అనేక వెద్యులు సొంత 
౧ఎచులకు విడిచి దీనిని వాడి విజయము, బవుముతులు పొందుచున్నారు. .వనరాకుపూటలలో గుణమిచ్చునుం 
నువు తెలుపు, పచ్చసెగలకు ఇవి రానుబౌణము. రన వివ గంధకములు చేరని మకాలికా యోగయు,. ఇక్క 
౧ అక్కడకు పున శ్రక నేడే నూకు (వాయుకు. 
డవ్సీ అకా దీని కరు పానము చంకన తెంయు జౌప్పు 3౩ రెంకుకు ఖప్పలశో ఇం 


నాగరఖండము 


అజీర్ణ యుంకు కూంలకు, సిశాముకూంకు చాల మందికి ఆకలిశేకపోవుట్క కడుపుశిబ్బృరమ్కు నొప్పి; 

శ సీప్లూపట, కడుపులో మంట్క పొ త్తిశడువుశో పోటు, కండి కుంట, ఫకిరింక, వాంకులు, పులి కేషఫులు, 

“కక, అకుచిాపీటిని తరగా తగ్గించును, వికువకుంక ఒక్క_పౌను చీఏంచివ వో వి గుకువ న్యా మైన కు సులభ 
ముగా జీర్ణ-చైళా మరల ఆకలి కరకరలాకును, ర కృపుష్షి. కలిగించును పోను 3-౦-౦ 


గంధర కఫౌారసి-౩న్నీ న్‌ పేట, రాజమం డి 


Reg. N. M. 3048 


ఆధుని కాం ధ్ర వాజయము 


భార నవీనకభుల [గంభాలన్నీ టొరకును,. రూపాయకు లక్కువల్సిరీదు పు సకాలు వి.పి.గా పంపము, పోసుఖర్భ్చులు కొనువారి భరించాలి, 


(వీ పాద స్యుబహ్మ ణ్యశా(స్త్రీగారివి 


వీరవూజు-చర్మిత ౦ ౧౨ 
రతుబంధనము--డి మెక వునవల ౧ 0 
ళళానవాటిక (డి టెక్స్‌ వునవల 0౦ ౧౨ 
మిథునానురాగము--భారి[తకననఅ ౧ ౦ 
ఆఅనాధహాలిక సాంసారిక సవల 0 ఇ 
బారకెొంత-చనాటక్మ్ను ౦ ౧౨ 
విజయనగర రాజులకథలు 0౦ 3 
చితూరురాజులకి ధలు 0 3 
డక క వరులక ధలు 0 3 
గ్‌ ల్క్కా౦దినవాబులక ధలు 0౦ 3౨ 
ళ్‌ -౧ఖిల--వీమరి NU ంఢ్‌ము అ ౧౨ 


జా, చిలుకూరినారాయణ రావ్ఫగారివి 


జగ నకోళపువిద్యావిధానము ౧ ౦ 
అంబ లేక మొండిశిఖండి.చాటకముణ క 


ంస్య్భలేలోకో కలు గ ౦ 

ఆధ ళా మ- ఆచ్చి- ౨ నాటకేెెలు ౦ ౧౨ 

ఆశోకుని ధరాళాసనములు త ౦ 

నార్‌ ఖియ్యామ్‌-రునోయత్‌. ౦ ౮ 

కూప ని వతులు 0౧ జ 
యుత 


చింతా దీజటీతలుగా6ివి 
శర వొ రచాటకి ను శ ౧ 
న్‌! 
ఎర్ర” తి... ౧౧ చిన్నుక టలు 6 ౧౩ 
వరళామచాదము--తన్ని దర్శనములు 6 ౧౨ 


సుడి వాట వేంకిటాచలంగారివపి 
వగా రపింటాకోొలింది 
We ళా 
రల 
4 


6 ౧౨ 
0 లర 


నోరి సంసింవాశ్యాస్త్రీగారివి 


శీతమూా లీక 6 ౧౨ 
జోమనాధ విజయము ౦ ౧౨ 
అ రొ 


భాగ వళొభరేరణము 


జనమంచి వేంకటరామయ్యగారివి 


నవకునుమాంజలి--ఖండశావ్య సంపుటి ౧ రో 
మ' లఅమాధవనము- నాటకము 0౦౧ ౧౩౨ 
ఛా? శేఖరునివిద సాలభంజిక, 

చాటకమ ౦ కి 


ఎం[ద గుప్త చాటకము ౧ రీ 
భారతరమణి డిటో ౧ ౦ 
రాణాపతాపనింవా డిటో ౧ ౮౪ 
శిచాజీశీలము డిటో ౧ 0౦ 
లీలావతీసులోచనలం  డిటో ౧ 0 
బిల్వమంగ ళ డిటో ౧ ౦ 
శ్రీమాధవాణచార్య విద్యారణ్య ౧ ౦ 
చి _త్రవృ శ్‌ డిటో ౧ ౦ 
ఒక "పెగు డిటో ౧ ౦ 
(2) 
ఫునర్వివావాము డిటో ౧ ౦ 
" లతనగినళా సి డిటో ౧ ౦ 
సంభాజీనిర్యాణము డిటో ౧ ౦ 
క ళాపాబో*డ్‌ డితో ౧ ౦ 
సొహీత్య మీమాంస విమర్శగంథధముణ రా 
నాటక నిమర్శి డిటో ౨ 0 
Ch శల్లుడు (పవానసనము ౦ ¥ 
పిసినిగొట్టు డిటో 0౦ క 
జగ వాస్త (మా హాళ్ళ్యమా_(పబంధమ.౦ ౧౫౨ 


(శీపాద శా మేశ్వరరావుగారివ్‌ 


ఒరంవురంక భాపచారక సమిత్‌వారిప్‌ 
రాయపారము-మొెొదటనంపుటము ౧ ౦ 
ల"నెపట్టు-ఖండక "వ్యనులసంపుటి 6 ల 


పూలతోట[గంథమాలవారివి 
పేయి సంభాలగనుడి శాసనము ౨ ౦ 
శీ 
మళ్ల "ర్థునరావు, సాూంఘీకనవణ ౦౧౦ 


మల్లంపల్లి సోమ కేఖరశ ర్మగారివి 


ఆనురాపతీన్తూపము ౦ ౧౨ 


విశ్వనాధ సత్యనారాయణగారివి 


జేనరాబా ౧ ౦ 
ఆచార హాలీ ౧ ౦0౦ 
కిచ్చి రాని పాటలు ౧ ౦ 
అంధ పళ స్తీ ౧ ౦ 


మండపాక పార్వతీ శ్వరశా( స్రీ గారివి 
పాల నె లి 60 రొ 
తేనెపట్టు 6 లౌ 


PRABUDDHANDHRA 


ఉదంకుడు 
విరిసె 
రి p= అ శర 


౦ ౧౩9 


దిగవల్సి వేంకటశివరావుగారివి 


ఇంగ్లీమ తెనుగుపారిక్రాషికభుంటువుతి ౮ 
అధిని వేళస్వరాజ్యం (పాదాపత్సి 6 ౮ 
నవాశ "రవసునిలయో ౧ ౮6 
అంగ్గ రాజ్యాంగ ము ౦ ౧ 
భారత జేళ స్థిలిగ తులు 6 3 
బసవరాజు అస్పారావుగారివి 
గీతములు 6 ర 
a జ్‌ న చందికామండలివారివి 
లత్మణర” యవ్యాసావళి ౧కభాగమువి 0౦ 
వృష శాస్త్రము శ ల 
పాతాళ ఇరలి ౧ లో 
esd ౧0 ౧ లో 
కందుకూరి విరెళ లింగ ౦పంతులుగారి 
వ్వీయచి 5[త ౨ భాగము, ౧౧౦ 
ఆమెరిళెనయుశ్‌ రాసా్ళలం ఇ రొ 
అలావహో ఆక్నరు ౧ ౧౪ 
దశీణా(ఫీశా! త 0౦ 
హీందూమహాయుగము ౧ ల 
హెందవచ(శ్రవరుల జీవితములు ౦ ౪ 
తురుష్క... సజా స్వామిక ము ౧ 0 
జయంతిపురం జమోాందారుగారిప 
భారత జేళపునై ళ్లు 0 ౧ 
వురాణం నూరిశా(స్రీగారివి 
నాట్యోర్సలను ౧ ౦ 
శాట్యాళోక ము గి ౦ 
వినుర్శశ పారిజాతము ౧౦ 
అం(ధశాటక సంసన్క._రణము 0 5 


వలయువారు. కలాభివరిని పరిషత్తు, కలబరగి జారి యింట్లొ, ఇన్నీనుపేట రాజనుం(డి అని రానీకో బాలి, 


రాజమేహిం(దవరం ; (శీ అద్దేపల్లి అలత్ముణస్వామిజాయండుగారి నరస్వ పవర్‌ (సెస్‌ నందు ముదిరే మె, 
మీ.పాద దుః బకజాుణంళా మీ గారిచే [పక టింపబడినది, కొకించా-౧కొక౫ 


